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ÈÇÝáõÙ ¿ ã¿±, Ñ³í³ùíáõÙ »Ý Ù³ñ¹ÇÏ, ËáëáõÙ ù³Õ³ùÇ ³Ýó áõ 
¹³ñÓÇó, ³Ûë Ù³ñ¹áõó, ÙÛáõëÇ ³ñ³ÍÇó... ²Ûë ³Ý·³Ù §Ã»Ù³Ý¦ 
Ð»ñÙÇÝ» ³ÝáõÝáí µÅßÏáõÑáõ Ù³ëÇÝ ¿ñ: ¼ñáõó³ÏÇóëª ê³ñ·ÇëÁ, 
á·¨áñí³Í å³ïÙáõÙ ¿ñ µÅßÏáõÑáõ Ù³ñ¹Ï³ÛÇÝ í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ, 
³Ýß³Ñ³ËÝ¹Çñ û·ÝáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ: Êáë³ÏóáõÃÛáõÝÁ §¿åÇÏ³Ï³Ý¦ 
ßáõÝã áõÝ»ñ, áñÇó §ÏÏé³Ñ»ë¦ µÅßÏáõÑáõ Ù³ëÝ³·ÇïáõÃÛáõÝÁª Ù³Ý-
Ï³µáõÛÅ:

¼ñáõÛóÇó Éñ³·ñáÕÇë Ùáï ó³ÝÏáõÃÛáõÝ ³é³ç³ó³í ÙáïÇÏÇó 
Í³ÝáÃ³Ý³Éáõ, ½ñáõó»Éáõ §²ñ³µÏÇñ¦ ³éáÕçáõÃÛ³Ý ¨ µÅßÏ³-
ëáóÇ³É³Ï³Ý í»ñ³Ï³Ý·ÝáÕ³Ï³Ý Ï»ÝïñáÝÇ ì³Ý³ÓáñÇ Ù³ëÝ³-
×ÛáõÕÇ µÅßÏáõÑÇ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÇ Ñ»ï:  ¼³ñÙ³ó³í, áñ ·Çï»Ù 
å³ïÙáõÃÛáõÝÁ, ÷áùñ ÇÝã Ï³ßÏ³Ý¹í»ó ¨ Ñ³Ù»ëï³µ³ñª §²ÝáõÙ 
»Ýù ³ÛÝ, ÇÝã å³ñï³íáñ ¿ ¨ Ï³ÝÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ µÅÇßÏ¦:

å³Ñå³Ý»Éáõ ·áñÍÇÝ ÝíÇñí»Éáõ ó³ÝÏáõÃÛáõÝÁ:  
ÐÇåáÏñ³ïÇÝ »ñ¹áõÙ ï³Éáí, ïí³Í »ñ¹Ù³ÝÁ Ñ³í³ï³ñÇÙª 

ÉÍí»ó ·áñÍÇª ÝíÇñí»Éáí »ñ»Ë³Ý»ñÇ ³éáÕçáõÃÛ³Ý å³Ñå³ÝÙ³Ý ¨ 
í»ñ³Ï³Ý·ÝÙ³Ý ·áñÍÇÝ (µÅÇßÏÇ ÏáãáõÙÁ µÝ³·³í³éÇ Ûáõñ³ù³Ýã-
ÛáõñÇ Ñ³Ù³ñ Ã³ÝÏ ËáñÑáõñ¹ ¿), ³ßË³ï³ÝùÇ Ù»ç ¹Ý»Éáí ³ÛÝ 
³ÙµáÕç É³íÁ, áñ Ï³ Çñ Ù»ç. µÅßÏÇ Ï³ÛáõÝ áõ Ëáñ ·Çï»ÉÇùÝ»ñ, 
Ñá·³ï³ñ í»ñ³µ»ñÙáõÝù ßñç³å³ïÇ ¨ ÑÇí³Ý¹Ý»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ:  

Þáõñç 13 ï³ñÇ ³ßË³ï»É ¿ ì³Ý³ÓáñÇ ÃÇí 3 Ñ³Ù³µáõÅ³ñ³ÝáõÙ, 
áñå»ë Ù³ÝÏ³µáõÛÅ, ûñ¹ÇÝ³ïáõñ³ÛáõÙ ·Çï»ÉÇùÝ»ñÁ Ëáñ³óÝ»Éáõó 
Ñ»ïá ·áñÍáõÝ»áõÃÛáõÝÁ ß³ñáõÝ³ÏáõÙ  ¿ §²ñ³µÏÇñ¦ ³éáÕçáõÃÛ³Ý ̈  
µÅßÏ³-ëáóÇ³É³Ï³Ý í»ñ³Ï³Ý·ÝáÕ³Ï³Ý Ï»ÝïñáÝáõÙ` ÝíÇñí»Éáí 
³Û¹ù³Ý ³ÝÑñ³Å»ßï ¨  ëñï³Ùáï ·áñÍÇÝ:

– Ø»Ýù ³ßË³ïáõÙ »Ýù û·Ý»É ýÇ½ÇÏ³Ï³Ý, Ùï³íáñ ÇÝã-ÇÝã 
ËÝ¹ÇñÝ»ñ áõÝ»óáÕ »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ, - ³ëáõÙ ¿ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÁ: - 
¸ñ³Ýáí ÇëÏ ³ñ¹»Ý í»ñçÇÝÝ»ñë, Ýñ³Ýó ÍÝáÕÝ»ñÁ Çñ»Ýó ë÷á÷í³Í 
»Ý ½·áõÙ, Ñ³í³ïáí ÉóíáõÙ, áñ ³Û¹ ËÝ¹ÇñÝ»ñÁ »ï¨áõÙ ÏÙÝ³Ý:

ºÃ» µÅßÏÇ Ñ»ï Ëáë»Éáõó Ñ»ïá ÑÇí³Ý¹Ç íÇ×³ÏÁ ãÇ Ã»Ã¨³ÝáõÙ, 
³å³ Ý³ µÅÇßÏ ã¿, ë³ ÇÙ Ëáëù»ñÁ ã»Ý, éáõë ×³Ý³ãí³Í ÝÛ³ñ¹³µ³Ý 
´»Ëï»ñ¨Ç Ëáëù»ñÝ »Ý:  

ú·ï³Ï³ñ ½µ³Õí³ÍáõÃÛáõÝÁ »ñ¨Ç Ã» Ýñ³ ¿áõÃÛáõÝÝ ¿, ³é³Ýó 
áñÇ ³åñ³Í ûñÁ ³Õù³ïÇÏ ÏÉÇÝ»ñ:

Æñ»Ý ³éáÕç Ñ³Ù³ñáÕ Ù³ñ¹Ý ³Ý·³Ù ËÝ³ÙùÇ ¨ Ñá·³ï³ñ 
í»ñ³µ»ñÙáõÝùÇ µÝ³ïáõñ å³Ñ³Ýç áõÝÇ: ÆëÏ ³éáÕç³Ï³Ý áñá-
ß³ÏÇ ËÝ¹ÇñÝ»ñ áõÝ»óáÕ ÑÇí³Ý¹Ç Ñ³Ù³ñ µáõÅ³ßË³ïáÕÇ Ñá-
·³ï³ñ áõ µ³ñÛ³ó³Ï³Ù í»ñ³µ»ñÙáõÝùÝ ³ñ¹»Ý Ï»Ýë³Ï³Ý 
³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝ ¿ áõ Ññ³ß³·áñÍ ¹»Õ³ÙÇçáó:

Æñ»Ýó ·áñÍáõÙ ³ñÑ»ëï³í³ñÅÝ»ñª Ñá·»µ³Ý ²ñÍíÇÏ Ð³ñáõÃÛáõÝ-
Û³ÝÁ, Ù³ÝÏ³í³ñÅ ÈÇ³Ý³ Ô³½³ñÛ³ÝÁ, ÙÛáõëÝ»ñÁ ³ÝáõÙ »Ý 
ÑÝ³ñ³íáñÇÝ ³Ù»Ý ÇÝã, ³Ýß³Ñ³ËÝ¹Çñ ³ßË³ï³Ýùáí Ñ³í³ï 
Ý»ñßÝãáõÙ Çñ»Ýó û·ÝáõÃÛ³ÝÁ ¹ÇÙ³Í Ù³ñ¹Ï³Ýó, íëï³Ñ»óÝáõÙ 

È³íÁ ÉÇÝ»ÉÁ ³Ûë ÏÛ³ÝùáõÙ Ï³ñ»õáñ ¿:È³íÁ ÉÇÝ»ÉÁ ³Ûë ÏÛ³ÝùáõÙ Ï³ñ»õáñ ¿:
ÜáõÛÝù³Ý Ï³ñ»õáñ ¿ »õ É³íÁ ÝÏ³ï»ÉÁ:ÜáõÛÝù³Ý Ï³ñ»õáñ ¿ »õ É³íÁ ÝÏ³ï»ÉÁ:
²í»ÉÇÝ` ·Ý³Ñ³ï»ÉÁ:²í»ÉÇÝ` ·Ý³Ñ³ï»ÉÁ:  

²ßË³ï»É Ñá·áõ áõÅáíª ¹³ ÇÙ Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛáõÝÝ ¿ ÏÛ³ÝùÇÝ²ßË³ï»É Ñá·áõ áõÅáíª ¹³ ÇÙ Ù³ëÝ³ÏóáõÃÛáõÝÝ ¿ ÏÛ³ÝùÇÝ  

ºñµ¨Çó» µÅßÏÇ û·ÝáõÃÛ³ÝÁ ¹ÇÙ³Í ³Ù»Ý Ù»Ïë ·Çï»Ýù, Ã» ÇÝãåÇëÇ 
Ùá·³Ï³Ý ³½¹»óáõÃÛáõÝ Ï³ñáÕ ¿ áõÝ»Ý³É Ýñ³ ÏáÕÙÇó ³ëí³Í ·»Ã 
Ù»Ï ÙËÇÃ³ñ³Ï³Ý ËáëùÁ, ¹ñë¨áñ³Í í»ñ³µ»ñÙáõÝùÁ, Ã» ÇÝãå»ë 
ÑÇí³Ý¹Ç íñ³ µ³ó³ë³Ï³Ý ³½¹»óáõÃÛáõÝ ¿ áõÝ»ÝáõÙ µÅßÏÇ ËÇëï 
áõ ë³éÝ³ßáõÝã Ñ³Û³óùÁ, áñÁ ã·ÇïÇ ̈  ãÇ Ï³ñáÕ ÇÙ³Ý³É Ý»ñßÝãÙ³Ý 
áõÅÁ:

²ëáõÙ »Ýª »ñ»Ë³Ý»ñÇÝ Ó»ñµ³½³ï»Éáõ ÇÝã-ÇÝã ËÝ¹ÇñÝ»ñÇó, ç»ñ-
ÙáõÃÛáõÝ, ë»ñ áõ Ñ³í³ï Ýñ³Ýó Ñ³ëóÝ»Éáõ ÑÇÙÝ³Ï³Ý Ù³ÛñáõÕÇÝ 
³ÝóÝáõÙ ¿ Ù³ÝÏ³µáõÛÅÇ ëñïáí:

´ÅßÏáõÑÇ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÁ ù³ÛÉáõÙ ¿ ³Û¹ Ù³ÛñáõÕáí, ³Û¹ ëÇ-
ñáí ÍÝáÕÝ»ñÇ, »ñ»Ë³Ý»ñÇ ëñï»ñáõÙ µ³óáõÙ ÉÇ³ñÅ»ù ³åñ»Éáõ 
Ñ³í³ïÝ áõ ÑáõÛëÁ:

ºí ÇÝãå»ë ÇÝùÝ ¿ Çñ ³ßË³ï³ÝùÇ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÁ Ù»ÏÝ³-
µ³ÝáõÙ.

– ²ßË³ïáõÙ »Ù Ñá·áõ áõÅáíª ³ÛÝ Ñ³Ù³ñ»Éáí ÇÙ µ³ÅÇÝ Ù³ë-
Ý³ÏóáõÃÛáõÝÁ ÏÛ³ÝùÇÝ:

Üñ³ Ù»ç Ñ³×»ÉÇáñ»Ý ½áõ·áñ¹í³Í »Ý É³í Ù³ñ¹Ý áõ ÑÙáõï Ù³ë-
Ý³·»ïÁ:

Ø³ñ¹, áí ³Ýï³ñµ»ñ ã¿ Çñ ßñç³å³ïÇÝ, ÙÇßï å³ïñ³ëï  
Í³é³Û»Éáõ Çñ ÅáÕáíñ¹ÇÝ, Ýñ³Ý ï³Éáí É³íÝ áõ µ³ñÇÝ, áñáí 
ÇëÏ ÇÝùÝ ¿É ¿ »ñç³ÝÏ³ÝáõÙ, ³ë»É ¿ Ã»` ÉÇÝ»É »ñç³ÝÇÏ áõñÇßÇ 
»ñç³ÝÏáõÃÛ³Ùµ. ³Ñ³ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ ÇëÏ³Ï³Ý »ñç³ÝÏáõÃÛáõÝÁ, 
áí Çñ»Ý ÝíÇñ³µ»ñáõÙ ¿ µÅßÏáõÃÛ³ÝÁ:  

´ÝáõÃÛáõÝÁ ½³ñ¹³ñáÕ Ù³ñ¹ ³ñ³ñ³ÍÇ ³é³ù»ÉáõÃÛáõÝ, áõÙ Ù³-
ëÇÝ å»ïù ¿ Ëáë»É áõ Éë»ÉÇ ¹³ñÓÝ»É ÁÝÃ»ñóáÕÇÝ:

öáñÓ»Ù µÅßÏáõÑáõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ÇÙ³ëï³ÉÇ Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ý 
³ÏáõÝùÝ»ñÇó: ÌÝáõÝ¹áí ì³Ñ³·ÝÇ ·ÛáõÕÇó ¿, áñï»Õ ¿É ëï³ó»É ¿ 
ÙÇçÝ³Ï³ñ· ÏñÃáõÃÛáõÝ, ÁÝ¹áõÝ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ½³ñ·³óñ»É ¿ª áõë³-
Ý»Éáí µÅßÏ³Ï³Ý µáõÑáõÙª ëáíáñ»Éáí ºñ¨³ÝÇ å»ï³Ï³Ý µÅßÏ³Ï³Ý 
ÇÝëïÇïáõïÇ Ù³ÝÏ³µáõÅ³Ï³Ý ý³ÏáõÉï»ïáõÙ, ³í³ñï»É ³ÛÝª 
ëï³Ý³Éáí Ù³ÝÏ³µáõÛÅÇ áñ³Ï³íáñáõÙ:   

ÆÝãá±õ µÅÇßÏ-Ù³ÝÏ³µáõÛÅ: ºñµí³ÝÇ±ó, á±ñ ï³ñÇùáõÙ ³é³çÇÝ 
³Ý·³Ù ·Çï³ÏóáõÃÛ³Ý Ù»ç ÍÝí»ó, Ñ³ëáõÝ³ó³í Ù³ëÝ³·ÇïáõÃÛ³Ý 
ÁÝïñáõÃÛ³Ý ËÝ¹ÇñÁ, áñÁ Ñ»ïá ¹³ñÓ³í ×³Ï³ï³·Çñ, ãÇ ÑÇßáõÙ:

– ºñ¨Ç Ã» Ù³ñ¹Ï³Ýó û·ï³Ï³ñ ÉÇÝ»Éáõ, Ýñ³Ýó ³éáÕçáõÃÛáõÝÁ 

Ýñ³Ýó, áñ Ïëï³Ý³Ý ÉÇ³ñÅ»ù µÅßÏ³Ï³Ý, Ñá·»µ³Ý³Ï³Ý áõ Ù³Ý-
Ï³í³ñÅ³Ï³Ý Í³é³ÛáõÃÛáõÝ: 

²ë»ÉÇùë Ã»ñÇ ÏÉÇÝÇ, »Ã» ãÁÝ¹·ÍíÇ ³é³ùÇÝÇ Ñ³Û ÏÝáç ³ÛÝ 
ï»ë³ÏÇ Ù³ëÇÝ, ÇÝãåÇëÇÝ ¿ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÁ: Ü³ ³é³çÇÝ 
Ñ»ñÃÇÝ »ñç³ÝÇÏ ¿ Çñ ÁÝï³ÝÇùÇ ·ñÏáõÙª ëÇñ³·áñáí ÏÇÝ, »ñµ 
ËáëùÁ í»ñ³µ»ñíáõÙ ¿ ³ÙáõëÝáõÝ, ³Ù»Ý ÇÝãÇó í»Ñ Ýñ³ Ñ³Ù³ñ 
Ù³ÛñáõÃÛáõÝÝ ¿, »ñµ ËáëùÁ í»ñ³µ»ñíáõÙ ¿ ½³í³ÏÝ»ñÇÝª Ñå³ñï 
Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÇ Ñ³çáÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí:

´³Ûó ÝáõÛÝù³Ý, ·áõó»¨ ³í»ÉÇ Ýñ³Ý Ó·áõÙ ¿ Çñ ³ßË³ï³ï»ÕÁ, 
ù³ÝÇ áñ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛ³Ý ½·³óáõÙ Ï³:

ä³ï×³éÁ ¹³ ¿, áñ ¹ÇÙáõÙ »Ý µÅÇßÏ-í»ñ³Ï³Ý·ÝáÕÇÝ Ñ³í³ïáí, 
áñ Ý³ Ñáõë³Ë³µ ãÇ ³ÝÇ, Ï³ÝÇ ³é³í»É³·áõÛÝÁ, áñ »ñç³ÝÏáõÃÛáõÝÁ 
³Ûó»ÉáõÇó »ñ»ë ãÃ»ùÇ:

î³ ²ëïí³Í »ñç³ÝÇÏ áõ Ååï³óáÕ ³Ûó»ÉáõÝ»ñÇ ÃÇíÁ Ç ßÝáñÑÇí 
µÅßÏáõÑÇ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÇ µ³ñ»ËÇÕ× ³ßË³ï³ÝùÇ ¿É ³í»ÉÇ 
³í»É³Ý³: ÆëÏ ³Û¹ »ñç³ÝÏáõÃÛáõÝÝ áõ ÅåÇïÝ ³Ûëûñ, ̈  ³éÑ³ë³ñ³Ï 
Ù³ñ¹áõÝ ÇÝãù³°Ý ß³ï ¿ Ñ³ñÏ³íáñ...

È»õáÝ Ê²â²îðÚ²Ü

´ÅßÏáõÑÇ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÝ áõ Ñá·»µ³Ý ²ñÍíÇÏ Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÁ:´ÅßÏáõÑÇ Ð»ñÙÇÝ» øáã³ñÛ³ÝÝ áõ Ñá·»µ³Ý ²ñÍíÇÏ Ð³ñáõÃÛáõÝÛ³ÝÁ:

Î»ÝïñáÝÇ µáõÅ³Ï³Ý ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÁ:Î»ÝïñáÝÇ µáõÅ³Ï³Ý ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÁ:
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ø³ÛÉ»Éáí Çñ»Ý Í³ÝáÃ ÍÙ³ÏÝ»ñáí, Ýñ³ 
³ãùÁ Ñ³Ûñ»ÝÇ µÝ³ßË³ñÑÇ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ 
³ÝÏÛáõÝÇó ÙÇ §å³ï³éÇÏ¦ ¿ñ åáÏáõÙ Çñ 
Ñ³Ù³ñª Ã»Ïáõ½ Éáõë³ÝÏ³ñÇ ï»ëùáí:                                        
ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³ÝÁ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ ¿ñ Çñ»Ý 
ßñç³å³ïáÕ ·»Õ»óÇÏÁ §ï»Õ³íáñ»É¦ 
÷áùñÇÏ Ï³¹ñ»ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ, §Éáõ-
ë³ÙáõïÝ»ñ¦ µ³ó»Éáí ¹»åÇ Ñ³½³ñ 
áõ ÙÇ Ññ³ßùÝ»ñáí Ñ³ñáõëï Ñ³Ûñ»ÝÇ 
µÝ³ßË³ñÑÁ: ÈáéÇÝ Ýñ³ ½³ñÙ³Ý³Ññ³ß 
³ßË³ñÑÝ ¿ñ: ºí Ý³ Ó·ïáõÙ ¿ñ ëï»ÕÍ»É 
ë»÷³Ï³ÝÁ, Çñ Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñÇ §Ñ»-

¹áÉý Ê³ã³ïñÛ³ÝÁ, ØÇÝ³ë ²í»ïÇëÛ³ÝÁ 
»Õ»É »Ý ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³ÝÇ áõë³ÝáÕ³-
Ï³Ý ÁÝÏ»ñÝ»ñÁ, áñáÝù ï»ëÝ»Éáí  Ýñ³ 
§´ÝáõÃÛáõÝÁ ù³Ý¹³Ï³·áñÍ¦ Éáõë³ÝÏ³ñ-
Ý»ñÇ ß³ñùÁ, ³ë»É »Ý. §î³Õ³Ý¹³íáñ 
·»Õ³ÝÏ³ñÇã Ï¹³éÝ³ñ, ³÷ëáëª áõëáõÙÁ 
Ã»ñÇ ÃáÕ»ó¦: àõ íñÓÝÇÝ ÷áË³ñÇÝ»ó Éáõ-
ë³ÝÏ³ñã³Ï³Ý ³å³ñ³ïÁ:

ÀÝ¹³Ù»ÝÁ ÑÇÝ· áõ Ï»ë ï³ëÝ³ÙÛ³Ï 
³åñ³Í Éáõë³ÝÏ³ñÇãÁ ëï»ÕÍ³·áñÍ³Ï³Ý 
³ßË³ñÑÇ Çñ ï»ë³Ïáí Ñ³ÛïÝÇ ¿ñ ëáëÏ 
Çñ ù³Õ³ùáõÙ, Ùï»ñÇÙÝ»ñÇ, Í³ÝáÃ µ³-

Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñÇ ù³ñ» ëÇÙýáÝÇ³Ý ¿, 
áõÙ Ù³ëÇÝ ï³ñÇÝ»ñ ³Ýó Çñ Ñ³Ù³-
Ïáõñë»óÇ, Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõ-
ÃÛ³Ý ÅáÕáíñ¹³Ï³Ý ÝÏ³ñÇã èáõ¹áÉý Ê³-
ã³ïñÛ³ÝÁ åÇïÇ ³ë»ñ. §Â»ñÉ»Ù»½Û³ÝÇ 
³Ýí³Ý áõëáõÙÝ³ñ³ÝáõÙ ëáíáñ»ÉÇë 
³ÙµáÕç Ïáõñëáí Ùï³ÍáõÙ ¿ÇÝù, Ï³ñá±Õ 
»Ýù, ³ñ¹Ûáù, Ù»Ýù ¿É ÝÏ³ñ»É ê»Ûñ³ÝÇ 
ÝÙ³Ý¦:  

²Û¹ ÙÇ ù³ÝÇ óáõó³Ñ³Ý¹»ëÝ»ñÁ »Ï³Ý 
Ñ³ëï³ï»Éáõ, áñ ·»Õ³·Çï³Ï³Ý-Ùï³Íá-
Õ³Ï³Ý Ñ³Û³óùÇ ¨ ëï»ÕÍ³·áñÍ³Ï³Ý 

ä»ïù ¿ ÑÇß»Ýùä»ïù ¿ ÑÇß»Ýù

 ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³Ý      — êáíáñ³Ï³Ý Ï»Ýë³·ñáõÃÛ³Ùµ, µ³Ûó åñåïáÕ, ëï»ÕÍáÕ ÙïùÇ ï»ñ ÙÇ Ù³ñ¹,

          áñ ²É³í»ñ¹Ç ù³Õ³ùÇ ï³ñ»·ñáõÃÛ³Ý Ù»ç ÙÝ³ÛáõÝ Ñ»ïù ¿ ÃáÕ»É Çñ

          µ³½Ù³ßÝáñÑ Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñáí: àí ÷áñÓ»É ¿ Ñ³Ûñ»ÝÇ µÝáõÃÛáõÝÝ áõ Çñ»Ý

          ßñç³å³ïáÕ Ù³ñ¹Ï³Ýó ï»ëÝ»É Çñ Ñá·áõ ³ãù»ñáí, ³ÛÉ áã Ã» ëáëÏ ýáïáËóÇÏÇ

          ³å³ÏÇÝ»ñÇ ÙÇçÇó, áí Ï»Ýó³Õ³ÛÇÝ, ³éûñÛ³ Éáõë³ÝÏ³ñã³Ï³Ý ·áñÍÁ, Ï³ñ»ÉÇ

          ¿ ³ë»É Ï³ñáÕ³ó»É ¿ Ñ³ëóÝ»É ·»Õ³ñí»ëï³Ï³Ý ·áñÍÇ:                     

     Üñ³ Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñáõÙ ù³ñ»ñÝ »Ý ËáëáõÙ    Üñ³ Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñáõÙ ù³ñ»ñÝ »Ý ËáëáõÙ    
                  Ï³ÙÏ³Ù
     ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³ÝÇ ù³ñ»ñÇ ëÇÙýáÝÇ³Ý     ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³ÝÇ ù³ñ»ñÇ ëÇÙýáÝÇ³Ý

ùÇ³ÃÁ¦: ÆÝùÝáõñáõÛÝáõÃÛáõÝÁ Éáõë³ÝÏ³-
ñÇãÇ ³ÝÑ³ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ ¿ñ, Ýñ³ 
¹»ÙùÁ, ãÏ³ ëï»ÕÍ³·áñÍáÕ ³é³Ýó 
³ÝÑ³ï³Ï³ÝáõÃÛ³Ý: ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³Ý 
³ÝÑ³ï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ ï³ñµ»ñíáõÙ ¿ñ 
ÏÛ³ÝùÇ Ñ³Ý¹»å áõÝ»ó³Í í»ñ³µ»ñÙáõÝ-
ùáí áõ ï»ëÝ»Éáõ Ï³ñáÕáõÃÛ³Ùµ, áñ å³ÑÇ 
³ñÓ³Ý³·ñáõÙÁ ¹³ñÓÝáõÙ ¿ñ ·»Õ³ñí»ë-
ï³Ï³Ý ÷³ëï, ëï»ÕÍáõÙ ¿ñ ÙÃÝáÉáñï áõ 
³ñï³Ñ³ÛïíáõÙ, ³åñáõÙ íÇ×³Ïáí: 

ÌÝí»É ¿ 1936 Ã. ÂáõÙ³ÝÛ³ÝÇ ßñç³ÝÇ 
úÓáõÝ ·ÛáõÕáõÙ: ØÇçÝ³Ï³ñ·Ý ³í³ñï»-
Éáõó Ñ»ïá áõëáõÙÁ ß³ñáõÝ³Ï»É ö³Ýáë 
Â»ñÉ»Ù»½Û³ÝÇ ³Ýí³Ý ·»Õ³ñí»ëïÇ 
áõëáõÙÝ³ñ³ÝáõÙ, ë³Ï³ÛÝ ãÇ ³í³ñï»É 
³Ý³å³Ñáí Ï»Ýë³å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ å³ï×³-
éáí (Ð³Û ³Ýí³ÝÇ ·»Õ³ÝÏ³ñÇãÝ»ñ èáõ-

ñ»Ï³ÙÝ»ñÇ ßñç³ÝáõÙ, ù³Ý½Ç Ñ³ë³ñ³-
ÏáõÃÛ³ÝÁ Ý»ñÏ³Û³ó»É ¿ñ Çñ ßÝáñÑ³ß³ï 
Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñáí ÙÇ ù³ÝÇ ï»Õ³Ï³Ý Ýß³-
Ý³ÏáõÃÛ³Ý óáõó³Ñ³Ý¹»ëÝ»ñáõÙ: àõëïÇ 
³Ûë ÷áùñÇÏ §óáõó³Ñ³Ý¹»ëÁ¦ ³éÇÃ ¿ 
ÙáïÇÏÇó Í³ÝáÃ³Ý³Éáõ Éáõë³ÝÏ³ñãÇ 
³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇÝ, ÇÝãáõ ã¿ Ý³¨ á·»ßÝã-
í»Éáõ:   

ÂíáõÙ ¿, Ã» Èáéí³ µÝ³ßË³ñÑáõÙ áã 
ÙÇ ·»Õ»óÏáõÃÛáõÝ ãÇ íñÇå»É ê»Ûñ³Ý îÇ-
ï³ÝÛ³ÝÇ ûµÛ»ÏïÇíÇó. ³Ñ³ µÝáõÃÛ³Ý 
§ù³Ý¹³Ï³Í¦ §²ñùÇÙ»¹Á¦, §º½áíåáëÁ¦, 
§Ø»ëñáå Ø³ßïáóÁ¦, §²í»ïÇù Æë³Ñ³Ï-
Û³ÝÁ¦, §ì³ñ¹³ÝÇ ½ÇÝíáñÁ¦...

²Ûá, ¹ñ³Ýù ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³ÝÇ Èáéí³ 
µÝ³ßË³ñÑÁ Ñ³íÇï»ÝáõÃÛ³ÝÁ Ñ³ÝÓÝ³Í 

Ùáï»óáõÙÇ å³ñ³·³ÛáõÙ Éáõë³ÝÏ³ñÁ 
ÝáõÛÝå»ë Ï³ñáÕ ¿ í»ñ³Íí»É ³ñí»ëïÇ 
·áñÍÇ:

¶»Õ³·Çï³Ï³Ý ÁÝÏ³ÉáõÙÝ ³éÑ³ë³-
ñ³Ï ³ñïÇëïÇÏ ßÝáñÑ ¿, ³ñí»ëïÁ ¹ñ³ 
³ñï³Ñ³ÛïáõÃÛáõÝÝ ¿, Ý³¨ Éáõë³ÝÏ³ñ-
ãáõÃÛáõÝÁ, áñÇ Ñ³Ý¹»å Ñ³ïÏ³å»ë í»ñ-
çÇÝ ï³ñÇÝ»ñÇÝ ÷áËí»óÇÝ Ù»ñ å³ï-
Ï»ñ³óáõÙÝ»ñÁ:

Èáõë³ÝÏ³ñãáõÃÛáõÝÁ, áñ ³é³çÇÝ Ñ³Û³ó-
ùÇó Ù³ñ¹Ï³Ýó Ùáï ÃáÕÝáõÙ ¿ å³ñ½ ÙÇ 
½µ³ÕÙáõÝùÇ ïå³íáñáõÃÛáõÝ, Çñ³Ï³ÝáõÙ 
¹ñ³Ýáí Éáõñç ½µ³ÕíáÕ ³ñÑ»ëï³í³ñÅÇó 
å³Ñ³ÝçáõÙ ¿ µ³í³Ï³ÝÇÝ Ýáõñµ ¨ ëáõñ 
Ñ³Û³óù ³ÛÝï»Õ, ÇÝãÇ ÏáÕùáí ëáíáñ³-
Ï³Ý Ù³ñ¹Ý ³ÝóÝáõÙ ¿ ³é³Ýó ÝÏ³ï»Éáõ 
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³ÛÝ, ³Ýï³ñµ»ñáõÃÛ³Ùµ: ÆëÏ ê»Ûñ³Ý 
îÇï³ÝÛ³ÝÇ ³ãùÇó ãÇ íñÇå»É ¨ áã ÙÇ 
§Ù³ÝñáõÝù¦, ³Û¹ ¿ å³ï×³éÁ, áñ Ýñ³ 
Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñÁ ïñ³Ù³¹ñáõÃÛáõÝ »Ý 
ëï»ÕÍáõÙ, Ï»Ý¹³ÝÇ ÙÇç³í³Ûñ: Â»¨ 
Éáõë³ÝÏ³ñÇãÁ ëÇñ³Ñ³ñí³Í ¿ñ Çñ µÝ³ß-
Ë³ñÑÇÝ, Ýñ³ÝáõÙ ï»Õ ·ï³Í ù³ñ» 
»ñ¨áõÛÃÝ»ñÇÝ, Éáõë³ÝÏ³ñÝ»ñÁ áõß³¹Çñ 
Ý³ÛáÕÁ ãÇ Ï³ñáÕ ãÝÏ³ï»É, áñ ¹ñ³ÝóáõÙ 
¹ñë¨áñí³Í ¿ ¨ Ý»ñùÝ³ßË³ñÑ, áñÁ ¹Ç-
ïáÕÇÝ Ñ³Õáñ¹³ÏÇó ¿ ¹³ñÓÝáõÙ Çñ 
³åñáõÙÝ»ñÇÝ: ø³Ý½Ç µÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï Éáõ-

ë³ÝÏ³ñãÇ Ý»ñ¹³ßÝ³ÏáõÃÛáõÝÁ áõÝ»ñ 
Ó»éù µ»ñí³Í ¹ñë¨áñáõÙÝ»ñ, Ýñ³ ë»ñÁ 
µÝáõÃÛ³Ý Ñ»ï Çñ »ñ³Ý·Ý áõÝ»ñ, Ñ³Ûñ»ÝÇ 
ù³ñ áõ ù³ñ³÷Ç Ñ»ï Ï³åÁ ß³ï Ùï»ñÙÇÏ 
¿ñ:

Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ Ù³ñ¹ ÙÇ ³ßË³ñÑ ¿ Çñ 
³ßË³ñÑÁÝÏ³ÉáõÙáí, Çñ áõñáõÛÝ ½·³óá-
ÕáõÃÛáõÝÝ»ñáí: ÆëÏ »Ã» ³Û¹ Ù³ñ¹Á 
áõÝÇ Ñ³Ûñ»ÝÇ »½»ñùáõÙ, ÍÝÝ¹³í³ÛñáõÙ 
³åñ³Í áõ ã³åñ³Í ÝíÇñ³Ï³Ý å³Ñ»ñ, 
ûÅïí³Í ¿, ¨ áõÝÇ Ýáõñµ áõ Ã³÷³ÝóáÕ 
½·³óáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ, ÇÝã Ëáëù, Ýñ³ Ý»ñùÇÝ 
³ßË³ñÑÁ Ù»½ ¿ Ý»ñÏ³Û³ÝáõÙ ß³ï ³í»ÉÇ 
Ñ»ï³ùñùñ³Ï³Ý ÏáÕÙ»ñáí:   

È»õáÝ Ê²â²îðÚ²Ü
²É³í»ñ¹Ç-ì³Ý³Óáñ-Î³Éáõ·³

ÊÙµ³·ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇóÊÙµ³·ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó
ÄáÕáíáõñ¹ »Ýù, áñ ëÇñáõÙ »Ýù Ù»ñ ãáõÝ»-

ó³ÍÁ, ã»Ýù ÷³Û÷³ÛáõÙ ³ÛÝ, ÇÝã áõÝ»Ýù:
Ð³Ùá½í³Í »Ýù Ï·ïÝí»Ý Ù³ñ¹ÇÏ, áñ 

³Ûëå»ë ÏÙï³Í»Ý: àõñ»ÙÝ ³ñÅ» ·áõó» 
ÑÇÙ³ Ï³½Ù»É ê»Ûñ³Ý îÇï³ÝÛ³ÝÇ Éáõë³-

ÝÏ³ñÝ»ñÇ ³ÉµáÙ-áõÕ»óáõÛóÁª §´ÝáõÃÛáõÝÁ 
Ññ³ß³·áñÍ¦, Ï³Ù Ã» §Èáéí³ Ï³Ë³ñ¹³-
Ï³Ý ³ßË³ñÑÇ Ã³ñ·Ù³ÝÇãÁ¦ Ëáñ³·ñáí, 
áõÕ»óáõÛó, áñ ÏÑ»ï³ùñùñÇ »õ Ñ³½³ñ³íáñ 
½µáë³ßñçÇÏÝ»ñÇ, »õ ÙÇ³Å³Ù³Ý³Ï Ï¹Çï-

íÇ áñå»ë »ñ³ËïÇùÇ ïáõñù Ç ÑÇß³ï³Ï 
í³ëï³Ï³ß³ï Ù³ñ¹áõ:

²ñÅ» ËáñÑ»É:

¼³Ý³½³Ý-½³ñÙ³Ý³½³Ý

îå³·Çñ ËáëùÁ Ãí³ÛÇÝ ï»ËÝáÉá·Ç³Ý»ñÇ Ù»ñ Å³Ù³-
Ý³ÏÝ»ñáõÙ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïáõÏ ÇÙ³ëï ¿ Ó»éù µ»ñáõÙ£ ê³ 
³é³çÇÝ Ñ»ñÃÇÝ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ å³ïÙ³Ï³Ýáñ»Ý Ýß³Ý³-
Ï³ÉÇ ¨ ÑÇñ³íÇ Ñ³½í³·Ûáõï ·ñù»ñÇÝ£ ´³ó³éÇÏ ³Ûë Ññ³-
ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ó»éù µ»ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ áñáß Ù³ñ¹ÇÏ å³ï-
ñ³ëï »Ý ³ÝÑ³í³ï³ÉÇ« Ë»ÉùÇó-ÙïùÇó ¹áõñë ·áõÙ³ñÝ»ñ 
Í³Ëë»É£ ÜÙ³Ý Ñ³½í³·Ûáõï ëÏ½µÝ³ïÇå ·ñù»ñÇóª ÇÝÏáõÝ³-
µáõÉ³Ý»ñÇó »Ý §È»ëÃ»ñÇ Ïá¹»ùëÁ¦ª È»áÝ³ñ¹á ¹³ ìÇÝãÇÇ 
¿ëùÇ½Ý»ñÝ áõ ·Çï³Ï³Ý ³ßË³ïáõÃÛáõÝÝ»ñÁ å³ñáõÝ³ÏáÕ 
·ÇñùÁ« Þ»ùëåÇñÇ åÇ»ëÝ»ñÇ ³é³çÇÝ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛáõÝÁ« 
Ø»ñÏ³ïáñÇ §ºíñáå³ÛÇ ³ïÉ³ëÁ¦« ¶áõï»Ýµ»ñ·Ç ²ëïí³Í³-
ßáõÝãÁ...

²í³Ý¹³µ³ñ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿« áñ ºíñáå³ÛáõÙ ïå³·ñáõÃÛ³Ý 
ëÏÇ½µÁ ¹ñí»É ¿ ²ëïí³Í³ßÝãÇ Ññ³ï³ñ³ÏáõÃÛ³Ùµ« Ã»å»ï 
ÙÇÝã ²ëïí³Í³ßÝãÇÝ Ó»éÝ³ÙáõË ÉÇÝ»ÉÁ ¶áõï»Ýµ»ñ·Á 
ïå³·ñ»É ¿ñ ûñ³óáõÛóÝ»ñ« É³ïÇÝ»ñ»Ý ù»ñ³Ï³ÝáõÃÛ³Ý 
¹³ë³·ñù»ñ« ÇÝ¹áõÉ·»ÝóÇ³Ý»ñ£ ê³« Ï³ñ»ÉÇ ¿ ³ë»É« Ý³Ë³-
å³ïñ³ëï³Ï³Ý ßñç³Ý ¿ñ ÙÇÝã Çñ Ù»Í³Í³í³É ³ßË³-
ï³ÝùÇÝ Ó»éÝ³ÙáõË ÉÇÝ»ÉÁ£

êï»ÕÍÙ³Ý å³ïÙáõÃÛáõÝÁ
1448 Ã© ÚáÑ³Ý ¶áõï»Ýµ»ñ·Á ·ñ³ïåáõÃÛáõÝ ÑÇÙÝ»Éáõ Ñ³-

Ù³ñ 150 ·áõÉ¹»Ý ¿ å³ñïù í»ñóÝáõÙ£ 1450 Ã© ·áñÍÇ Ñ³Ù³ñ 
å³Ñ³ÝçíáõÙ ¿ ¨ë 800 ·áõÉ¹»Ý« ¨ ¶áõï»Ýµ»ñ·Á ¹ÇÙáõÙ ¿ í³-
×³é³Ï³Ý ÚáÑ³Ý üáõëïÇÝ£ 1455 Ã© ³ñ¹»Ý ¶áõï»Ýµ»ñ·Ç 
å³ñïùÁ Ñ³ë»É ¿ñ 2000 ·áõÉ¹»ÝÇ« áñÁ Ý³ ãÇ Ï³ñáÕ³ÝáõÙ 
í»ñ³¹³ñÓÝ»É« ¨ ïå³·ñ³ïáõÝÝ áõ ²ëïí³Í³ßÝãÇ µáÉáñ 

ïå³·ñí³Í ûñÇÝ³ÏÝ»ñÝ ³ÝóÝáõÙ »Ý üáõëïÇÝ áõ ÞÛáý»ñÇÝª 
¶áõï»Ýµ»ñ·Ç ³ß³Ï»ñïÇÝ£ ¸³ï³ñ³ÝÁ ïå³·ñÇãÇÝ ÃáÕÝáõÙ 
¿ ÙÇ³ÛÝ ï³é»ñÇ ëÏ½µÝ³Ï³Ý Éñ³Ï³½ÙÁ£

²ëïí³Í³ßÝãÇ ïå³·ñáõÃÛ³Ý Ñ³Ù³ñ å³Ñ³ÝçíáõÙ ¿ 
ßáõñç 1 ï³ñÇ£ ¥Ð³Ù»Ù³ï»Éáõ Ñ³Ù³ñ Ýß»Ýù« áñ í³Ýù»ñáõÙ 
·ñÇãÝ»ñÁ 1 ï³ñáõÙ ³ÛëåÇëÇ Í³í³ÉÇ áõ áñ³ÏÇ ÙÇ³ÛÝ 1 
·Çñù ¿ÇÝ ³ñï³·ñáõÙ¤£ Ð³Ù³ñíáõÙ ¿« áñ ¶áõï»Ýµ»ñ·Ç 
²ëïí³Í³ßÝãÇ Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ïÇå ¿ Í³é³Û»É §Ø³ÛÝóÇ Ù»Í 
²ëïí³Í³ßáõÝãÁ¦ª 1452 ¨ 1453 ÃÃ© ëï»ÕÍí³Í 1300-¿ç³Ýáó 
å³ïÏ»ñ³½³ñ¹ Ó»é³·Çñ Ù³ïÛ³ÝÁ£ ¶áõï»Ýµ»ñ·Á ³ßË³-
ï»É ¿ñ ëï»ÕÍ»É Ó»é³·Çñ Ù³ïÛ³ÝÇ ³é³í»É ×ß·ñÇï å³ï-
×»ÝÁ© ïå³·Çñ ¿ ³ñï³·ñáõÙ ÙÇ³ÛÝ ÑÇÙÝ³Ï³Ý ï»ùëïÁ« 
³Ýí³Ý³ï³é»ñÁ ¨ ëÛáõÝ³Ï³íáñáõÙÝ»ñÁ Ó»éùáí »Ý 
·ñí³Í« ³é³ÝÓÇÝ ÝÙáõßûñÇÝ³ÏÝ»ñ ·áõÝ³½³ñ¹í³Í »Ý« 
ïå³ï³é»ñáõÙ ÙÇ¨ÝáõÛÝ Ýß³ÝÝ»ñÇ Ý³Ëß»ñÁ ï³ñ³Ï»ñå 
»Ý£ ²ÛëåÇëÇ ÝÙ³Ý³ÏáõÙÁ Ñ³ïÏ³Ýß³Ï³Ý ¿ ÙÇÝã¨ 1500-
³Ï³Ý Ãí³Ï³ÝÝ»ñÁ Ññ³ï³ñ³Ïí³Í ëÏ½µÝ³ïÇå ·ñù»ñÇ 
Ñ³Ù³ñ£ ²ëïí³Í³ßáõÝãÁ »ñÏÑ³ïáñ³Ýáó ¿ª µ³ÕÏ³ó³Í 
648 ¨ 638 ¿çÇó ¨ Ùáï 3400000 ïå³·Çñ Ýß³ÝÇó£ Úáõ-
ñ³ù³ÝãÛáõñ ¿çÁ µ³ÕÏ³ó³Í ¿ 42 ïáÕÇó« ³Û¹ å³ï×³éáí 
¶áõï»Ýµ»ñ·Ç ²ëïí³Í³ßáõÝãÁ Ñ³ÛïÝÇ ¿ Ý³¨ §42-ïáÕ³Ýáó 
²ëïí³Í³ßáõÝã¦ ³ÝáõÝáí£

Ä³Ù³Ý³Ï³ÏÇó Ñ³ßí³ñÏáíª ¶áõï»Ýµ»ñ·Á Ññ³ï³ñ³Ï»É 
¿ ²ëïí³Í³ßÝãÇ ßáõñç 180 ûñÇÝ³Ï£ Ø»Í Ù³ëÁ ïå³·ñí³Í 
¿ Çï³É³Ï³Ý µ³ñÓñáñ³Ï ÃÕÃÇ íñ³£ Þáõñç 45 ûñÇÝ³Ï 
ïå³·ñí³Í ¿ Ù³·³Õ³Ã³ÃÕÃÇ íñ³£ ²Ûë ûñÇÝ³ÏÝ»ñÁ« µÝ³-
Ï³Ý³µ³ñ« ³í»ÉÇ Ã³ÝÏ ³ñÅ»ÇÝ£

¶ñùÇ Ñ»ï³·³ ×³Ï³ï³·ÇñÁ
îå³·Çñ ²ëïí³Í³ßÝãÇ ûñÇÝ³ÏÝ»ñÁ ³ÝÙÇç³å»ë í³-

×³éí»óÇÝ£ Ð³ÛïÝÇ ¿« áñ áñáß ûñÇÝ³ÏÝ»ñ í³×³éí»óÇÝ 
30 ýÉáñÇÝáí£ Â»å»ï ¹³ ½·³ÉÇ ¿Å³Ý ¿ñ Ó»é³·Çñ ·ñùÇó« 
³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí ëáíáñ³Ï³Ý »Ï³ÙáõïÇ ï»ñ Ù³ñÏ³Ýó Ù»Í 
Ù³ëÝ Ç íÇ×³ÏÇ ã¿ñ Ó»éù µ»ñ»Éáõ ¶ÇñùÁ£ ºÝÃ³¹ñíáõÙ ¿« áñ 
ïå³·Çñ ²ëïí³Í³ßÝãÇ Ù»Í Ù³ëÁ Ó»éù »Ý µ»ñ»É í³Ýù»ñÁ« 
Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÝ»ñÁ ¨ ß³ï áõÝ¨áñ Ù³ñ¹ÇÏ£ ²Ûëûñ Ñ³ÛïÝÇ ¿ 
ÙÇ³ÛÝ Ù»Ï ûñÇÝ³Ï« áñÁ 15-ñ¹ ¹³ñáõÙ å³ïÏ³Ý»É ¿ Ù³ëÝ³íáñ 
³ÝÓÇ© 1763 Ã© Ï³ñ¹ÇÝ³É Ø³½³ñÇÝÇÇ ÃÕÃ»ñáõÙ Ñ³ÛïÝ³-
µ»ñí»ó ¶áõï»Ýµ»ñ·Ç Ññ³ï³ñ³Ï³Í ²ëïí³Í³ßáõÝãÁ£

2009 Ã© ¹ñáõÃÛ³Ùµ« ³ßË³ñÑÇ ï³ñµ»ñ Ñ³í³ù³ÍáõÝ»ñáõÙ 
å³Ñå³ÝíáõÙ ¿ñ ²ëïí³Í³ßÝãÇ ëÏ½µÝ³ïÇå ïå³·ñáõÃÛ³Ý 
47 ûñÇÝ³Ï« áñáÝóÇó ÙÇ³ÛÝ 21-Ý ¿ñ ÉñÇí£ 12 ûñÇÝ³Ï å³Ñ-
å³ÝíáõÙ ¿ ¶»ñÙ³ÝÇ³ÛáõÙ« 11 ûñÇÝ³Ïª ²ØÜ-áõÙ« 8-Áª Ø»Í 
´ñÇï³ÝÇ³ÛáõÙ£ ò³ñ³Ï³Ý èáõë³ëï³ÝáõÙ ÃÕÃÇ íñ³ 
ïå³·ñí³Í ²ëïí³Í³ßÝãÇ 1 ûñÇÝ³Ï Ï³ñ« ë³Ï³ÛÝ 1931 
Ã© ëáí»ï³Ï³Ý Ï³é³í³ñáõÃÛáõÝÁ í³×³é»ó ³ÛÝ ÉáÝ¹áÝóÇ 
³×áõñ¹³í³ñÝ»ñÇÝ£ 1945 Ã© È³ÛåóÇ·Çó áñå»ë é³½Ù³í³ñ 
ÊêÐØ ï»Õ³÷áËí»ó ·áõï»Ýµ»ñ·Û³Ý 2 ²ëïí³Í³ßáõÝã£ 
¸ñ³Ýó ·ïÝí»Éáõ í³ÛñÇ Ù³ëÇÝ å³ßïáÝ³å»ë Ñ³ÛïÝÇ 
¹³ñÓ³í ÙÇ³ÛÝ 1993-ÇÝ£ È³ÛåóÇ·Ç Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ 2-Ñ³ïá-
ñ³Ýáó ÃÕÃ» ³Ûë ²ëïí³Í³ßáõÝã»ñÝ ³ÛÅÙ Ç å³Ñ »Ý ïñí³Í 
ØáëÏí³ÛÇ å»ï³Ï³Ý Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ ·ñ³¹³ñ³ÝÇÝ£

18-ñ¹ ¹³ñÇó ëÏë³Í ¶áõï»Ýµ»ñ·Ç ²ëïí³Í³ßÝãÇ áã ÙÇ ûñÇ-
Ý³Ï Ù³ëÝ³íáñ í³×³éùáõÙ ãÇ »Õ»É£

²Ûëûñ Ø³ÛÝóÇ ïå³·Çñ ²ëïí³Í³ßÝãÇ Ù»Ï ûñÇÝ³ÏÁ ·Ý³-
Ñ³ïíáõÙ ¿ 25-35 ÙÉÝ ¹áÉ³ñ« ÇëÏ 1 ¿çÇ ·ÇÝÁ ³×áõñ¹áõÙ Ñ³ëÝáõÙ 
¿ ÙÇÝã 80 Ñ³½³ñ ¹áÉ³ñÇ£ 1987 Ã© §øñÇëïÇë¦ ³×áõñ¹áõÙ ÃÕÃ» 
²ëïí³Í³ßÝãÇ áã ÉñÇí 1 Ñ³ïáñÁ ¥324 ¿ç¤ í³×³éí»ó 4« 9 ÙÉÝ 
¹áÉ³ñáí£ ²ÛÅÙ ³ÛÝ ·ïÝíáõÙ ¿ îáÏÇáÛÇ ø»Ûá Ñ³Ù³Éë³ñ³ÝÇ 
Ñ³í³ù³ÍáõáõÙ£
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êÇñ³í³Ý êºìàôÜÆ

    ¸ºäøºð ºì Øîøºð¸ºäøºð ºì Øîøºð
ÊºÔ¸ºÈàôò  ²è²æ                     

Գայճ Գաբեդը կոմի կ դերասան էր և թատրոնու մ հայտնի էր որ-
պես բաքոսի թու նդ սիրահար։ Այնպես պատահեց, որ Օթելլոյի 
հռչակավոր դերակատար Վահրամ Փափազյանը այդ երեկո բացա-
կայու մ էր քաղաքից, իսկ տոմսերը վաճառվել էին և ներկայացու մը 
ձախողել չէր կարելի։ Թատրոնի ղեկավարու թյու նը Օթելլոյի դե-
րակատարու մը հանձնարարեց Գայճ Գաբեդին։ Ներկայացման ընդ-
մի ջմանը Գայճ Գաբեդը գրպանից հանեց տափակաշիշը, գավաթը 
լցրեց ինքնաքաշ օղի և դարձավ Դեզդեմոնային. 

- Դեզդեմոնա ջան, քեզ խեղդելու ցս առաջ թու յլ տու ր այս գավաթի 
պարու նակու թյու նը խմե լ քո առողջու թյան կենացը։

Ä²ØÎºîÀ  ìºðæ²ò²ì 

Չնայած որ Գայճ Գաբեդի բոյը կարճ էր, իսկ խելքը՝ երկար, ժո-
ղովու րդը վստահեց նրան երկրի պրեզիդենտի պաշտոնը՝չորս 
տարվա ժամկետով և երկրորդ անգամ ընտրվելու  իրավու նքով, 
ինչպես Ամե րիկայի Միացյալ Նահանգներու մ: Ճիշտ է, Գայճ Գա-
բեդը երկիր ղեկավարելու  փորձ չու ներ, բայց հավես ու ներ: Չորս 
տարի աշխատեց իրեն շրջապատել համախոհներով, ծանոթ-
բարեկամն երով, ապա ընտրվեց երկրորդ անգամ և հմու տ ղեկա-
վարի փորձ ձեռք բերեց։ Երբ աշխատելու  էր լրիվ նվիրու մով, պրեզի-
դենտու թյան ժամկետը վերջացավ... Գայճ Գաբեդը սրտի խորքից 
գեղեցիկ հայհոյանքներ շպրտեց պաշտոնի ժամկետ որոշողներին։

àîÜºðÀ  âºÜÂ²ðÎìºòÆÜ   
ԱՄՆ-ի պրեզիդենդ Ռիչարդ Նիքսոնը և Լեոնիդ Բրեժնևը բազկա-

թոռի մե ջ խրված՚, բանակցու մ էին։ Մեկ էլ Ռիչարդ Նիքսոնը ոտները 
բարձրացրեց և դրեց սեղանին։ Բրեժնևը ևս ու զեց նու յնը անել, բայց 
ոտները չկարողացավ բարձրացնել։

 ú,¯  Ä²Ø²Ü²ÎÜºð,  ú,¯  ´²ðøºð  

Բրեժնևի ծննդյան 70-ամյակը նշելու  համար մե կը մյու սի հետևից 
Մոսկվա էին գալիս սոցիալիստական երկրների ղեկավարները, 
կապիտալիստական պետու թյու ններու մ կոմու նիստական կու սակ-
ցու թյու նների լիդերները և բոլորը խոսքները մե կ արած, թու թակի 
նման մե ծարման նու յն խոսքն էին ասու մ, որ թանկագին Լեոնիդ Իլյիչ 
Բրեժնևը հանդիսանու մ է Սովետական Միու թյան կոմու նիստական 
կու սակցու թյան և մի ջազգային բանվոր դասակարգի կարկառու ն 
լիդերը, փոխարենը արժանանու մ հոբելյարի գրկախառն բու ռն պա-
չերին, ապա իրենց պատվավոր մի սիան կատարած համարելով, 
շտապ վերադառնու մ էին իրենց երկրները։ 
Դե ե՛կ վարդապետ և դիմացիր նման քծնանքին։

   ²´Ê²¼Æ²Ü  ä²Ð²ÜæÜºð  âàôÜÆ 

Սերգեյ Բաղապշը, նկատի առնելով հակառակը, ի լու ր աշխարհին 
հայտարարեց. «Աբխազիան Վրաստանի հանդեպ տարածքային 
պահանջներ չու նի», որը դարձավ թևավոր խոսք:
Ափսո՛ս, այդ հայտարարու թյու նը եղավ Աբխազիայի պրեզիդենտի 

կարապի երգը:

²ÜÐ²Ü¶Æêî  ¶ÆÞºð 

Սոսկալի, մահաբեր օրեր էին վրաց-աբխազական պատերազմի  
ժամանակ Սու խու մի , Գագրայի, Օչամչիրայի և Գու լրիփշի տա-
րածքների բնակիչների համար, ու ր վրաց զինյալները գործու մ էին 
ըստ քմահաճու յքի. անմե ղ մարդկանց սպանու թյու նները, թալանը, 
բռնաբարու թյու նները սովորական էին դարձել։
Ինչպես շու տով հայտնի դարձավ, երբ վրաց բանակը հարձակվեց 

Աբխազիայի վրա, երեք օր սնվու մ էր տեղական բնակիչներին թա-
լանելու  հաշվին։ 
Անելանելի վիճակ էր հատկապես հայերի համար։ Հայերին ար-

գելու մ էին դու րս գալ Աբխազիայի սահմաններից։ Այդ հարցով, որ-
պես Աբխազիայու մ «Սովետական Վրաստան» թերթի սեփական 
թղթակից, դիմե ցի Սու խու մի  պարետ գնդապետ Ծիվիլիձեին։

- Հայերը թալանու մ են վրաց փախստականներին, - պատասխանեց 

նա, - մե նք տեսագրու թյու ն ու նենք Սոչիից, թե ինչպես են ձեր հայերը 
խեղճ վրացիներից խլու մ ավտոմե քենաները։ Երբ Սպիտակու մ երկ-
րաշարժ եղավ, երկու  ժամ հետո ես այնտեղ էի։
Պարետի պատասխանը ինձ չգոհացրեց։ Շենքից դեռևս դու րս չէի 

եկել, երբ խստորեն հետ կանչեց, պահանջեց անձնագիրս և գրի 
առավ հասցես։

- Մենք պետք է իմանանք, թե ով է գալիս մե զ մոտ, - ասաց Ծիվի-
լիձեն և վերադարձրեց անձնագիրս։
Ես ընկա մտահոգու թյան մե ջ, որ գիշերը, ինչպես դա լինու մ էր 

ստալինյան բռնապետու թյան տարիներին, կգան իմ հետևից։ Երկար 
մտատանջվելու ց հետո որոշեցի նորից գնալ պարետի մոտ։ Հետս 
տարա Հայաստանու մ երկրաշարժի սարսափի մասին ռու սերեն 
հրատարակված հաստափոր գիրքը։     

- Դու ք եղել եք Սպիտակու մ երկրաշարժից տու ժածներին փրկող-
ների մե ջ, այս գիրքը այդ մասին  է, վերցրեք ձեզ։
Գիրքը վերցրեց, թեթևակի թերթեց և ասաց, որ անպայման կկարդա։
Ես թեթևացած շու նչ քաշեցի, չնայած ամբողջ գիշեր անհանգիստ 

մն ացի։

  Üàð  îºê²ÎÆ  ¼ºÜø

Վրաց-աբխազական պատերազմի  օրերին Մոսկվայի հեռու ստա-
տեսու թյու նը իր հաղորդմամբ անակնկալի բերեց ոչ մի այն հեռու ս-
տադիտողներին, այլև երկրագնդի հռչակավոր զինագործներին։
Հեռու ստատեսու թյու նը պաշտոնապես հայտարարեց.
«Այսօր աբխազները կիրառեցին զենքի նոր տեսակ»։
Պատերազմը ավարտվելու ց հետո պարզվեց, որ աբխազ գրոհային-

ները հրանոթային արկի մե ջ լցրել էին ամյակ, որը քիմի ական պա-
րարտանյու թ է և սու ր հոտ ու նի։ Դա սարսափեցրել էր վրաց բա-
նակին։

²ðºìÀ  ø²ðº  ¶àôÜ¸  ¾

Գայճ Գաբեդը և Դիլիմ Գարաբեդը ծովափին կանգնած, հիանու մ 
էին մայր մտնող արևով։  

- Այդ ինչպե՞ս է, Գայճ Գաբեդ, որ արևը խրվեց ծովը,  իսկ ջու րը չի 
եռու մ, - հարցրեց հետաքրքրասեր Դիլիմը։

- Որովհետև արևը երկնային մի  խոշոր քարե գու նդ է, ներկված 
կարմի ր ներկով, բայց թե ո՞վ է ներկել և ե՞րբ, չեմ կարող ասել, կգա 
ժամանակը և այդ էլ կպարզվի, - պատասխանեց իմաստու ն տիեզե-
րագետ Գայճ Գաբեդը։

äÆîÆ  ÎàâìºÜ  Ì²ÔÎ²ÜàòÜºð

Այժմ գերեզմանոցներու մ շիրիմն երը զարդարու մ են բազմագու յն 
ու  անբու յր արհեստական գեղեցիկ ծաղկատեսակներով, որոնք եր-
բեք չեն թոշնու մ։ Բացառված չէ, որ գերեզմանոցները շու տով կոչվեն 
ծաղկանոցներ։ Ավելի լավ։

àðîºÔÆò  ºÜ  ²ØäºðÀ
   
Գայճ Գաբեդը ու սու ցչի հարցերին մի շտ էլ ճիշտ պատասխաններ 

էր տալիս։ Մի օր հարգելին հարցրեց իր սիրելի աշակերտին.
- Ասա, Գաբեդ ջան, որտեղի՞ց են երկինք բարձրանու մ ճես-ճերմակ 

ամպերը։ 
- Ճես-ճերմակ ամպերը երկինք են բարձրանու մ բամբակի դաշտե-

րից, - անմի ջապես պատասխանեց սիրելի աշակերտը։ 
- Իսկ թանձր ու  մու թ ամպե՞րը որտեղից են բարձրանու մ։
- Դա էլ գիտեմ, - անհապաղ վրա տվեց աշակերտը, - պղտոր գետերից:

ÊºÈàø  ä²î²êÊ²Ü
 
- Ինչո՞ւ օդանավերը թռչու մ են ամպերից վերև, - հարցրեց աշա-

կերտը։ 
- Որպեսզի ամպերի մե ջ թևերը չթրջվեն, - պատասխանեց  ու սու ցիչը։

ØÆ²Î  ºÈøÀ

Այժմ աշխարհու մ այնքա՜ն հարկավոր և ոչ հարկավոր հեռու ստա-
ալիքներ և ռադիոձայներ կան, որ այդ աղմու կ-աղաղակի հեղեղից 
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փրկվելու  համար մարդու ն մն ու մ է ականջները առնել փախչելը։
Թե ու ՞ր, դա էլ է հարց...

ÀÜ¸úðÆÜ²ÎàôØ  ºÜ  ¶²¼²ÜÜºðÆÜ  

Այսօր բեմե րու մ լսվող երգերը ավելի շու տ վայրի գազանների 
ճվճվոցներ, գոռոցներ, զռոցներ ու  անհարկի ծռմռոցներ, թռչկոտոց-
ներ են, քան սրտահու յզ երգեր, որոնք ոչ մի  ներդաշնակու թյու ն 
չու նեն լսողի մարդկային ու  երաժշտական զգացմու նքների հետ։ 
Իսկական երգարվեստ գնահատող մարդը ստիպված է ականջները 
ծեփել մե ղրամոմով կամ էլ ցեմե նտով։
Գազանների կոնկրետ տեսակների ձայներով էր երգու մ Իմմա 

Սու մակը, երևի աֆրիկյան կենդանիների ու սու մն արանու մ էր երա-
ժշտական կրթու թյու ն ստացել, մի նչդեռ նորօրյա երգիչները երևու մ 
է նոր գազաններ են հայտնաբերել և անթերի ընդօրինակու մ են 
նրանց:

***
Մազլու մ քաղաքու մ կազմակերպվել էր երկրու մ տասնյակ տարի-

ներ չընթերցվող գրքերի ցու ցահանդես։ Նախկին մի  աշակերտ զար-
մացավ.

- Երբ մե զ դպրոցու մ ստիպու մ էին թղթի թափոն հավաքել, որտե՞ղ 
էին այս հնացած գրքերը։ 

Ä²Ø²Ü²Î  âàôÜºò²ì

Թբիլիսիի «Մերանի» հրատարակչու թյան խմբագիր Հակոբ Չո-
բանյանը հանգստանալու  եկավ Սու խու մ, մի աժամանակ որոշեց 
խմբագրել ինչ-որ գիրք։ Ես մոլի ձկնորս էի, ինքն էլ ինձ հետ վա-
րակվեց ու  ժամանակ չու նեցավ գիրքը խմբագրել։  

***
Հովակը կարդաց անտիպ ժողովածու ս և հայտնեց իր հեղինակա-

վոր կարծիքը.
- Ես կամաչեի այս գործերը ընթերցողին ներկայացնել:
- Դա նրանից է, որ դու  ամաչկոտ ես, - պատասխանեցի ես:                          

âÐ²Ü¸ÆäºòÆ 
Գիտեի, որ համալսարանն ավարտելու ց հետո Աիդա Թոփու զյանը 

նշանակվել է լու սավորու թյան նախարարի տեղակալ։ Մեր շրջա-
պատի համախոհ և ձեռներեց, աշխու յժ ու սանողու հիներից էր։ Հա-
մալսարանու մ ստեղծվեց «Ջահ» ու սանողական ակու մբ և Աիդան 
ընտրվեց  նրա նախագահը։ Ես «Երևանի համալսարան» թերթու մ 
մի  ջերմ թղթակցու թյու ն տպագրեցի այդ մասին, Աիդան կարդաց և 
շնորհակալու թյու ն հայտնեց։
Քսանմե կ տարի էր անցել, երբ վերջին անգամ Երևան էի գնացել։ 

Ցանկացա տեսնվել Աիդայի հետ։ Ընդու նարանու մ քարտու ղարու -
հու ն ասացի, որ սովորել ենք մի ևնու յն ֆակու լտետու մ, թու յլ տվեք 
մտնել նրա մոտ առանց նախապես հայտնելու  իրեն, թե ով եմ ես և 
որտեղացի եմ։

- Սու խու մի ց եմ եկել, - ասացի, - ու զու մ եմ անակնկալ տեսակցու -
թյու ն լինի։ 
Քարտու ղարու հին չցանակացավ լսել։  
- Մի ու րիշ անգամ, - ասացի ու  նվաստացած ապրու մն երով դու րս 

եկա նախարարու թյան շենքից։
Սպասվելիք «մի  ու րիշ անգամը» այդպես էլ չեղավ։
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Տնաբու յծ խառնակիչները ջարդու փշու ր արեցին խորհրդային 
իշխանու թյու նը և փոխարենը ստեղծեցին անկառավարելի պետու -
թյու ններ։ Վերացավ սոցիալիստական գյու ղատնտեսու թյու նը, 
դրան հակառակ, ծաղկեց Թու րքիայի հողագործու թյու նը, որի 
բանջարեղենի և մրգերի կասկածելի որակն ու  անհամ բու րմու նքը 
տարածվեց մի նչև Ուրալի լեռնազանգվածները։ Դրանից հետո 
ինչո՞ւ չբացականչել՝ սաղո՛լ, Թու րքիա՛։ 
Սակայն աստված չանի Թու րքիան հրաժարվի իր բարեգործու -

թյու նից, ինչպես հեռատեսորեն նկատել է ազգային տեսաբան Գայճ 
Գաբեդը, մարդիկ սովամահ չլինելու  համար կսկսեն իրար մի ս ու տել։

***
Այսօրվա ընթերցողը երևի չի էլ հիշու մ, որ Խրու շչովի ղեկավարու -

թյան օրոք Սովետական Միու թյու նու մ հանդու գն որոշու մ ընդու ն-
վեց՝ արտադրել ավելի շատ մի ս, ձու , կաթ, հողագործական այլ 
մթերքներ և առաջ անցնել Ամե րիկայի Միացյալ Նահանգներից։ 
Մրցու թյան ամե նաթեժ պահին պարենային խանու թու մ հանդի-
պեցին բու լղարական և սովետական երկու  հավ։

- Ինչո՞ւ քո ձվերը անլվա են և զզվելիորեն կեղտոտ, - կարմրելով և 
անհարմար զգալով, հարցրեց սոցիալիստական Բու լղարիայի հավը։ 

- Իսկ դու  չգիտե՞ս, որ ես ժամանակ չու նեմ, շտապու մ եմ հասնել և 
անցնել Ամե րիկային, - պատասխանեց սովետական հավը և վազեց 
ձու  ածելու ։    
Ժամանակ անցավ, նու յն հավերը կրկին հանդիպեցին, բայց այս 

անգամ՝ սառնարանու մ, կողք-կողքի։ Բու լղարացի հավը դիմե ց սո-
վետական ցեղակցին.

- Տե՛ս, թե ես ինչ թարմ եմ, բնական գու յնով, գեր, խնամքով փա-
թեթավորված, իսկ դու ՝ թոշնած, հալու մաշ եղած ու  կապտած։
Սովետական հավը չկորցրեց իրեն, գտավ պատասխանը.
- Բա՜ն ասացիր, մի նչդեռ քեզ մորթեցին, իսկ ես սեփական մահով 

ընկա սառնարան՝ Ամե րիկայի հետ մրցու թյան արշավու մ։                  
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Ամառը սպասված ժամանակից շու տ եկավ։ Դրանից լիիրավ 
օգտվեցին մի լիարդավոր մժղու կներն ու  մլակները և ագրեսիվ 
հարձակու մն երով շրջապատեցին մարդկանց ու  անասու ններին։ 
Կենսաբանները պարզել են, որ մժղու կները առանձնակի հավեսով 
խու տու տ են անու մ մարդկանց մարմն ի բաց հատվածները, ապա 
իրենց պողպատե սու ր կնճիթներով  ծծու մ արյու նը։ Մարդու  արյու նը 
մժեղների ամե նասննդարար կերակու րն է։ Եթե արյան բարձր 
ճնշու մ ու նեցողներին դա օգտակար է, ապա շատ ու  շատերի համար 
կենդանական աշխարհի այդ արարածների սիրալիրու թյու նը վրդո-
վեցնող է։ Որպեսզի իր արյու նը մժղու կներին կեր չդառնա և իրեն 
փրկի նրանց խու տու տներից, Գայճ Գաբեդը գտավ մի ակ ճիշտ մի -
ջոցը. այն ժամանակ, երբ մժղու կների ոհմակը պատրաստվու մ է 
աջ ու  ձախից զինված հարձակու մ գործել իր վրա, բերանը լայնորեն 
բաց է անու մ, այս անխելքներն էլ առանց երկար-բարակ մտածելու , 
բու ռ-բու ռ մտնու մ են բերանի խոռոչը, մե ր հնարամի տ հերոսը ան-
մի ջապես փակու մ է բերանը։    

«Դե, հիմա տեսնենք, թե ով ու մ հերն է անիծու մ», - ասու մ է մտքու մ 
Գայճ Գաբեդը և սեղմու մ շրթու նքները:  
Այդպես է վարվու մ նաև Դիլիմ Գարաբեդը: Դու ք էլ ընդօրինակեցեք 

առաջավոր փորձը։

àðîºÔ  Î²äðºÆÜ  ÒÎÜºðÀ

- Հարգելի, եթե գետեր, լճեր, ծովեր և օվկիանոսներ չլինեին, որտե՞ղ 
պիտի ապրեին ձկները, - ու սու ցչին հարցրեց աշակերտը։

- Քանի որ ջու րը անձրևի տեսքով գալիս  է ամպերից, ու րեմն  ձկները 
կապրեին ամպերի մե ջ և թռչնի թևեր կու նենային, - աշակերտի 
հարցին սրամի տ պատասխան տվեց կենսաբանու թյան դասատու  
Գայճ Գաբեդը։  

***
- Իմացա՞ր, Գայճ Գաբեդ, Սև ծովի հատակով գազատար խողովակ-

ներ անցկացրին։
- Երևի ձկներին կապու յտ վառելիք են տալու , Դիլիմ։
- Դա իր հերթին, բացի դրանից, պատկերացնու ՞մ ես, ջրի մակար-

դակը մե կ սանտիմե տրով բարձրացել է։
- Ուրեմն  ձկները նաև ջրի պակաս չեն զգա:

***
Որբերը թու յլ սիրտ ու նեն և շու տ են լաց լինու մ, շու տ ու  շատ հու զ-

վող են և՛ ու րախու թյան, և՛ տխրու թյան պահին: Ես այդպիսին եմ: 
Հայրս անհայտ մն աց նեմե ցի հրահրած կռվու մ: Մանկու թյու նս էլ 
անցավ առանց մոր...
Որբերը թու յլ սիրտ ու նեն և շու տ հու զվող են, որովհետև դաժան 

իրականու թյու նն է  նրանց ճակատագիրը բնորոշել:
   Ողբի՜ հայրենիք, որբի՜ հայրենիք:

Ð²ØºêîàðºÜ  

Գայճ Գաբեդը շու կայու մ կարտոֆիլ էր վաճառու մ։ Մոտեցավ Դի-
լիմը։

- Քանիսո՞վ է կիլոգրամը։
- Երեսու ն ռու բլի։ Համե ստորեն։
- Ինչո՞ւ համե ստորեն։
- Որովհետև կարող էր ավելի թանկ լինել։ 

***
Միլիցիա, արմատը ու սական милый բարեհնչյու ն բառից է, և 

իզու ր չէ. որ ժողովու րդն ասու մ էր. моя милиция меня бережет, իսկ 
այժմ անվանեցին սարսափեցնող полиция, արմատը полить բառն 
է, որ նշանակու մ է այրել, ոչնչացնել, հերն անիծել։ Ժողովու րդը չի 
ընդու նու մ սիրտը ահու սարսափ լցնող ոստիկան անվանու մը, բայց 
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ժողովրդական պետու թյու ն է, լսողն ով է...

ÐÜ²ð²ØÆî  ì²âÆÎÀ

Թբիլիսիի Նավթլու ղի կայարանից զորակոչիկներով լի մարդատար 
գնացքը շարժվեց և յոթ օր հետո մե զ հասցրեց Ուկրաինայի Վին-
նիցայի մարզի Վապնյարկա գյու ղաքաղաքը։ Այստեղ, օդաչու ական 
դպրոցու մ, դարձանք կու րսանտներ։ Ամե ն մե կս եկել էր Սովետա-
կան Միու թյան տարբեր վայրերից, անծանոթներ էինք։ Հնարամի տ 
գտնվեց լաբրայեցի Վաչիկը։ Խանու թու մ գնեց վաթսու ն ռու բլու  
քաղցրավենիք և վաշտի տղաներին հրավիրեց՝ով ինչքան ու զու մ է, 
թող ու տի։ Ծառայու թյան առաջին օրերը տրված կերաբաժինը չէր 
կշտացնու մ, ու ստի կու րսանտները վրա թափվեցին, ախորժակով 
ոչնչացրին քաղցրավենիքի կու յտերը։ Այդ օրվանից բոլորս էլ մտե-
րիմն եր դարձանք։

¸ÆÈÆØÆ  ò²ÜÎàôÂÚàôÜÀ

Մի օր ավտոմե քենայով գնալիս, Դիլիմ Գարաբեդը Գայճ Գաբեդին 
հայտնեց իր ցանկու թյու նը.

- Չես պատկերացնու մ, Գայճ Գաբեդ, թե ո՞նց եմ ու զու մ մի  անգամ 
քեզ հետ ընկնել Մոսկվա։

- Ինչո՞ւ ինձ հետ, ի՞նչ ես մտածել։  
- Ուզու մ եմ քեզ ցու յց տալ, թե ինչպե՞ս ես վարպետորեն, ձկան 

ճարպկու թյամբ դու րս կպրծնեմ մոսկովյան փողոցների մշտական 
ավտոխցանու մն երից։ 

- է,  ի՞նչ  տարբերու թյու ն, Մոսկվայու մ ես, թե՞ Սոչիու մ, դե ցու յց 
տու ր վարպետու թյու նդ, էլ ինչի ենք երկու  ժամ է սսկվել մի  տեղու մ։ 
Սոչիի փողոցների խցանու մն երը ինչո՞վ են պակաս մոսկովյան փո-
ղոցների խցանու մն երից։ 

êðîÆ  Èº¼àôÜ 

Լողափու մ Գայճ Գաբեդը ծանոթացավ արևից բրոնզացած մի  գե-
ղեցկու հի հայ աղջկա հետ։
Ծանոթու թյան ընթացքու մ պարզվեց, որ գեղեցկու հին բացի հա-

յերենից, գիտի նաև մի  քանի այլ լեզու ներ։ Աղջիկը արդեն տաքու կ 
անկյու ն էր գտել Գայճ Գաբեդի սիրավառ սրտու մ, բայց կարկամու մ 
էր արտահայտել իր բոցկլտացող սերը։

- Ուրախ եմ, - կարմրելով ասաց Գայճ Գաբեդը, - որ դու  մի  քանի 
լեզու ներ գիտես, բացի իմ սրտի լեզվից։
Աղջիկը վարակիչ ժպտաց։ 

ØºÌ  öàðÀ  âÆ  Ê²Ü¶²ðàôØ     

Դիլիմը  երկար ժամանակ չէր տեսել Գայճ  Գաբեդին։ - Այդ ինչ 
մե ծ  փոր ես գցել, Գաբեդ, - երբ հանդիպեցին, ասաց Դիլիմը, - փորդ 
առաջ է ընկել, իսկ ինքդ հետևից գնու մ ես։

- Փորս ինձ չի խանգարու մ, - արդարացավ Գայճ Գաբեդը։
- Գու ցեև այդպես է, համաձայն եմ, իսկ խեղճ կնոջդ մասին մտածե՞լ 

ես...
- Ե՞ս ինչու  պիտի մտածեմ, իր մասին ինքը թող մտածի...

¸ÆÈÆØÀ  Ð²ðòðºò 

Դիլիմ Գարաբեդը Գայճ Գաբեդին մի  օր ասաց.
- Մազլու մու մ ոչ մի  բնիկ մարդ չկա, բոլորն էլ եկել են զանազան 

բնակավայրերից։
- Ո՞նց թե բնիկ մազլու մց՚ի չկա, ես արդեն քառասու ն տարի ապրու մ 

եմ այստեղ։
- Ապրու մ ես, այո և արմատավորվել ես, բայց մի  մոռանա, որ դու  

եկել ես Գերգեմի շից, - ու ղղեց Դիլիմը Գայճ Գաբեդին։ 

¸ÆÈÆØÆ  ÂàôÚÜÀ

Դիլիմ Գարաբեդը անասելի թիթիզ բնավորու թյու ն ու ներ, ինչպես 
ասու մ են, նու յնիսկ իր կեղտի հետ չէր հաշտվու մ: Այնքան նեղսիրտ 
էր, որ ասես մե ջը օձի թու յն էր ձու լալվել:
Եղավ, որ մի  շոգ օր գոմի  մոտ ձմռան համար խոտ դիզելիս, ան-

նկատելիորեն օձը կծեց ոտը, սողու նի ատամը մն աց ոտի մսի մե ջ:
- Այդ ե՞րբ էր, - հարցրեց Գայճ Գաբեդը:
- Երեք օր առաջ:
- Եվ դու  սա՞ղ ես մի նչև հիմա:
- Ինչպես տեսնու մ ես՝ ողջ և առողջ եմ:
- Բա օձը ինչ եղավ, չսպանեցի՞ր:
- Սողու նը տեղնու տեղը սատկեց ոտիս թու յնից...

                Ø²¼ºðÀ  âºÜ  Ìºð²ÜàôØ

- Գայճ Գաբեդ, Ինչպե՞ս է, որ մե ր հասակի կանայք մե զ հետ 
պառավեցին, իմ ու  քո մազերը ճերմակեցին, ծերացան, իսկ նրանց 
մազերը չճերմակեցին, մի այն գու նափոխվեցին, - հարցրեց Դիլիմը։

- Դիլիմ  ախպեր, եթե քո գլու խն էլ ներկերով սվաղեն, քո մազերն էլ 
չեն ծերանա, - եզրակացրեց Գայճ Գաբեդը։  

²Ú¸äºê  Øî²Ìºò 

Գայճ Գաբեդը համախոհներով սեղանի շու րջը նստած, գինի 
խմու մ, քեֆ էր անու մ։ Այդ մի ջոցին հայտնվեց գինովցած Դիլիմ 
Գարաբեդը։ Սեղանին դրված էր գինով լի շիշը, առանց մե կին հարց-
նելու , անմի ջապես վերցրեց գինով շիշը և ու զու մ էր գնալ։

- Շիշը տեղը դիր, - վրա տվեցին սեղանակիցները։
- Տանեմ բացեմ բերեմ, - փորձեց արդարանալ Դիլիմը։
- Քեզ ո՞վ խնդրեց, որ տանես բացես, - ջղայնացավ Գայճ Գաբեդը։
- Ինձ թվաց, թե դու ք խնդրեցիք, ես այդպես մտածեցի։

äºîðàê  ²è²æÆÜÀ  ìð²òÆ ¾ 

Մի վրացի մասնավոր զրու յցի ժամանակ պնդեց, թե գիտե՞ս, որ 
ռու սական իշխանապետ Պետրոս Առաջինը վրացի է եղել։

- Բա որ գիտեիր դա, մի նչև հիմա ինչպե՞ս է, որ կարողացել ես լռել։
- Նոր եմ հասկացել։
- Հետո՞։
- Հետո այն, որ Պետրոս Առաջինը վրացի է։
- Ի՞նչ ապացու յցներ ու նես։
- Նախ լսել եմ, որ մայրը ու նեցել է վրացի կավալեր, իսկ որ վրացու  

որդի է, վկայու մ են բեխերը։

Ð²ìÆ  ¼²ðØ²ÜøÀ

Սոցիալիստական աշխատանքի կրկնակի հերոս Կոնստանտին 
Ուստինովիչ Չեռնենկոն, չնայած տկար լինելու ն, առանց կողմն ակի 
օգնու թյան կարողացավ նստել Կենտկոմի  Գլխավոր քարտու ղարի և 
Խորհրդային Միու թյան Գերագու յն խորհրդի նախագահի աթոռնե-
րին։

***
Չեռնենկոյին սեփական բնակարանու մ դեպու տատական ման-

դատ հանձնելիս մե ջքից բռնեցին, որպեսզի մանդատը կարողանա 
ստանալ կանգնած վիճակու մ։

Þºì²ð¸Ü²ÒºÜ  ÊÜ¸ðºò 

Իմ մե գրել ծանոթ Վասիլին երկաթու ղային կայարանու մ մի լպետ 
էր։ Նրան պաշտոնից ազատել էին ինչ-որ անորոշ պատճառներով, 
իսկ ինքը համաձայն չէր նման որոշման հետ, ու ստի բազմաթիվ 
վերադաս մարմի նների դռներ ծեծեց։ Համարյա ամե նու ր մտան իր 
դրու թյան մե ջ և, ինչպես մի շտ, ոչնչով օգնել չկարողացան։ Երկար 
սպասու մն երից հետո, վերջապես կարողացավ ընկնել Էդու արդ 
Շևարդնաձեի ընդու նարան։ Վրաստանի կոմկու սակցու թյան Առա-
ջին քարտու ղար Շևարդնաձեն ու շադրու թյամբ լսեց Վասիլիին, 
ապա վեր կացավ աթոռից և երկար աշախատասենյակից մի նչև 
ելքի դու ռը ու ղեկցեց հայցվորին։
Դա դեկտեմբեր ամսվա վերջերն էր։ Հրաժեշտից առաջ Շևարդնա-

ձեն ասաց.
 - Տանը իմ անու նից շնորհավորիր կնոջդ ու  երեխաներիդ Նոր տա-

րին։
- Հիմա մտածու մ եմ, - ասու մ էր Վասիլին, - ընտանիքիս հոգսը 

ամե նևին էլ Շևարդնաձեի վեջը չէր, բայց ես ամե նու ր այդ մասին 
պատմու մ եմ և բարձրացնու մ Առաջին քարտու ղարի մարդա-
սիրու թյան հեղինակու թյու նը։ 

²âøºðÀ  Ö²Î²îÀ  ºÈ²Ü

Սովետական Միու թյան արտաքին գործերի նախարար Շևարդնա-
ձեն հանդիպեց ԱՄՆ-ի պետքարտու ղար Շու լցին և անմի ջապես 
հետաքրքրվեց.

- Ինչպե՞ս են տանը. կինդ, երեխաներդ հո հիվանդ չե՞ն...
Քանի որ արտասահմանու մ, հատկապես պետու թյու նների ղե-

կավարների մի ջև ընդու նված չէ նման արտառոց հարց տալը, զար-
մանքից Շու լցի այքերը ճակատը ելան...

***
Մի երեխայի հարցրի.
- Փոքրիկ, ինչպե՞ս է անու նդ։ 
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Ասաց.
- Мальчик.

Ø²ÚðÆÎÆÜ  êÆðàôØ ºÜ

- Վովիկ ջան, ասա, դու  խորովա՞ծ ես սիրու մ, թե՞ մայրիկին։
- Խորովածը չեն սիրու մ, ու տու մ են, իսկ մայրիկին սիրու մ են։

Ø²ðÎÆ  ÊàðÐàôð¸À

Հինգ տարեկան Մարկը լսել էր, որ մայրը երեխա է բերելու , ասաց.
- Մա, ջու ր մի  խմի ,  երեխայի գլխին կլցվի։

ä²ð²ÞÚàô±îÀ  àðîºÔÆò

- Իրիկու նը տատս պատմու մ էր, - ասաց Մանու շը, - որ մարդիկ 
առաջ ապրել են Մարսի վրա, իսկ երբ ջու րը վերջացել է, իջել, եկել 
են երկիր, որովհետև երկրի վրա ինչքան ու զես ջու ր կա։ 

- Հետաքրքիր է, որտեղի՞ց են ճարել այդքան պարաշյու տ, - զար-
մացավ Վովիկը։

 ¶²ÚÖ  ¶²´º¸À  âÐ²ì²î²ò 

Այն ժամանակ բջջային հեռախոս չկար։ Ինչպես մի նչև օրս հիշու մ 
եմ, ռադիոհաղորդու մն երի հանրահռչակ հաղորդավար Դիլիմ Գա-
րաբեդը առավոտվանից գինովցել էր։ Թարսի պես շու տով եթեր 
էր հաղորդվելու  վերջին լու րեր, իսկ Դիլիմը չկար։ Խմբագիր Գայճ 
Գաբեդը անհանգստացավ։ Այդ մի ջոցին հնչեց հեռախոսազանգը։ 
Դիլիմն  էր զանգողը։

- Գայճ Գաբեդ, կներես, - ասաց նա, - անտառ էի գնացել, մե քենան 
խրվեց ցեխը, տեղավազք է անու մ, հանել չեմ կարողանու մ, վերջին 
լու րերի հաղորդմանը չեմ հասնի, կանչիր փոխարինող։

- Վիճակդ հասկացա, - չհավատաց Գայճ Գաբեդը, - բայց ասա, Դի-
լիմ, անտառու մ ո՞նց գտար հեռախոս։

ÐÜ²ð²ØÆî  ä²î²êÊ²Ü

- Ամպամած եղանակին քամի ն ինչի՞ համար է, - հարցրեց ու սու ցիչ 
Դիլիմ Գարաբեդը գերազանցիկ Գայճ Գաբեդին։

- Քամի ն նրա համար է, որպեսզի չորացնի ամպերը, որ անձրև 
չանի, - համարձակ պատասխանեց աշակերտը։

- Ապրես։ Իսկ շոգ ու  տոթ եղանակին ինչի՞  է քամի  անու մ։
- Տոթ եղանակին քամի ն չորացնու մ է օդի խոնավու թյու նը, որպեսզի 

շնչելը հեշտ լինի, - գերազանցիկ Գայճ Գաբեդը նորից գտավ ճիշտ 
պատասխանը։ 

ÆÜâà±ô  ¿  ìÆ¼À  ºðÎ²ð

- Գայճ Գաբեդ, դու  երկար տարիներ ապրել ես Ավստրալիայու մ, 
կարո՞ղ ես ասել, թե ինչո՞ւ է այդքան երկար ընձու ղտի վիզը։

- Կասեմ, Դիլիմ, ընձու ղտի վիզը բարձր ու  երկար է նրա համար, 
որպեսզի հեռվից տեսնի սիրու հու ն, վազի նրա մոտ և սիրահետի։ 

ÆÜâà±ì  ¾  ¶ðàôØ

- Ինչպե՞ս ես դու  գրքեր գրու մ, - հետաքրքրվեց մի  տառաճանաչ 
երեխա։

- Սկզբու մ գրու մ էի փետու րով, հետո՝ գրիչով, այնու հետև՝ գրամե -
քենայով, իսկ այժմ՝ համակարգիչով, - պատասխանեց Գայճ Գաբեդը։

 êä²èÜàôØ  ¾  ìî²Ü¶ 

Երկրագնդու մ «սև ոսկի» կոչվող վառելիքը գնալով նվազու մ է, 
մի նչդեռ ամե նու ր շռնդալից թափով ավելանու մ են ավտոմոբիլները, 
տրակտորները, օդանավերը, բենզինով, նավթով, սոլյարկայով 
աշխատող բազմապիսի շարժիչները։ Թե ինչպիսի նենգ վտանգ է 
սպառնու մ ավտոտերերին, ցու յց կտա մոտակա ապագան։

Æ±Üâ  úðÆ  Ð²ê²Üø

Սովետի ժամանակ գեղարվեստական գիրք գնելիս գրախանու թ-
ներու մ հաճախ պարտադրու մ էին նաև գնել հավելյալ հրատարա-
կու թյու ններ։ Ընթերցողը գեղարվեստական գրքի խաթեր անտըր-
տու նջ գնու մ էր նաև այդ հաշվապահական, տեխնիկական, 
հասարակական, դարակներու մ տարիներով «պառաված» խրթի-
բրթի գրքերն ու  բրոշյու րները, ինչպես նաև կոմու նիստական 
կու սակցու թյան Քաղբյու րոյի անդամն երի ճառերը և զանազան 
ելու յթները պարու նակող հաստափոր հրատարակու թյու նները, իսկ 

խանու թից դու րս գալիս գցու մ էր աղբարկղ։ Այժմ ի՞նչ օրի հասանք, 
նու յնիսկ գեղարվեստական գիրք կարդացող չկա։ Չլինի՞ թե դրանք 
էլ արժանանան աղբարկղ ընկնելու  բախտին։

Ð²¶ºò²ì  ²âøºðàì 

Հու լիս ամի սն էր։ Արդեն ծերացած Դիլիմ Գարաբեդը զովանալու  
նպատակով գնաց ծովափ։ Լողափը ծածկված էր կանանց համարյա 
կիսամե րկ, բրոնզացած մարմի ններով։ Դիլիմի ն անչափ կլանեց այդ 
տեսարանը և իր սեռական գերզգայականու թյու նը հագեցրեց... աչ-
քերով։

***
Դիլիմ Գարաբեդը ամե ն հանդիպելիս Գայճ Գաբեդին, խմի չքի փող 

էր ու զու մ նրանից։ Մի օր էլ Գաբեդը Դիլիմի  ձեռին հազար ռու բլի 
տեսավ։  

- Այդ գու մարը, Դիլիմ, գիտեմ, դու  հիմա պիտի ծախսես, - ասաց 
Գայճ Գաբեդը, - լավ կանես տաս ինձ, իսկ վաղը, երբ ինձանից 
ու զես,  անմի ջապես կտամ քեզ։ 

- Չեմ կարող տալ, - պատճառ բռնեց Դիլիմը, - այս հազար ռու բլին 
մի այն այսօրվա համար է։

öÜÂöÜÂàòÆÜ  ìºðæ îìºò
  
Գայճ Գաբեդը բոյ-բու սաթով երիտասարդ էր, երբ ծնողները 

ամու սնացրին կոլոտ Աշխենի հետ։ Հենց ամու սնական առաջին 
գիշերը նորաբու ս ամու սինը մոտիկից զննեց կարճահասակ կնոջը 
և տհաճու թյու ն զգաց։ Այնու հետև հաճախ երեսով էր տալիս նրա 
կոլոտ լինելը։ Աշխենը գեղջկական աղջիկ էր և համբերու թյամբ 
տանու մ էր ամու սնու  դժգոհ փնթփնթոցը։ Ժամանակ անցավ, Գայճ 
Գաբեդը օր-օրի ոչ թե գիրացավ, այլ ու ռավ, փքվեց։ Ծանոթները 
սկսեցին նրան անվանել՝ պշտկած:
Ուռած փորը երկար բոյը քաշեց ներքև, կարճացավ, հավասարվեց 

կնոջ բոյին և մի այն այն ժամանակ վերջ տվեց անվերջ փնթփնթոցին։ 

²ÜÎàâàôØ  ²ðîÆêîÜºð 

Որքա՞ն դժբախտ էին մե ր անցյալի դերասանները, երգիչները, 
արտիստները։ Եվ զարմանու մ եմ, թե ո՞նց էին խեղճերը յոլա գնու մ 
առանց վաստակավոր կամ ժողովրդական արտիստի կոչու մ ու նե-
նալու ։ Նրանք մի այն մի  պարտականու թյու ն ու նեին. բեմ բարձրանալ 
իրենց տաղանդը ժողովրդին նվիրաբերելու  համար։ 
Անգերազանցելի ասմու նքող եվլախ-մի նգեչևանցի Արտաշես Մեյ-

րոյանը ոչ վաստակավոր էր և ոչ էլ՝ ժողովրդական արտիստ, բայց   
Հայաստանի, Ադրբեջանի, Վրաստանի, ինչպես նաև Աբխազիայի 
կոլտնտեսու թյու ններու մ և դպրոցներու մ Հովհաննես Թու մանյանի 
պոեմն երն էր արտասանու մ, հու զմու նքով լցնու մ լսողների սրտերը, 
տոնական տրամադրու թյու ն պարգևու մ բոլորին։ Առանց թևավոր 
կոչու մն երի իսկական ժողովրդական ասմու նքող էր։ Չգիտեմ՝ 
ինձա-նից բացի կա՞ մե կը, որ այսօր հիշի Արտաշես Մեյրոյանին։ 
Եթե ու նենար վաստակավոր կամ ժողովրդական արտիստի կոչու մ, 
երևի թե հիշեին... 

***
Կառավարու թյու նը որոշեց լայն թափ հաղորդել մի ջին և փոքր բիզ-

նեսի ընդլայնմանը և նպաստեց նրան, որ օլիգարխները ամե նու ր 
կառու ցեն «Մագնիտ» կոչվող մե ծածավալ գիպերմարկետներ։

***
Դիլիմը զանգնեց Գայճ Գաբեդին.
- Իմացա՞ր, որ պրեզիդենտ Մեդվեդևը սեպտեմբերի մե կին  այցելել 

է յոթերորդ դպրոց։
- Յա՛, չեմ լսել:                          
- Թոռնիկս այդ դպրոցու մ է սովորու մ:
- Ա՜, ա՜, դրա համար էլ այցելել է, - պատասխանեց Գայճ Գաբեդը:

***
Տարիներ առաջ Գայճ Գաբեդը ռմբարկու  ֆու տբոլիստ էր։ Մոսկ-

վայու մ մի  առաջատ թիմի  հետ խաղալիս Գայճ Գաբեդը մրցակցի 
դարպասը խփեց երկու  գնդակ։ Ըստ երևու յթին մի  ֆանատ ֆու տբո-
լասերի դա դու ր չեկավ և տրիբու նայից ամբողջ ձայնով բղավեց՝ 
սևահետու ՜յք։ Գայճ Գաբեդը նկատեց նրան և բոլորին լսելի բարձրա-
ձայն հարցրեց.

- Դա քեզ կի՞նդ է ասել։

***
Գայճ Գաբեդը արդեն ու ներ մի  աղջիկ երեխա, կինը նորից գնաց 

ծննդատու ն։ Գաբեդն ու զու մ էր, որ երկրորդ երեխան տղա ծնվի, 
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բայց ծնվեց աղջիկ։ Երբ այդ մասին հայտնեցին Գայճ Գաբեդին, նա 
խորամանկ փիլիսոփայեց.

- Թող աղջիկ լինի, համոզված եմ, որ այդ աղջկա երեխաները ի՛մ 
թոռները կլինեն։  

***
Գայճ Գաբեդը մի  օր ջահելների մոտ գլու խը գովեց, որ ինքը տա-

րիքը չի զգու մ։
- Իսկ  քանի՞ տարեկան կլինես, - հարցրեց մի  երիտասարդ։
- Ուղիղ քառասու ն տարեկան եմ։ 
- Այդ ո՞նց կլինի, - չհամբերեց Դիլիմ Գարաբեդը, որ ներկա էր 

զրու յցին, - ես վաթսու ն տարեկան եմ, ծնվել ենք նու յն թվականին։
- Այո, ես քառասու ն տարեկան եմ, - պնդեց Գայճ Գաբեդը, - գիշերը 

քնածս ժամե րը ես չեմ  հաշվու մ։

ØÆ²ÚÜ  Âº  ¶Ü²ð

Դիլիմ Գարաբեդը շրջապատու մ ակտիվ ագիտատոր էր։ Մարդիկ 
հավատու մ էին նրա խոսքերին և պատրաստ էին ջրի ու  կրակի 
մի ջով անցնել նրա համար։ Եվ երբ քաղաքագլխի պաշտոնը թափու ր 
մն աց, առաջարկեցին նրա թեկնածու թյու նը։ Դիլիմը ընտրվեց 
քաղաքագլու խ։ Շու տով պարզվեց, որ բնակիչների և քաղաքի 
հոգսերով զբաղվելու  «գլու խ» չու նի, դատարկախոսի մե կն է, մի նչ-
դեռ վերադասին դա չէր անհանգստացնու մ, ավելին, որոշեցին 
առաջ քաշել ավելի բարձր պաշտոնի։ Դրա համար նշանակեցին 
հանրաքվե, որպեսզի ժողովու րդը տա իր համաձայնու թյու նը իրեն-
ցից գնալու  համար։ Քաղաքի բնակիչները մի մյանց հրմշտելով 
լցվեցին ընտրական տեղամսասեր ու  մի ահամու ռ քվեարկեցին Դի-
լիմի  օգտին։

- Տեսա՞ր, Գայճ Գաբեդ, - հպարտացավ Դիլիմը, - որպեսզի անցնեմ 
նոր պաշտոնի, բնակիչները 95 տոկոսով քվեարկեցին իմ օգտին, 
ապրեն, գիտեն գնահատել ակտիվ, ձեռներեց ազնիվ աշխատողին։

- Ընտրողները չսխալվեցին, քվեարկեցին, որ որքան շու տ ազատ-
վեն քեզանից, այնքան լավ իրենց համար, - եզրափակեց բոլորի 
մի տքը Գայճ Գաբեդը։
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Մազլու մ գյու ղի հնաբնակ Գայճ Գաբեդը ոչ մի այն շակաջի, այլև 
թասիբով մարդ էր։ Սիրու մ էր, երբ համշենցիերը իր հետ վերա-
բերվու մ էին հարգալից, գնահատու մ նրա իմաստու ն խրատները։ 
Նամու սը, պատիվը նրա համար բարձր էր ամե ն տեսակի արժա-
նիքներից։ Գայճ Գաբեդի պատվախնդիր լինելը հայտնի էր ոչ մի այն 
Համշենու մ, այլև Ջանիկ, Սյու րմե նե, Օրդու  գավառներու մ։  
Համշենի գավառապետը մի  անգամ Գայճ Գաբեդին կանչեց իր 

մոտ։ Գավառապետի մոտ հո ոտով չպիտի՞ գնար։ Գաբեդը մի շտ էլ 
հարգանքով էր վերաբերվու մ գավառապետին։ Դիլիմ Գարաբեդը իր 
մոտ ընկերն էր, ու ստի պատվիրեց. 

- Դիլիմ, վաղը ինձ համար թամբիր երկու  ձի։
Դիլիմը, որ լավ գիտեր ավագ ընկերոջ բնավորու թյու նը, առանց 

հարցնելու  մի տքը, այդպես էլ արեց։ 
Հաջորդ առավոտյան Գայճ Գաբեդը մոտեցավ ձիերից մե կին, 

գլխից հանեց գառան մորթու ց պատրաստված գեղեցիկ փափախը, 
դրեց թամբին։

- Այս ձին թող առջևից գնա, Դիլիմ, - ասաց և ինքը նստեց հետևից 
գնացող ձիու  թամբին։
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Նիկիտա Խրու շչովը գյու ղատնտեսու թյան աշխատողների 
խորհրդակցու թյու ններին մշտապես մասնակից էր դարձնու մ 
անասնաբու յժ-գիտնական Բայբու րթցյանին։ Հայ գիտնականը իր 
ելու յթներու մ պարզապես խոսու մ էր անասու նների արհեստական 
բեղմն ավորման մասին, որը նորու թյու ն  էր սովետական անաս-
նապահու թյան բնագավառու մ։ Բայբու րթցյանի մե թոդը այժմ մաս-
սայական է դարձել. անասու ններին զրկու մ են բնական բեղմն ա-
վորման գերագու յն հաճու յքից։ Չլինի՞ թե այդ վիրավորանքն է 
պատճառը, որ բու ղաները այժմ սարսափելիորեն անհնազանդ, 
կատաղի են դարձել, իսկ երինջներն ու  տիկին կովերը ամաչելու ց 
համե ստորեն լռու մ են։ 
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- Չգիտեմ ի՞նչ կարծիքի ես դու  Խոնու մի   մասին, բայց իմ համոզ-
մամբ պատվասեր կին է, - ասաց Գայճ Գաբեդը Դիլիմի ն։

- Եթե գաղտնիք չէ, ասա տեսնեմ, ինչի՞ ես նման եզրակացու թյան 
եկել Խոնու մի  մասին, - զարմացավ Դիլիմը։

- Նրա համար, Դիլիմ, որ երբ Խոնու մի  տան հարևանու թյամբ 

կառու ցու մ էի այս խանու թը, նա ամե ն օր անիծու մ էր ինձ, այժմ 
ամաչու մ է խանու թ մտնել։

***
Գայճ Գաբեդը և Դիլիմ Գարաբեդը ու սանողներ էին։ Զեյթու նի 

թաղամասից առավոտյան մի  կերպ բարձրանու մ էին համար 23 ավ-
տոբու սը, վարորդին վճարու մ  5 կոպեկ և գնու մ մանկավարժական 
ինստիտու տ։ Այնպես պատահեց, որ Դիլիմը մանր փող չու ներ, 
գրպանու մ մի այն 25 ռու բլիանոց էր, ցու յց էր տալիս վարորդին։ Է, 
առավոտյան վարորդին խու րդան որտեղի՞ց։ Դիլիմը ինստիտու տ էր 
մե կնու մ առանց վճարելու ։ Դա նկատեց Գայճ Գաբեդը և ընկերոջը 
ասաց.          

- Դիլիմ, քո քսանհինգանոցը ավելի ու ժ ու նի, քան իմ մշտական 
տոմսը։

***
Պատմական գիրքը ոչ այլ ինչ է, քան անցյալի իրական դեպքերի, 

անցու դարձի, մարդկային հարաբերու թյու նների աղավաղված շա-
րադրանք։ Դրանու մ լրիվ համոզված եմ ականատեսի իմ աչքերով և 
սեփական անսխալ ընկալու մն երով։ 

***
Պետական Դու ման մարդասիրական հարյու րավոր օրենքներ 

է ընդու նու մ և տալիս իրավապահ մարմի նների տնօրինու թյանը, 
որոնց աշխատակիցները այդ օրենքները կիրառու մ են կաշառքի 
համե մու նքով։
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Ծովափու մ բնակվող մարդիկ ավտոտնակների վրա հեռատեսորեն 
մասսայականորեն ավելացրին մե կ կամ երկու  հարկ և դարձրին 
բնակելի։ Կենտրոնական օրենսդրական մարմի նները դա համարե-
ցին անօրինական, որովհետև տեսան, որ ամռան ամի սներին ավտո-
տնակների տերերը կենու մ են այդ հարկերու մ, իսկ սեփական բնա-
կարանները վարձով հանձնու մ հանգստացողներիև։ Որոշեցին 
քանդել։ Բայց պարզվեց, որ ավտոտնակների տերերի մե ջ շատ 
կան ազդեցիկ պաշտոնավորներ և օլիգարխներ, որոնց ոչ մի այն 
էքսկավատորի թաթը, նու յնիսկ հրանոթը խոցել անկարող է։ Ապա 
բերանները ջու ր առած, լռեցին։

- Ինչո՞ւ ձեր ազդեցիկ որոշու մը մն աց թղթի վրա, - հարցին, լավա-
տեսորեն պատասխանու մ են.

- Հետո ի՞նչ... ռու սաստանցիներ են հո... 
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Սովետի օրոք մարդիկ սեփական տներու մ կամ բնակարաններու մ 
ապրու մ էին առանց ահու վախի, լավագու յն դեպքու մ դու ռն էին 
կողպու մ, որովհետև հավասար ապրելակերպ էր, գողանալու  բան 
չու նեին։
Այժմ ճարպիկ մարդիկ հարստացան և ապրու մ են բետոնակու ռ 

պատերի մե ջ։ Առողջու թյու ՜և նրանց։ Իսկ հանրաճանաչ Դիլիմ 
Գարաբեդն ու  Գայճ Գաբեդը մի նչև օրս կարգին տու ն էլ չու նեն, որ 
դու ռը կողպեն, ու նեցած-չու նեցածով գոհ են և ապրու մ են երկար, 
որովհետև նրանց չոփը տանող չկա, որովհետև, պարզվու մ է, որ 
ավազակները ևս ու նեն արժանապատվու թյու ն, մի  չոփի պատճա-
ռով աշխարհով մե կ խայտառակ չեն ու զու մ լինել։ Կեցցե՛ն։
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Բոլոր հարևանները զարմացան, երբ Գայճ Գաբեդը մի  օր սող-
վածքային տեղու մ հողամաս գնեց, որտեղ ժամանակին տու ն էր 
կանգնած, բայց փլու զման հետևանքով շենքը ծռվել, հողն էր խրվել։ 
Գայճ Գաբեդը գործի անցավ, հողամասը լրիվ բետոնապատեց և 
շտապեց ապահովագրու թյան գրասենյակ։ Ապահովագրեց բետո-
նակու ռ ցանկապատը և թեթևացած շու նչ քաշեց։ Պետք է ասել, որ 
Գաբեդը աչքը չէր հեռացնու մ ցանկապատից, ամե ն օր աչալու րջ 
և անհանգիստ հետևու մ էր։ Ու մի  օր էլ, փա՛ռք աստծո, բախտը 
բերեց, բետոնակու ռ ցանկապատը ծռմռվեց, հողը խրվեց։ Գայճ Գա-
բեդի ու զածն էլ դա էր, շտապեց ապահովագրական գրասենյակ։ 
Եկան տեսան և արձանագրեցին, որ իսկապես, խեղճ մարդու  չար-
չարանքը և ծախսած գու մարը ցեխն է խրվել, որպես հատու ցու մ 
ապահովագրողները մի  կլոր գու մար վճարեցին, որով երբեմն ի աղ-
քատ, բայց խորամանկ և հեռատես Գայճ Գաբեդը Մազլու մ գյու ղի 
կենտրոնու մ մի  շքեղ տու ն գնեց։ 

***

Սովետի օրոք կոմու նիստական կու սակցու թյան շրջկոմն երի, 
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քաղկոմն երի, մարզկոմն երի և կենտկոմն երի հրահանգիչների հիմ-
նական պարտականու թյու նների մե ջ էր մտնու մ պատասխանա-
տու  տարբեր մի ջոցառու մն երի ժամանակ այլ-այլ աշխատողների 
ելու յթները գրելը։ Սրանք էլ, թանկագին Լեոնիդ Իլյիչ Բրեժնևի նման, 
տրիբու նաներից պարտաճանաչորեն կարդու մ էին հրահանգիչների 
սղալած, մաքրազտած, կաղապարած, մարքսիզմ-լենինիզմի  գաղա-
փարներին մի նչև վերջ նվիրվածու թյան մասին տեքստերը և ար-
ժանանու մ բու ռն, երկարատև ծափահարու թյու նների։

***
Գլխիս մե ջ չի համակերպվու մ այն գաղափարը, որ բժիշկը հի-

վանդից ակնկալի վարձատրու թյու ն: Եթե իմանա Հիպոկրատը, ապ-
շելու ց կկենդանանա: 
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Մարդ անկախ լինել չի կարող, առավել ևս՝ պետու թյու նները: Խոր-
հրդային Միու թյու նու մ բոլոր ազգու թյու նները մի  ժողովու րդ էին: 
Խրու շչովը ճիշտ էր նկատու մ, որ երկրու մ ազգերը վերափոխվել են 
խորհրդային ժողովրդի: Ուզեցինք լինել անկախ, փախեփախ եղանք 
իրարից, դեմ առանք կոտրած տաշտակի, ընկանք աղքատու թյան ու  
ողբերգու թյան գիրկը: Ապա մու րացող ձեռքեր մե կնեցինք իրար:
Եղանք անկախ, ի՞նչ շահեցինք: Ուստի ապրելը մի ասին, նշանա-

կու մ է՝ լինել Պեգասին:
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Ամե րիկայի Միացյալ Նահանգների նախկին փոխնախագահ 
Ալբերտ Գոռը մոլորակի գլոբալ ջերմու թյան բարձրացման պատ-
ճառները ու սու մն ասիրելու  համար արժանացավ Նոբելյան մրցա-
նակի, թեև մե ր ժամանակի ակնառու  բնապան Գայճ Գաբեդը չի 
հավակնու մ մրցանակի, գտել է փրկու թյան մի ակ ելքը և մե ծա-
հոգաբար առաջարկու մ է՝ ծովերից և օվկիանոսներից ցամաք հանել 
բոլոր սու զանավերն ու  հարյու ր տոննանոց կետ ձկները:

***
Դիմե ցի ավտոտեսու չին.
- Դիմացից եկող ավտոմե քենաները իրենց ցոլարձակներով կու -

րացնու մ են վարորդին, ինչո՞ւ չեք տու գանու մ:
- Տու գանելու  համար հարկավոր է արձանագրու թյու ն կազմե լ:
- Է, կազմե ցե՛ք: 
- Է՜, գիտենք, որ կազմե նք... 

***
Ինչո՞ւ ես որոշել անպայման ամու սնանալ կու յս աղջկա հետ:
- Համոզված կլինեմ, որ առաջինը ի՛մ երեխան կլինի:
- Իսկ երկրո՞րդը, երրո՞րդը...
- Աստված գիտի...

***
Ես նու յնքան հու զվու մ եմ ու րիշի ու րախու թյամբ, որչափ որ՝ 

տխրու թյամբ: 

***
Կինը՝ ամու սնու ն.
- Մարդ շան թու լա առնելիս անգամ ցեղին է նայու մ:
- Միանգամայն համաձայն եմ քեզ հետ, կներես, ես մի ամի տ եմ եղել:

***
- Կիրկորովը այդքան տաղանդ ու նի, բայց իր համար մի  հարմար 

կին չկարողացավ գտնել, - Ֆիլիպի համե րգի ժամանակ, ասաց կինը 
ամու սնու ն։

- Նա էլ ինձ նման բախտ չու նի, - հոգոցով կնոջը պատասխանեց 
Գայճ Գաբեդը։ 

***
- Աֆղանստանը ամբողջ աշխարհը սպասարկու մ է թմրանյու թե-

րով, մի նչդեռ երկրի ղեկավար Կարզախին ինձ պես աղքատ է, - 
ասաց մի  օր Գայճ Գաբեդը:

- Ո՞վ քեզ ասաց, - զարմացավ Դիլիմ Գարաբեդը:
- Ո՞վ պիտի ասի, չե՞ս տեսնու մ, ամե ն օր նու յն խալաթն է հագին:  
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Առավոտվանից Գայճ Գաբեդը ձեռքը երեսին, հոնքերը կիտած, 
շրթու նքները իրար սեղմած, տխու ր, տրտու մ, քարացած նստել էր 
պատշգամբու մ, տեսնողը կարծու մ էր, թե աշխարհի դարդը իրեն են 
տվել ու  չգիտի ինչ անի: Առաջինը նկատեց Դիլիմ Գարաբեդը:

- Խեր լինի, Գաբեդ, այս ի՞նչ օրի ես, ի՞նչ է պատահել, հո հիվանդ 
չե՞ս, - անհանգստացավ հարևանը, - ու զու ՞մ ես բժիշկ կանչեմ, Վար-
շամը տանն է։ 
Գաբեդը լու ռ էր:
- Տո ասա էլի, քո ցավը իմ ցավն  է, էլ ո՞ր օրվա հարևաններ ենք:
- Ողջ գիշերը աչք չեմ փակել, Դիլիմ, - ծանր հոգոց հանելով, շշնջաց 

Գայճ Գաբեդը։ 
- Ի՞նչ գործի էիր, չլինի՞ caмагон էիր քաշու մ, տանձի՞ է, ասու մ են՝ 

թթինը ավելի փափու կ է խմվու մ: Ախալքալաքու մ самагон քաշու մ 
են գարու ց և բոլորովին հոտ չու նի, խմու մ են ջրի պես։ 

- Չէ, Դիլիմ, իմ դարդը ու րիշ է:
- Թե Մարու սն է դավաճանել, հոգ չէ, Մարթային կբերենք, համ ջա-

հել է, համ էլ՝ ազաբ:
- Դիլիմ, թող ինձ հանգիստ մտածեմ, հետո ամե ն ինչ կիմանաս:
 Դիլիմը այդպես էլ Գաբեդի տխրելու  պատճառը չիմացավ ու  գնաց 

հարևաններին պատմե լու ։ 
 Իսկ Գայճ Գաբեդը ողջ գիշերը շու ռու մու ռ էր եկել անկողնու մ, 

քնահարամ արել Մարու սին։
- Այ մարդ, քու նդ որ չի տանու մ, - դժգոհել է Մարու սը, - դու րս արի 

գլու խդ քարովը տու ր։ 
- Թե իմանայիր, Մարու ս, որտեղ և ու մ հետ եմ հիմա, ու րա-

խու թյու նից թև առած պար կգայիր։
Կինը ձեն չհանեց, իսկ Գայճ Գաբեդը երևակայու թյու նից ոգևորված, 

հոգսերի մե ջ էր։ 
Երևակայու թյու նը այնքան գու նեղ էր, որ այդ գիշեր ինքը Գագարին 

էր, թռել էր տիեզերք և բարեհաջող վերադարձել երկիր։ Ցնծու մ էր 
ամբողջ աշխարհը, վաղը զեկու ցելու  է Խրու շչովին, գրկախառնվելու  
է, իսկ թանկագին Լեոնիդ Իլյիչ Բրեժնևը փաթաթվելու  է վզով ու  
ամու ր-ամու ր պաչպչելու ։ Պատկերացնու մ եմ, ժողովու րդը փո-
ղոցներն է լցվել, ծաղիկներով, դրոշներով ողջու նու մ է ինձ։ Ինձ 
մտցնելու  են ժողովրդական պատգամավորների ցու ցակի մե ջ, իմ 
մասին իմացող-չիմացող 99,99 տոկոսով, ինչպես որ ընդու նված էր 
Ստալինի իշխանու թյան օրոք, իր ձայնը տալու  է իմ օգտին, ո՞նց կա-
րող եմ նստել Գերագու յն խորհրդի դահլիճու մ և լսել երկար-բարակ 
ու  ճոռոմ ճառերը։ Մեծամե ծ պաշտոնյաները պիտի սիրաշահեն, 
որ դառնամ իրենց փեսան, մոռանամ Մարու սիս։ Բա արտասահ-
մանյան ու ղևորու թյու ննե՞րը։ Կնստեցնեն օդանավը և, հա՜յդա, չեն 
էլ հարցնի՝ կու զե՞մ Կու բա կամ Ամե րիկա թռնել։ 
Ես որ գնամ օվկիանոսից այն կողմ, բա Մարու սը ինչպե՞ս մե նակ 

կթի Ծաղիկ կովը, խոզերին՝ լակ, հավերին կու տ տա, խանու թից գնա 
արծվի կաթ բերի։ Չէ, եղբայրս, ես գյու ղացու  զավակ եմ, տիեզերք չեմ 
թռչի, Դիլիմ Գարաբեդը հարևանս է, որ իմանա, կվիրավորվի...
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Մարդկային ցեղերը իրենց կենցաղու մ մի շտ էլ օգտագործել են զա-
նազան իրեր, ամանեղեն, զարդեր։
Եվ քանի որ աշխարհու մ ոչինչ մն այու ն չէ, որոշ ժամանակ անց 

դրանք հնանու մ են, դառնու մ անօգտագործելի, մարդիկ նետու մ, 
նորերն են առնու մ, ավելի լավը, գեղեցիկը, հարմարը։ Իսկ նորօրյա 
մարդիկ լարված հետաքրքրվու մ են նախնիների ապրելակերպով, 
մշակու յթով, այսպիսով առաջ է գալիս հնագիտու թյու նը։
Երկրագնդի բնակիչները այժմ էլ են հրաժարվու մ իրենց հնացած 

իրեղենից, զարդարանքներից, այն ամե նից, ինչը այլևս չեն ցանկա-
նու մ օգտագործել և նետու մ են։ Կանցնի ժամանակ և այսօրվա 
հսկայական թափոնավայրերը հնագետների համար պեղու մն երի 
արժեքավոր տեղեր կդառնան։  Դարեր հետո ամե ն մի  գտած իր լու յս 
կսփռի գալիք սերու նդներին՝ մե ր այսօրվա ապրելակերպի մասին։ 
Հնագիտու թյու նը աչալու րջ է։  

***
Արտիստների կյանքը շրջապատի համար վատ օրինակ է. նրանց 

բազմամու սնու թյու նը սովորական երևու յթ է։ Իրենց  համար խաղ ու  
պար, լու րջ մարդկանց համար՝ զարմանք և դարդ ու  ցավ։

***
- Այդ ի՞նչ է, էկրանին կպել, ապու շավարի նայու մ ես։ Պրեզիդե՞նտ 

չես տեսել, ի՞նչ է։
- Տեսել եմ, բայց զարմանու մ եմ, թե որտեղի՞ց իրեն այդքան գու յնի 

ներկեր։ Այսօր նորից կոստյու մը ներկել է։

***
Վիլյամ Սարոյան, Արամ Խաչատրյան, Գեորգի Գարանյան, Խորեն 

Աբրահամյան, Ալեքսանդր Ֆարադա, Միշա Տարասով, Գևորգ 
Ավջյան, Ռազմի կ Մադոյան, Իշխան Ռահանյան, Վահան Քեհյան 
և էլի շատ ու րիշներ տաղանդավոր անձնավորու թյու ններ էին և 
մահացան 75 տարեկան հասակու մ։ Ես 75-ն անցա-գնացի, ու րեմն  
անտաղանդ եմ, լա՞վ է, թե՞ վատ, չգիտեմ... 
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***
- Դու ք ինձ կին կառնե՞ք, - դիմե ց գեղեցկու հին։
- Կառնեմ, թե որ... աղջիկ ես, - խոստացավ  տղան։ 

***
Դերասանները երգիչներ չեն, բայց եթե պետք է՝ կերգեն։

***
Ժողովրդական երգիչ Արամ Ասատրյանի մահից հետո նրա ստվե-

րի տակ գտնվող որոշ երգիչներ համարձակ բեմ բարձրացան։

***
Մազլու մցի Գայճ Գաբեդը Նոր տարվա շեմի ն հյու ր գնաց Սոճայու մ 

բնակվող մանկու թյան ընկերոջը։ Դիլիմ Գարաբեդը աղեյին նստել, 
նայու մ և մի աժամանակ լսու մ էր Սոճայի հեռու ստատեսու թյան թե՛ 
առաջին և թե՛ երկրորդ ալիքը։

- Երանի՜ քեզ, Դիլիմ, որ տեղյակ ես լինու մ շրջապատու մ տեղի 
ու նեցող բոլոր նորու թյու ններին։

- Իսկ դու  չե՞ս նայու մ, - զարմանք հայտնեց տեղական հեռու ստա-
տեսու թյան թու նդ երկրպագու  մանկու թյան ընկեր Դիլիմ Գարաբեդը։

- Չեմ նայու մ։
- Ինչո՞ւ։ Չլինի՞ անպատեհ նկարահանու մ արել, վիրավորել են քեզ 

և դու  բոյկոտ ես հայտարարել։ Գու ցե պատճառը քո սկզբու ՞նքն է՝ 
Սոճայի ալիքները չնայելը։

- Ոչ, Դիլիմ ջան, Մազլու մը Սոճային շատ է մոտ, մի  75 կիլոմե տր, 
հեռու ստացու յցը չի բռնու մ։ Այ, եթե Սոճան լիներ Լատինական Ամե -
րիկայու մ, արաբական երկրներու մ կամ էլ Աֆրիկայու մ, կբռներ 
ու զածդ ալիք։ Երևի ես տեղափոխվեմ վերոհիշյալ երկրները և այն-
տեղից նայեմ Սոճայի հեռու ստատեսու թյու նը։ 

 

***
ԹՈՇԱԿ. – բարդ բառ է. կազմված է թոշնել բառի ԹՈՇ արմատից 

և ԱԿ - ակնաղբյու ր, ԱԿ - ակու նք, նու յնիմաստ բառերի արմատ-
ներից։ Պետու թյու նը հեռատես է, չի սխալվել.

                 Մեր թոշակն այնքան է,
                  Որ թոշնելու  աղբյու ր է.
                  Կենդանի ես դու  քանի, 
                  Ուժ հավաքիր, համբերի։  

***
Մի բազմազգ երկրու մ անցկացրին մարդահամար։ Պարզվեց, որ 

հայերի թվաքանակը այդ երկրու մ զգալիորեն գերակշռու մ է բնիկ 
ազգաբնակչու թյան քանակից։ Մարդահամարը անմի ջապես չեղյալ 
համարեցին։ 

***
Հու նվարյան տոներին Դիլիմ Գարաբեդը պատրաստվեց գնալ 

Մոսկվա։
- Եկ մի ասին գնանք, - առաջարկեց Գայճ Գաբեդին։
- Մոսկվա գնալ կնշանակե խորտակվել, կյանքից զրկվել, - 

առարկեց Գայճ Գաբեդը։
- Ինչպե՞ս թե կնշանակե խորտակել կյանքը։ Տասը մի լիոնից ավելի 

մարդ է բնակվու մ մշտապես և ապրու մ են առոք-փառոք և չեն խոր-
տակվու մ։

- Դիլիմ, քեզ մի  ձևացնի մի ամի տ, դու  հասկանու մ ես, թե ես ինչ 
եմ ակնարկու մ։ Ես պարզապես վախենու մ եմ, որոշել եմ կյանքից 
հեռանալ մի այն բնական մահով։

- Է, մե ռիր, քեզ ո՞վ է խանգարողը։
- Եվ կմե ռնեմ, բայց հիմա հոգիս տանող հրեշտակը չի եկել։ Դու  

պատկերացնու ՞մ ես, թե ի՞նչ է Մոսկվան։ Մոսկվան օդից կախված 
քաղաք է, տակը դատարկու թյու ն է, մտնես մե տրո, հանկարծ 
հսկա շենքերը գլխիդ փլվեն, փողոցով, հրապարակով գնաս, մե կել 
տեսար՝ փողոցը փլվեց և դու  հայտնվեցիր հորի մե ջ։
Այնտեղից քեզ ոչ ոք չի փրկի։ Դու  գնա մե նակ, մի այն թե սաղ-սալամ 

վերադարձիր, այլապես շախմատ խաղացող մրցակից չու նեմ։

***
Մի ծանոթ աղջիկ մորը ներկայացրեց Գայճ Գաբեդին։
- Քեզնից ջահել է, - անծանոթ կնոջը վերու վար նայելու ց հետո 

եզրակացրեց մե ր օրերի հայտնի կնասեր Գայճ Գաբեդը։

***
Հովեկ ծանոթ մայր ու  աղջիկ էին, ես էլ՝ գինեվաճառ, ու ստի տես-

նվու մ էինք օրը մի  քանի անգամ։ Տու ն մե կնելու ց առաջ մայր ու  աղ-
ջիկ եկան գինետու ն։ Մայրը  մի  այնպիսի բացառիկ առաջարկ արեց, 
որ մի նչև օրս զարմանքս ու  մի տքս այդ առաջարկի ոլորտների մե ջ 
դինջանալու  տեղ չի գտնու մ։ Փաստորեն անկեղծ և բարի նպատա-

կով ասաց.
- Եթե դու  ձրի տաս մե զ մի  շիշ գինի, մե նք տանը կխմե նք և կհիշենք 

քեզ։
Ա՜յ, խելոք գաղափար։ Ամե ն կին չէ, որ կարող է այդպես հոգատար 

և խելոք հոգ տանել մի  դժբախտ գինեվաճառի անմահու թյան հա-
մար։ Իսկ ես, ապու շս, բռի գտնվեցի, մի նչև հիմա երանի կտային և 
կհիշեին ինձ։

***
Հայաստանը անկախ դառնալու ց հետո սկսվեց երկրից հայերի 

մե ծ փախեփախը՝ հատկապես Ռու սաստան։ Այժմ ռու սական 
կայսրու թյան տարածքու մ սու նկերի նման հայկական գաղթօջախ-
ներ են առաջացել և հայերը այժմ ավելի են սիրու մ Հայաստան-
հայրենիքը, քան երբևէ։ Բանաստեղծ Գևորգ Էմի նը երևի այսօրը 
նկատի ու ներ, որ ժամանակին գրեց. «Ես այնպ՚ե՜ս եմ ելնու մ իմ 
տնից, կարծես թե մտնու մ եմ ի՛մ տու նը»։  

***
Ասված է՝ դասախոսին պատժելու  համար հարկավոր է ձայնագրել 

նրա դասախոսու թյու նը և լսել տալ իրեն։ Նու յնը կարելի է ասել 
արդի էստրադային երգիչներ կոչվածներից շատերի մասին։ Նշա-
նակու թյու ն չու նի՝ կի՞ն է, թե՞ տղամարդ։ Հետաքրքիր է, նրանք իրենց 
անտեղի ճվճվոցների, ծռմռոցների, չափռստոցների, թռչկոտոցների 
և գազանավարի բղավոցների տեսագրու թյու նները, եթե տեսել 
են, ապա ի՞նչ հաճու յք են ստացել։ Չլինի՞ թե անչափ, լաց լինելու  
աստիճան հու զվել են։  

***
Հյու րը, որ աղքատի տանը հաց ու տի, տանտերը պատիվ կհամարի 

իր համար, իսկ հարու ստ մարդը հյու րի կերածը՝ վն աս։

***
Ամրագոտին վարորդին նրա համար է, որպեսզի ավտովթարից 

հետո չկարողանա փախչել դեպքի վայրից։ 

***
Մի աղջկա, որին համակրու մ էի, նվեր տարա մի  տու փ շոկոլադ։ 

Նայեց աչքերիս և ասաց.
- Պետք չի։
Զգացի, որ փոխադարձ համակրանք չկա, մե կու սի հարցրի.
- Ե՞ս, թե՞ տու փը...  

***
Երբ սկսվեց գորբաչովյան վերակառու ցու մը, առանձին ձեռնե-

րեցներ վերակառու ցման լու սարձակի շլացու ցիչ շողերից 
ոգևորված, հավեսով ձեռք բերեցին մարդատար և բեռնատար 
ավտոմե քենաներ, բայց ձեռներեցների թափը իսկու յն մթագնեց, 
երբ պարտադեցին, որ սեփական մե քենաները գիշերները պետք է 
կանգնեն գարաժներու մ, նշանակու թյու ն չու նի՝ դու  քաղաքու ՞մ ես 
բնակվու մ, թե՞ գյու ղու մ, այդ գարաժին հարևանու թյա՞մբ ես բնակ-
վու մ, թե՞ հինգ կիլոմե տր հեռու ։ Սեփականատերը պարտավոր էր 
գարաժի ղեկավարու թյան հետ պայմանագիր կնքել և վճարել նաև 
գիշերավարձ։ Վերակառու ցու մը տեղավազք կատարեց։ Լավ է, որ 
շու տով խելքի եկան և հրաժարվեցին նման անհեթեթու թյու նից։  

***
Գայճ Գաբեդը խանու թ բացել, բան էր ծախու մ, իսկ քորփա Դիլիմ 

Գարաբեդը մոտը, գլու խը կախ, գործակատար էր աշխատու մ։ 
Օրերից մի  օր Գայճ Գաբեդը նկատեց, որ գործակատարը օրը 
ամե նաքիչը երեք կիլոգրամ պաղպաղակ է ու տու մ և ժամառժամ 
չաղանու մ։   

- Եթե դու  փորիդ խաթեր ամե ն օր այդքան պաղպաղակ ես ու տու մ, 
բա չե՞ս մտածու մ, թե հաճախորդներին ինչ են վաճառելու , - նկատեց 
խանու թպան Գայճ Գաբեդը։
Դիլիմ Գարաբեդը լու ռ, ոտը՝ ոտին քսելով, լսու մ էր։ Հետո նա 

այնպիսի՜ փաստարկ գտավ, որ Գայճ Գաբեդը քիչ էր մն ու մ ներո-
ղու թյու ն խնդրի գործակատարից, որովհետև ինքը երբեք չէր մտա-
ծել այդ մասին։
Դիլիմն  ասաց.  
- Բա ինչ անեմ, պաղպաղակը շատ քաղցր է և ինչքան ու զես՝ 

ու տվու մ է, կշտանալ չի լինի։ 

***
Աշխարհի կարգը և մարդու  բնու թյու նը մի անշանակ չէ։ Մշտական 

ոչինչ չկա կյանքու մ։ Եվ հոգու ն է հատու կ և սրտին ներողամի տ 
լինելը, որը տանու մ է կողմե րի  հաշտու թյան։
Թշնամի ն կատաղի հարձակու մ գործեց մե ր երկրի վրա, մի լիոնա-

վոր զոհերի գնով հաղթեցինք։ Ժամանակը ներողամի տ եղավ և հաղ-
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թող կողմի  որդիներից, ծոռներից ոմանք հաղթվող երկիրը իրենց 
համար համարեցին դրախտավայր, ապա մշտական բնակու թյու ն 
հաստատեցին այնտեղ։  

***
Գայճ Գաբեդը երկհարկանի բարեկարգ տու ն ու ներ, իսկ տնից քիչ 

հեռու ՝ նաև հարմարավետ գարաժ։ Մի օր էլ գարաժի վրա լու սավոր 
տնակ կառու ցեց, որը Դիլիմ Գարաբեդին զարմանք պատճառեց, նա 
չհամբերեց և հարցրեց.

- Գայճ Գաբեդ, տու նդ այնքան մե ծ է, որ չգիտես ո՞ր սենյակու մ 
Վարդու շիդ փաթաթվես ու  քնես, իսկ այդ տնակդ ինչի՞դ է պետք։
Գայճ Գաբեդը ավելի զարմացած նայեց Դիլիմի  մի ամի տ աչքերին 

և ասաց.
- Համշենցին ի՞նչ է ասու մ, Դիլիմ Գարաբեդ, ասու մ է՝ ավելորդ 

մալը աչք չի ծակի։ Բա դու  չե՞ս ֆայմու մ, որ ամռան ամի սներին, 
ինչպես թաղի բոլոր մարդիկ, տու նս կլցնեմ հովեկներով, փող կվաս-
տակենք, իսկ ես ու  Վարդու շը կանցնենք այդ տնակը։
Դիլիմ Գարաբեդը աչքով անցկացրեց թաղի բոլոր հարևանների 

տները և ամե նքի գարաժների վրա մե կ կամ երկհարկանի տնակներ 
տեսավ։ Հիշեց վերջին կնոջ՝ Սրբու կի ամե նօրյա փնթփնթոցը իր 
գլխին, որ ինքը ևս չի ֆայմու մ իր գարաժի վրա մի  տնակ դնել։ 

***
Այնպես պատահեց, որ Դիլիմը Սու խու մու մ տու նը ծախեց և նոր 

տու ն գնեց Պրիմորսկ գյու ղու մ։ Տու նը թաղված էր մանդարինի այ-
գիների մե ջ, բայց Դիլիմը ո՞ր օրվա գյու ղացին էր, որ այգեգործու -
թյամբ զբաղվեր, մանդարինը տանջանքով հավաքեր և հանձներ 
ընդու նման կետ։ Պարզապես ճակատագրական սխալ էր արել և 
հոգեկան խանգարման աստիճանի մտահոգված էր մտավորական 
մարդը։ Դա զգաց Գայճ Գաբեդը և իրեն հատու կ խորամանկու թյամբ 
զգու շորեն ակնարկեց.

- Բախտավոր մարդ ես, Դիլիմ, ապրու մ ես գյու ղու մ, քաղաքի փո-
շու ց, աղմու կից հեռու , ամբողջ օրը մշտականաչ այգու  մե ջ մաքու ր 
օդ ես շչնու մ, կյանքդ երկարացնու մ։    
Դիլիմը Գայճ Գաբեդի թաքնված հեգնանքը չզգաց, դարձավ իրեն 

և ասաց.
- Ամե ն առավոտ, Գայճ Գաբեդ, դառնու մ եմ դեպի արևը և աստծու ն 

աղաչու մ, որ փրկի ինձ գյու ղի այս ամայի վայրից, արյու նս պըղ-
տորվել է և այլևս գյու ղու մ մն ալ չեմ կարող։ 
Ամի սներ անց Դիլիմի ն հաջողվել էր տու նը գյու ղու մ ծախել և կըր-

կին վերադառնալ Սու խու մ։

***
Եթե կինոնկարը ցու ցադրելիս հինգ րոպեն մե կ գովազդ հադորդվի, 

ապա կշահի և՛ կինոֆիլմը, և՛ գովազդը, իսկ հեռու ստադիտողը 
կստանա կրկնակի բավականու թյու ն։ 

***
Ժողովրդավարու թյու ն էլ սովորեցինք. խոսքի ազատու թյու ն է 

և շատ համով բան է, կարող ես «ու տել», թե՛ ցերեկը և թե՛ գիշերը։ 
Եվ հեշտ էլ մարսվու մ է։ Կարող ես մե կին հայհոյել, բամբասել, հա-
վատա, որ այդ մե կը իրավու նք չու նի արդարանալու  համար խոսք 
ասելու  կամ վիրավորվելու , խոսքի ազատու թյու ն է։ Իսկ եթե նա էլ 
քեզ վիրավորի, դու  էլ իրավու նք չու նես հակառակվելու ։ Երկու սիդ 
իրավու նքներն էլ հավասարազոր են։ Մինչև հիմա, հետաքրքիր է, 
ինչո՞ւ էր թաքնված խոսքի ազատու թյան քաղցր բլիթը։ Թե որ մար-
դու  առաջացման օրից լիներ, մե ր վայրենի նախնիները մի մյանց 
վրա քարեր չէին շպրտի, երկու  դար առաջ հակառակորդ կողմե րը 
մաու զերները չէին ու ղղի իրար դեմ, արհմի ու թյան ժողովն երու մ, 
պետական Դու մաներու մ մի մյանց օձիքից չէին քաշքշի։
Փա՛ռք աստծո, մարդկու թյան պատմու թյու նը հասավ իր նպա-

տակին։ Ֆրանսիայի Սենատը քրեականացրեց հայոց ցեղասպանու -
թյան ժխտու մը, սակայն թու րքական ոհմակը աղաղակեց. դա խոսքի 
ազատու թյան բռնացու մ է։ Ոչինչ, թու րքերը ևս հասկացել են խոսքի 
ազատու թյան զորու թյու նը և զոռ են տալիս իրենց մե րկ ու ղեղներին։  

***
Դատարանները անկախ են իշխանու թյու ններից, բայց օլիգարխնե-

րից՝  հազիվ թե։

***
Կենսաթոշակի հերթական ավելացու մը տոկոսային հարաբերու -

թյամբ այնքան ողորմե լի էր, որ կառավարու թյու նը ամաչեց նախօ-
րոք հայտարարել այդ մասին։
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Ընտրական տեղամասու մ մի  կին ներկաներին տարօրինակ հայ-
տարարու թյու ն արեց.

- Ես ու զու մ եմ, որ իմ կյանքու մ տոնական և հիշարժան օր լինի այսօր։
Գայճ Գաբեդը ևս լսեց և քմծիծաղեց.
- Ընկերու հի, չե՞ս տեսնու մ, որ ընտրու թյու նը ինքնին կատարյալ 

շոու  է, դու  էլ ու րախացիր և հիշիր ամբողջ կյանքու մ։ 
Հենց տեղու մ, մասնավոր զրու յցի ժամանակ, կինը ասաց, որ ինքը դե-

պու տատու թյան թեկնածու ին դեմ է քվեարկել։ Վերջու մ պարզվեց, որ 
ընտրողները հարյու ր տոկոսով քվեարկել են թեկնածու ի օգտին։ Կինը 
իսկապես որ զարմացավ և այդ օրը հիշարժան մն աց նրա կյանքու մ։  

***
- Գայճ Գաբեդ. չլինի՞ արձակու րդդ որոշել ես Սոճայու մ անցկացնել։
- Ոչ, ի՞նչ ես ասու մ, իմ ու նեցած փողով կարող եմ հանգիստս 

անցկացնել մի այն արտասահմանու մ։ Ռու սաստանու մ մի այն օլի-
գարխները կարող են հանգստանալ, եթե, իհարկե, իրենց արժա-
նապատվու թյու նից ցածր չհամարեն։  

***
Լյու դվիգ Քյու լյանն ասաց, որ աբխազահայ գրական մի ավորման 

մասին ակնարկու մ չեմ հիշել քերթող Երվանդ Ղանդիլյանին։ Պար-
զապես իմ անու շադիր լինելու ց է ստացվել երևի։ Բայց այն էլ ասեմ, որ 
Երվանդ Ղանդիլյանը առաջ մրող էր, իսկ հիմա՝ գրող է, ոտանավորների 
ժողովածու  ու նի։  Նա իմ գրական հերոսն է և կների ինձ։
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Արեգակը երկնքի անհու ն տարածքու մ հրե թեժ օջախ է, երբ ծած-
կու մ են մոխիրով (թե ովքե՞ր, չգիտեմ), գիշերն է գալիս, իսկ երբ մո-
խիրը հետ են անու մ, լու սանու մ է և երկիրը տաքացնու մ։ Արեգակի 
վրա նկատվող բծերը փայտի կիսայրված խանձակոթեր են։

¸º  º°È  àô  Ð²ì²î²

Վրաստանի Վերին Լարս լեռնանցքու մ առատ ձնաբու քի պատճա-
ռով ճանապարհը փակ է, բեռնատար և մարդատար մե քենա-
ները օրերով սպասու մ են եղանակը բացվելու ն, չնայած դրան, 
«Շանթ» հեռու ստաալիքի վազող տողը օրը տասնյակ անգամ քա-
ղաքացիներին բարձրակարգ ավտոբու սներով ու ղևորու թյան է 
հրավիրու մ Երևանից Տու ապսե-Սոչի-Սալսկ-Ռոստով-Կրասնո-
դար-Մինվոդի-Պյատիգորսկ-Կիսլովոդսկ և Ռու սաստանի այլ 
քաղաքներ, ապա բերել նորից հասցնել Երևան։ Չլինի՞ թե ավ-
տոբու սները թևեր ու նեն և չարաբաստիկ լեռնանցքի վրայով 
օդանավերի նման թռչելու  են։
Դե ե՛լ ու  հավատա վազող տողի զորու թյանը, վարդապետ։  

***
Վրաստանու մ որքան ավելացավ կանաչ թեյատերևի բերքա-

տվու թյու նը, նու յնքան էլ ընկավ նրա որակը։ Մի անգամ վրացական 
արտադրու թյան թեյ գնողը երկրորդ անգամ չէր ցանկանու մ։ 
Իշխանու թյու նները տագնապ բարձրացրին և կազմակերպեցին 
զու գդիդցի թեյահավաք, Սոցիալիստական աշխատանքի 
կրկնակի հերոս Թամարա Ղու փու նիայի նամակը՝  ու ղղված 
հանրապետու թյան բոլոր թեյաբու յծներին. որը վերնագրված 
էր. «Վերականգնենք վրացական թեյի նախկին փառքը»։ Թեյա-
բու ծու թյան փարոսի նամակը տպագրեցին Վրաստանի բոլոր 
թերթերը և սկսվեց արձագանքների հեղեղը։ Իհարկե, դրանից 
ոչինչ չփոխվեց, որովհետև չու զեցին 85 տոկոսով կրճատել 
թեյատերևի բերքահավաքի պլանը, քանի որ Վրաստանը գյու ղա-
տնտեու թյան բնագավառու մ ձեռք բերած հաջողու թյու նների 
համար հավակնու թյու ն ու ներ հերթական անգամ նվաճելու  Համա-
մի ու թենական Սոցիալիստական մրցու թյան փոխանցիկ դրոշը։  

 ***
Դիլիմ Գարաբեդը գնաց առողջարան։ Թարսի պես ոչ մի  ծանոթ 

չկար, որ հետը մի  քաղցր խոսք փոխանակի, ջան ասի, ջան լսի։  Եվ 
սաստիկ տխրեց։

- Դիլիմ, ո՞նց ես, օրդ ինչպե՞ս է անցնու մ, հո չե՞ս ձանձրանու մ։ Երևի 
ջահել սիրու հի ճարեցիր, Մազլու մ գալու ց  մե կն էլ ինձ համար կբերես, 
- բջջային հեռախոսը ականջին, հետաքրքրվեց Գայճ Գաբեդը։

- Հիմար վիճակու մ եմ, - հետևեց Դիլիմ Գարաբեդի հոգոցով պա-
տասխանը։    

- Հը, ի՞նչը դու ր չի եկել։
- Տո մի  ծանոթ արարած չկա, որ հետը նստես, մի  երրորդ ընդհա-

նու ր ծանոթի մե ջտեղ առնես, մի  լա՜վ բամբասես, ժամանակ անցնի, 
սիրտդ հովանա։
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***
Ամու սինը պառկեց կնոջ անկողնու մ և ցնցվեց։ Կնոջ մարմի նը այն-

քան սառն էր, ասես հյու սիսային բևեռից բերած մի  սառցակտոր 
լիներ, ինքն էլ սառեց։ Էլ ամու սնական պարտականու թյան մասին 
մտածե՞լ կլիներ։ Երբ վերջապես տաքացավ, լու սացել էր, ստիպված 
շտապեց աշխատանքից չու շանալ։

***
Հնդկաստանի վարչապետ Ջավահառլալ Ներու ն պաշտոնական 

այցով գտնվու մ էր Վրաստանու մ։ Վրաստանի կառավարու թյու նը, 
ինչպես մի շտ, հյու րին զարմացնելու  նպատակով ճոխ կերու խու մ էր 
պատրաստել և սեղանին դրել մի  խոշոր տապակած քարայծ։ Ներու ն 
մտավ դահլիճ և, քանի որ կյանքու մ մի ս չէր կերել, տապակած 
քարայծը որ տեսավ, շու ռ եկավ ու  գնաց դահլիճից։  

***
Ռու սաստանի կառավարու թյու նը, չնայած ու շացու մով, բայց հո-

գաց Հայրենական պատերազմի  մասնակիցների մասին՝ տալով 
նրանց բարձր կենսաթոշակ և բնակարան։ Թող երկար ապրեն և 
առոք-փառոք վայելեն, արժանի են։ Իսկ մի լիոնների ծնողները, որ 
զոհվեցին, կյանքը տվեցին Հայրենիքի փրկու թյան համար, նրանց 
որբացած զավակները մխ իթարանքի անգամ չարժանացան։

***
- Գայճ Գաբեդ, ինչպե՞ս ես վարվու մ կենսաթոշակիդ հետ, երբ 

ստանու մ ես։
- Մանր-մու նր գնու մն եր եմ անու մ, որպեսզի հաջողացնեմ ամբողջ 

գու մարը լրիվ ծախսել։
- Ինչո՞ւ լրիվ։
- Որպեսզի մի նչև գալող ամսվա թոշակի օրը կրկին դնելու  տեղ 

ու նենամ։

***
Հիվանդը դու րս է գրվու մ հիվանդանոցից։
- Մենք լրիվ բու ժեցինք ձեր հիվանդու թյու նը, - ասու մ է բժիշկը։
- Ճի՞շտ, ու րեմն  ինձանից երջանիկ մարդ չկա աշխարհու մ։
- Ի՞նչ նկատի ու նեք, - զարմանու մ է բժիշկը։
- Այն, որ այսու հետև հաստատ համոզված կլինեմ, որ առողջ 

կմե ռնեմ, թե չէ հիվանդ հանգու ցյալը ու ՞մ է պետք հանդերձյալ աշ-
խարհու մ։

«ì²ð¸²ÜÀ  ØºÔ²ìàð  â¾»
Վարդու շը բողոքեց հորը.
- Վարդանը ամե ն օր հարբած տու ն է գալիս, հոգնեցի արդեն։
- Լավ, դու  հանգիստ կաց, հասկացող մարդ է, ես հետը կխոսեմ, 

կիմանամ պատճառը, - խոստացավ հայրը։
Հաջորդ օրը Աղվանը գնաց Վարդանի աշխատավայր, որտեղ 

փեսան գազամատակարարման հիմն արկի տնօրենն էր։ Բարևեց 
փեսային և նստեց՝ ամբարելով գլխու մ իրարամե րժ հարց ու  պա-
տասխան։ Ծանր նստել ու  մտածու մ է՝ ինչպե՞ս սկսի խոսքը, որ-
պեսզի փեսան խելքի գա, վերջ տա խմե լու ն։ 
Այդ մտածու մն երի մե ջ էր, երբ մե կ էլ գրասենյակի դու ռը լայն 

բացվեց, մի  ու րախ մե գրել, ճաշակով հագնված, պատկառելի 
արտաքինով, թափով ներս մտավ և սեղանին դրեց ցելոֆանե տո-
պրակը, մի ջից հանեց ախորժակ գրգռող մի  խոշոր վարդագու յն 
տապակած հավ, այլ ու տեստներ և մի  շիշ հայկական կոնյակ։ Լցրեց 
փոքրիկ բաժակները, Վարդանի աներոջը ևս հրավիրեց մի անալ 
իրենց։ Մթնոլորտը այնքան անմի ջական էր, տրամադրող ու  մտեր-
մի կ, իսկ սեղանին բու րու մ էր տապակած հավը, որ Աղվանն էլ իր 
հերթին բաժակ բարձրացրեց և քաղցր կենացներ ասաց փեսային։

- Վարդանը մե ղավոր չէ, - բարձր տրամադրու թյամբ վերադառնա-
լով տու ն, աղջկանը ասաց Աղվանը։

ԵՍ մարդ էի փեշակով,    
Հագնու մ էի ճաշակով,
Հիմ։ա եկա ծերացա,
Էլ ո՞նց ապրեմ թոշակով։
        
Խրու շչովը ճառաբան
Մեզ՜ խոստացավ հազար բան,
Դարակները խանու թու մ
Դարձրեց հացի քարտարան։

Բրեժնևը մի շտ բարի,
Ծամոն ու ներ բերանու մ,
Եվ որսորդ էր քաջարի
Ընկերներով մե ծանու ն։

Արժանացավ փառք ու  պատվի
Բրեժնևը մե զանու մ,
Ուստի կու րծքն էր ամե ն տարի
Մեդալներով զարդարու մ։

Գորբաչովը զիլ ճառեց,
Որպես քամի , վառ փարոս,
Ուստի արին գահընկեց,
Երբ որ գնաց նա Ֆարոս։               

Գորբաչովն  էր օդից խոսու մ
Եվ ասածը վերվար մանու մ,
Չէր հասկացվու մ ինչ է ասու մ, 
Լսողին էր զահլա տանու մ։

Գորբաչովը բարբառեց,
Հինը նորով փոխփոխեց,
Եւ դու րս եկավ, ինչ որ կար,
Պետք էր անդարձ կոխկրտել։

Մարդ էր տկար, ձի նստեց,
Դարձավ երկրի ղեկավար,
Ձին էլ ելավ քացի տվեց,
Խեղճը ընկավ դողահար։

Մի հիվանդի տկար, անզոր,
Պաշտոն տվին փառավոր,
Շրջապատը նրա հզոր
Պտտվու մ էր շու րջբոլոր։

Տասը ոչխար, երկու ՝ կով,
Հոգու դ մե ռնեմ, Մալենկով,
Գահին երկար մն այիր,
Մեզ հարու ստ կյանք կտայիր։

Անդրոպովը ղեկավար
Չխնայեց ծու յլերին,
Թե որ ապրեր նա երկար,
Գործ կճարեր ամե նքին։ 

Հավաքվել էր ծերակու յտ
Քաղբյու րոյու մ մե ր երկրի,
Մահը դաժան և անփու յթ
Խլեց-տարավ հերթ-հերթի։ 

Խցանու մը Սոճայի
Հազիվ մի  օր վերանա,
Շքախու մբը Պու տինի
Քանի հաճախ կերևա։

Բեխավորին անարժան
Գովքը երկինք հանեցին,
Ով որ փառքի էր արժան,
Նրան պատժեց շատ դաժան։

Ախ, Հայաստան, Հայաստան,
Դու  իմ հոգու  բու րաստան,
Վիզադ հանիր դե՛ն գցիր,
Որ չմն աս հեռաստան։

Ասաց՝ պե՛տք է, պե՛տք է, պե՛տք է,
Բացթողու մը հնի հետք է,
Անցան տարիք, մն աց նու յնը, 
Նորն էլ ասաց՝ պե՛տք է, պե՛տք է։

Եկան կռնակ-կռնակի 
Մեր այրերը մի շտ արի,
Որ երրորդը իր օրու մ,
Երբեք մե ջտեղ չմտնի։ 

Ծառայողն էր մի տք անու մ՝
Զու ր չէ ու նի մե ծ գրպան,
Եւ չի կերել իր օրու մ
Կաշառքից էլ քաղցր բան։ 

Հայաստանը լքու մ են, 
Իրենց պատվին թքու մ են,
Օտար ափեր գնալով, 
Մյու սներին ձգու մ են։

Այնքա՜ն հիմա ցրվեցինք
Եւ բիզնեսով տարվեցինք,
Մեր թոռներին երբ տեսանք,
Ու՞մ տղան ես, հարցրեցինք։

Մենք չենք մն ա անոթի,
Կապրենք լոթի և փոթի,
Քանի թու րքը կբերի
Բանջար, վարու նգ ու  լոբի։          

êÇñ³í³Ý  êºìàôÜÆ

ºð¶ÆÌ²Î²Ü ø²èÚ²ÎÜºðºð¶ÆÌ²Î²Ü ø²èÚ²ÎÜºð
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²ð²Ø²ÚÆê ê²Ð²ÎÚ²Ü. §ÄäÆîÜºð ²ÜÄäÆî îºÔºðÆò¦

ÌÇÍ³ÕÁ ÷ñÏ³ñ³ñ ûÕ³Ï ¿ ÏÛ³ÝùÇ ÷áÃáñÏáï ÍáíáõÙ: È³í ¿ ³ÛÝ 
Ï³ï³ÏÁ, »ñµ ÉñçáõÃÛáõÝ Ï³ ï³ÏÁ: ì»ñç»ñë ¹»åù»ñÇ µ»ñáõÙáí 
ÁÝÏ³ ÙÇ Éáõñç ï»Õ ¨ áõ½áõÙ »Ù ÙÇ ù³ÝÇ ÅåÇï í»ñÑÇß»É:

²é³íáïÛ³Ý ß³ï í³ï ½·³óÇ: Þï³åû·ÝáõÃÛáõÝ Ï³Ýã»óÇÝù: 
´ÅÇßÏÁ ÙÇ Ñ³×»ÉÇ »ñÇï³ë³ñ¹ ¿ñª Î³ñ»Ý Ê³ã³ïñÛ³Ý ³ÝáõÝáí: 
²ë³óÇ. §ø»½ ï»ëÝ»ÉÇë, Î³ñ»Ý, Ï³Ý³Ûù åÇïÇ å³ñ»Ý¦: Ü³ 
ÇëÏáõÛÝ Ï³ï³Ïáí å³ï³ëË³Ý»ó. §ÂáÕ áñ ÇÝÓ ï»ëÝ»ÉÇë ¹áõ 
å³ñ»ë, ²ñ³Ù³ÛÇë¦: ¼·³óÇ, áñ ³Û¹ ÙÇ Ï³ï³Ïáí Ý³ ÇÝÓ ³í»ÉÇ 
µáõÅ»ó:

ÆÝÓ ï»Õ³÷áË»óÇÝ 1-ÇÝ ÑÇí³Ý¹³Ýáó: ÐÇí³Ý¹Á »ë ¿Ç, µ³Ûó 
ßáõñçµáÉáñë Ñ³½áõÙ, ÷éßïáõÙ ¿ÇÝ Ã»° ÑÇí³Ý¹Ý»ñÁ, Ã»° µÅÇßÏÝ»ñÁ: 
äñáý»ëáñ ÆñÇÝ³ Ø³ÉË³ëÛ³ÝÇ Ñ»ï ½ñáõÛóÇ Å³Ù³Ý³Ï å³ñ½»óÇ, 
áñ ÙÇ ù³ÝÇ ûñ ³é³ç ÇÝùÝ ¿É ¿ñ ÑÇí³Ý¹ »Õ»É: Î³ï³Ï»óÇª ÇÝÓ 
ÝÏ³ïÇ áõÝ»Ý³Éáí. §´³ ÇÝãá±õ »ù ³éáÕç Ù³ñ¹áõÝ µáõÅáõÙ¦:

´ÅÇßÏÁ ùÝÝ»ó ÇÝÓ, ïÇÏÇÝë Ñ³ñóñ»ó. §ÆÝãá±í Ïáõñ³Ë³óÝ»ù¦: 
§Âáù³µáñµáí¦: ²ÛëÇÝùÝ É³í ¿ÇÝù åñÍ»É, Ï³ñáÕ ¿ñ ³í»ÉÇ í³ï 
ÉÇÝ»É:

ØÇ Í»ñáõÏÇª ê³Ñ³Ï ²ñ³ÙÛ³ÝÇÝ, µáõÅùáõÛñ Ø³ñÇÝ»Ý ½ÝÝ»ó áõ 
á·»õáñí³Í µ³ó³Ï³Ýã»ó. §ä³åÇÏ, áõñ³Ë³ó»°ù, á°ã ç»ñÙáõÃÛáõÝ 
áõÝ»ù, á°ã ×ÝßáõÙ, á°ã ¿É ß³ù³ñ¦:

– ¾¯, µ³É³ ç³Ý, Çµñ ÇÝã áõÝ»Ù, áñ ¹ñ³Ýù ¿É áõÝ»Ý³Ù:

***
¾çÙÇ³ÍÝÇ ßñç³ÝáõÙ ³åñáÕ Ù³Ûñ³å»ï Ü»Ïï³ñ äáÕáëÛ³ÝÁ 

·áñáí³Ýùáí ¿ñ ËáëáõÙ Çñ ³Û·áõ Ù³ëÇÝ. §Ð»Ýó ·³ÉÇë »Ù ÑÇ-
í³Ý¹³Ýáó, Í³é»ñÝ »Ý ÇÝÓ Ï³ñáïáõÙ, Ñ»Ýó ·ÛáõÕ »Ù ·ÝáõÙª ÑÇ-
í³Ý¹Ý»ñÁ¦:

²Ù»Ý ßÝãáÕ ¿³Ïª ÉÇÝÇ Ù³ñ¹ Ã» Í³é, ËÝ³ÙùÇ, Ñá·³ï³ñáõÃÛ³Ý 
Ï³ñÇù áõÝÇ: ÌÇÍ³ÕÁ, »ñ·ÇÍ³ÝùÁ Ñ³ñÏ³íáñ »Ý Ù³ñ¹Ï³Ýó ÙÇßï 
¹³É³ñ, ³éáÕç å³Ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: ÜáõÛÝÇëÏ ÑÇí³Ý¹³ÝáóáõÙ ÑáõÙáñÁ 
µáõÅÇã ¿:

Ð³ñ·³ÝùÝ»ñáí ÇëÏ³Ï³Ýª ²ñ³Ù³ÛÇë ê³Ñ³ÏÛ³Ý

ì²ð¸²Ü äºîðàêÚ²Ü. §Î²î²Î, àð ÌÆÌ²Ôºòðºò ²ØºÜ²ÊÆêî 
Ø²ÜÎ²ì²ðÄÆÜ¦

Ø»ñ ¹åñáóáõÙ ³åñÇÉÇ 1-ÇÝ ÙÇßï ³ÛëåÇëÇ ÙÇ Ï³ï³Ï ¿ÇÝù 
³ÝáõÙ. ·ñ³ï³Ëï³ÏÇ Ï³íÇ×Á í»ñóÝáõÙ ¿ÇÝù, ï»ÕÁ ¹ÝáõÙ ß³ù³ñª 
É³í Ùß³Ïí³Í Ï³í×Ç ÝÙ³Ý: àõëáõóÇãÁ í»ñóÝáõÙ ¿ñ, ÷áñÓáõÙ ·ñ»É, 
ÇÑ³ñÏ» µ³Ý ã¿ñ ëï³óíáõÙ, Ù»Ýù ¿É Ù»éÝáõÙ ¿ÇÝù ÍÇÍ³ÕÇó:

öáñÓí³Í áõëáõóÇãÝ»ñÝ ³Û¹ ûñÁ ·³ÉÇë ¿ÇÝ Çñ»Ýó §ë»÷³Ï³Ý¦ 
Ï³íÇ×Ý»ñáí: ²Û¹åÇëÇÝ ¿ñ Ù»ñ Ãí³µ³ÝáõÃÛ³Ý áõëáõóãáõÑÇ ÁÝÏ»ñ 
ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÁ, µ³Ûó ³Û¹ ûñÁ Ý³ Çñ Ï³íÇ×Á ã¿ñ µ»ñ»É. Ï³Ù 
Í³Ýñ Ñá·ë»ñÇ å³ï×³éáí (¹» ·Çï»ù, ëáí»ï³Ï³Ý Ù³ÝÏ³í³ñÅÇ 
ÏÛ³ÝùÝ ¿É ÏÛ³Ýù ã¿ñ), Ï³Ù ¿É íëï³Ñ ¿ñ, áñ ÝÙ³Ý Ï³ï³Ï Çñ Ñ»ï 
ã»Ýù Ñ³Ù³ñÓ³ÏíÇ ³Ý»É. Ù»Ýù í³Ë»ÝáõÙ ¿ÇÝ Ýñ³ÝÇó: ²í³Õ, 

Ù³ñ¹ë ëË³É³Ï³Ý ¿: Ø»Ýù Ñ³Ý¹·Ý»É ¿ÇÝù... Ü³ ³Û¹ ûñÝ ³ñ¹»Ý 
³Ýïñ³Ù³¹Çñ Ùï³í ¹³ë³ñ³Ý, Í³Ýñ, ¹³Ý¹³Õ ù³ÛÉí³Íùáí 
Ùáï»ó³í ·ñ³ï³Ëï³ÏÇÝ: ¸³ë³ñ³ÝÁ ù³ñ³ó³í: Øïù»ñÇ ï³Ï 
Ïù³Í í»ñóñ»ó ß³ù³ñ-Ï³íÇ×Á áõ ß³ï ³ñ³· ·ÉËÇ ÁÝÏ³í, Ã» ÇÝãÝ 
ÇÝãáó ¿: äáÕå³ï» Ñ³Û³óùÁ ¹³Ý¹³Õ áõÕÕ»ó ¹»åÇ ù³ñ Ïïñ³Í 
¹³ë³ñ³ÝÁ: Üñ³ ³Ñ³ñÏáõ Ñ³Û³óùÁ ë³ÑáõÙ ¿ñ ³ß³Ï»ñïÇó 
³ß³Ï»ñï: Ø»Ýù ù³ñ³ó»É ¿ÇÝù, ×³Ý×»ñÝ ³Ý·³Ù í³ËÇó ã¿ÇÝ 
ï½½áõÙ, áñ ·áÝ» ÙÇ Ó³ÛÝ Éëí»ñ: Ä³Ù³Ý³ÏÁ Ï³Ý· ¿ñ ³é»É: ²Ù»Ý 
ÇÝã å³ñ½ ¿ñ. Ï³ï³ÏÁ ã¿ñ ëï³óí»É, »õ »ñÏ³ÃÛ³ ïÇÏÇÝÁ ÷ÝïñáõÙ 
¿ñ ½áÑÇÝ: Ð³Û³óùÁ Ñ³ë³í ÇÝÓ ¨ Ï³Ý· ³é³í (»ë Ýñ³ »Õµáñáñ¹áõª 
Ù»ñ ¹³ë³ñ³ÝÇ ²µñ³Ñ³Ù î»ñ-ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÇ ³Ù»Ý³Ùáï ÁÝÏ»ñÝ 
¿Ç): æáÏáÝ¹³ÛÇ ËáñÑñ¹³íáñ ÅåÇïÁ ßáÕ³ó Ýñ³ ¹»ÙùÇÝ. §ºí ¹á±õ, 
´ñáõïáë¦: ¸» »ë ¿É, ³ÝÏ³Ë ÇÝÓÝÇó, Ååï³óÇ Ù»Õ³íáñ ÅåÇïáíª 
Îá½É¨ÇãÇ å»ë: Ð³ÝÏ³ñÍ áõÅ»Õ ó³í ½·³óÇ, áõ ³ãù»ñÇóë Ï³ÛÍ»ñ 
¹áõñë Ãé³Ý: ̧ ³ë³ñ³ÝÁ å³ÛÃ»ó ÍÇÍ³ÕÇó: ²Ù»Ý ÇÝã ³ÛÝù³Ý ³ñ³· 
ï»ÕÇ áõÝ»ó³í, áñ »ë µ³Ý ãÑ³ëÏ³ó³: âÑ³ëÏ³ó³, Ã» ÇÝãå»ë 
áõëáõóãáõÑÇÝ ³íëïñ³ÉÇ³óÇ µáõÙ»ñ³Ý· Ý»ïáÕÇ í³ñå»ïáõÃÛ³Ùµ 
ß³ù³ñ-Ï³íÇ×Á ßåñï»ó ÇÙ ÏáÕÙÁ: Î³íÇ×Á, ê³ëáõÝóÇ ¸³íÃÇ 
Âáõñ Î»Í³Ïáõ å»ë, Ïïñ»ó-³Ýó³í ³ß³Ï»ñïÝ»ñÇ ß³ñù»ñÝ áõ 
Ïå³í áõÕÇÕ ×³Ï³ïÇë: Ð³ñí³ÍÝ ³ÛÝù³Ý áõÅ»Õ ¿ñ, áñ Ï³íÇ×Á 
Ñ»ï Ãé³í áõ ³ÙµáÕç áõÅáí ½³ñÏ»Éáí ·ñ³ï³Ëï³ÏÇÝª »ñÏáõ Ï»ë 
»Õ³í: î»ë³ñ³ÝÝ ³ÛÝù³Ý ïå³íáñÇã ¿ñ, áñ ¹³ë³ñ³ÝÁ Ù»éÝáõÙ ¿ñ 
ÍÇÍ³ÕÇó: ÌÇÍ³ÕáõÙ ¿ñ Ý³¨ ÁÝÏ»ñ ÐáíÑ³ÝÝÇëÛ³ÝÁ: ÌÇÍ³Õ»óÇ Ý³¨ 
»ë: ºë ÇëÏ³å»ë »ñç³ÝÇÏ ¿Ç, áñáíÑ»ï»õ Ï³ñáÕ³ó»É ¿Ç ÍÇÍ³Õ»óÝ»É 
ÙÇ ëáí»ï³Ï³Ý Ù³ÝÏ³í³ñÅÇ, Ù»ñ ³ÙµáÕç ¹³ë³ñ³ÝÝ áõ Ñ³ï-
Ï³å»ë ÇÙ ÏáÕùÇÝ ÝëïáÕ â³åÏÇÝÛ³Ý èÇï³ÛÇÝ... Æ±Ýã ³Ý»Ýù, áñ 
ß³ù³ñ-Ï³íÇ×Á »ë ã¿Ç µ»ñ»É, Ç±Ýã ³Ý»Ýù, áñ ·ÉáõËë ó³íáõÙ ¿ñ: 
Î³ñ¨áñÁª µáÉáñë ÍÇÍ³Õ»óÇÝù áõ Çñ³ñ ³í»ÉÇ ëÇñ»óÇÝù:

ØÇÝã ûñë ¿É ³Û¹å»ë ³åñáÕ, Ó»½ ß³ï ëÇñáÕ ì³ñ¹³Ý ä»ïñáëÛ³Ý

¸²ìÆÂ ØÆø²ÚºÈÚ²Ü. §Èàôê²ÒàðòÆ ØàôøÆÜ Î²î²ÎàôØ ¾¦

ºñÏ³ñ ï³ñÇÝ»ñ ³ßË³ï»Éáí áñå»ë ²ñó³ËÇ §äÁÉÁ äáõÕÇ¦ 
»ñ·ÇÍ³Ï³Ý ³Ùë³·ñÇ ËÙµ³·Çñª ·ñÇ »Ù ³é»É ³ñó³ËóÇÝ»ñÇ 
ÑáõÙáñáí ß³Õ³Ëí³Í ëñ³ÙÇï Ùïù»ñÝ áõ ½ñáõÛóÝ»ñÁ: êÇñáí 
Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ »Ù ³ñó³ËÛ³Ý »ñ·ÇÍ³å³ïáõÙ §Èáõë³ÓáñóÇ 
ØáõùÇÝ Ï³ï³ÏáõÙ ¿¦ ß³ñùÇó:

Ö³Ý×»ñÁ Ý»ÕáõÙ »Ý…
ú·áëïáëÛ³Ý ÙÇ ïáÃ ûñ Øáõùáõ ã³÷³½³Ýó ÝÇÑ³ñ, í³ï³éáÕç 

ÏÇÝÁ ËáÑ³ÝáóáõÙ ×³ß å³ïñ³ëï»ÉÇë ß³ñáõÝ³Ï ïñïÝçáõÙ ¿ñ, áñ 
ßá·ÇÝ ãÇ ¹ÇÙ³ÝáõÙª Ñ»ñÇù ã¿, ÙÇ ÏáÕÙÇó ¿É ×³Ý×»ñÝ »Ý Ý»ÕáõÙ:

– â»ë å³ïÏ»ñ³óÝáõÙ, ØáõùÇ, Ã» áÝó »Ý Ë³ÛÃáõÙ, – áëÏñáï, ÃáõÛÉ 
Ó»éù»ñÁ ¹Åí³ñáõÃÛ³Ùµ ï³ñ³Í»Éáíª ¹Å·áÑáõÙ ¿ Ý³, – ³Ëñ ÙÇëë 
Ï»ñ³Ý:

– ²Ëñ Ù»ÏÁ Ñ³ñóÝÇª íñ»¹ Ç±Ýã Ï³, áñ ¹³ñ¹ »ë ³ÝáõÙ, ÏÝÇÏ: ¶áÝ» 
ÙÇ ÷³÷áõÏ ï»Õ ÉÇÝ»ñª ÏëÙÃ»Ç… Ö³Ý×»ñÁ áëÏáñÝ»ñ¹ Ñá ã»±Ý 
áõï»Éáõ:

Ü»ñÏ³Û³óñ»ó ÈÇÉÇÃ ¶ðÆ¶àðÚ²ÜÀ

²äðÆÈÆ 1-À ºð¶ÆÌ²ÜøÆ ºì ÐàôØàðÆ Ð²Ø²ÞÊ²ðÐ²ÚÆÜ úðÜ ¾

²åñÇÉÇ 1-Á »ñ·ÇÍ³ÝùÇ »õ ÑáõÙáñÇ Ñ³Ù³ßË³ñÑ³ÛÇÝ ûñÝ ¿: ÄáÕáíáõñ¹Ý ³ëáõÙ ¿ª ÍÇÍ³ÕÇ áõ ÙÇÙÛ³Ýó ³ÝÙ»Õ ëï»ñáí Ë³µ»Éáõ 
ûñÁ: ÐáõÙáñÝ áõ ÍÇÍ³ÕÝ ³ÛÝ Ñ½áñ áõÅÝ »Ý, áñÇ ßÝáñÑÇí ÙÇ å³Ñ Ï³ñáÕ »Ýù Ïïñí»É Ñá·ë³ß³ï ³éûñÛ³ÛÇó »õ ÏÛ³ÝùÇ ß³ï 
¹Åí³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ý³Û»É ³í»ÉÇ Ã»Ã»õ: Îáñ³Í ¿ ³ÛÝ ûñÁ, áñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ¹áõ áã ÙÇ ³Ý·³Ù ã»ë ÍÇÍ³Õ»É: öáñÓ»Ýù Ù»ñ ³Ù»Ý ûñÁ 
ÉóÝ»É ÍÇÍ³Õáí áõ ÷áË³¹³ñÓ ÅåÇïÝ»ñáí: 

Ð³ÛÏ³Ï³Ý åá»½Ç³Ý Ë»Éù ¿ Ëñ³ïáõÙ.Ð³ÛÏ³Ï³Ý åá»½Ç³Ý Ë»Éù ¿ Ëñ³ïáõÙ.
 
Ð»Û ³·³Ñ Ù³ñ¹, Ñ»Û ³Ý·áÑ Ù³ñ¹, ÙÇïù¹ »ñÏ³ñ, ÏÛ³Ýù¹ Ï³ñ×,
ø³ÝÇ ù³ÝÇëÝ ³Ýó³Ý ù»½ å»ë, ù»½ÝÇó ³é³ç, ùá ³é³ç,
Æ±Ýã »Ý ï³ñ»É Ýñ³Ýù ÏÛ³ÝùÇó, Ã» ÇÝã ï³Ý»ë ¹áõ ù»½ Ñ»ï,
Ê³Õ³Õ ³ÝóÇñ, áõñ³Ë ³ÝóÇñ »ñÏáõ ûñí³Ý ¿ë ×³Ù÷³Ý:   

ÐáíÑ³ÝÝ»ë ÂáõÙ³ÝÛ³Ý

Ø»Í»ñÁ »ñµ»ù ã»Ý ëË³ÉíáõÙª ³Ù»Ý³Ù»Í Ñ³ñëïáõÃÛáõÝÁ 
³·³ÑáõÃÛ³Ý µ³ó³Ï³ÛáõÃÛáõÝÝ ¿:

ØÝáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ÇÙ³Ý³É ¹Ûáõñ³Ù³ñë, ³Ù»ÝûñÛ³  µ³Õ³¹ñ³ïáÙëØÝáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ÇÙ³Ý³É ¹Ûáõñ³Ù³ñë, ³Ù»ÝûñÛ³  µ³Õ³¹ñ³ïáÙë
ì»ñóÝáõÙ »Ýù ûñÁ ̈  Ýñ³Ý É³í Ù³ùñáõÙ Ý³Ë³ÝÓÇó, ³ï»ÉáõÃÛáõ-

ÝÇó, íßïÇó, ³·³ÑáõÃÛáõÝÇó, Ñ³Ù³éáõÃÛáõÝÇó, »ë³ëÇñáõÃÛáõÝÇó, 

³Ýï³ñµ»ñáõÃÛáõÝÇó:
²í»É³óÝáõÙ »Ýù »ñ»ù ÉÇùÁ ·¹³É É³í³ï»ëáõÃÛáõÝ, ÙÇ Ù»Í 

µáõé Ñ³í³ï, ÷áùñÇÏ ·¹³Éáí Ñ³Ùµ»ñáõÃÛáõÝ, ÙÇ ù³ÝÇ Ñ³ïÇÏ 
Ñ³Ý¹áõñÅáÕ³Ï³ÝáõÃÛáõÝ ̈  ÷áùñÇÏ ï³ß»Õ µ³ñ»Ñ³ÙµÛáõñáõÃÛáõÝ 
áõ ³½ÝíáõÃÛáõÝ µáÉáñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ:

êï³óí³Í ³ÙµáÕç Ë³éÝáõñ¹Ç íñ³ í»ñ¨Çó ÉóÝáõÙ-å³ïáõÙ »Ýù 
ëÇñáí:

ÐÇÙ³, »ñµ Ï»ñ³ÏáõñÁ å³ïñ³ëï ¿, ½³ñ¹³ñáõÙ »Ýù µ³ñáõÃÛ³Ý 
¨ áõß³¹ñáõÃÛ³Ý Í³ÕÇÏÝ»ñÇ Ã»ñÃÇÏÝ»ñáí: 

 Ø³ïáõóíáõÙ ¿  ³Ù»Ý ûñ, ç»ñÙ Ëáëù»ñÇ ¨ ëÇñ³ÉÇñ ÍÇÍ³ÕÇ 
·³éÝÇñáí:                                                                                

Ð³Ùµ»ñáõÃÛáõÝ áõ É³í³ï»ëáõÃÛáõÝ µáÉáñÇë:
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***
Î³ñáï»É »Ù Ó»½, ÇÙ Èáéí³ ë³ñ»ñ,
ºñÏñÇ áõ »ñÏÝÇ Ï³åáõÛï ¹³ßÝáõÃÛáõÝ,
Ä³Ûé»ñÇÝ Ã³é³Í í³Ýù»ñ áõ µ»ñ¹»ñ,
¸³ñ»ñÇó »ÏáÕ Ñ³íÇï»ÝáõÃÛáõÝ:

ÎÇñ×»ñ íÇÑ³íáñ áõ ËáñÑñ¹³íáñ,
È»éÝ»ñª í»ñ³ó³Í Ï³åáõÛï »ñÏÝùáõÙ,
ºëª Ù³ëÝÇÏÁ Ó»ñ ÙÇ í³Õ³Ýó³íáñ,
ÆÙ Ù³ÝÏáõÃÛáõÝÝ »Ù ÃáÕ»É Ó»ñ ÍáóáõÙ:

¸³ñ»ñÇ ¹³íÇó óÝáñí³Í ¸»µ»¹,
Î³ñáï»É »Ù ù»½, ùá ó³Ûï áõ Ñ¨ùÇÝ,
Èáéí³ µÝ³ßË³ñÑ ÇÙ µ³½Ù³·Ùµ»Ã,
ö³ñí»Ç Ñ³í»ï »ë ùá ÷»ß»ñÇÝ: 

øá ÑáíÇïÝ»ñáõÙ, Ï³Ý³ã ¹³ßï»ñáõÙ,
àñù³Ý »Ù ßñç»É, ×³Ù÷³Ý»ñ ã³÷»É,
ºí ÑÇÙ³ ³Ûëï»Õª ÇÙ ïËáõñ Ñ»éíáõÙ
öáñÓáõÙ »Ù Ï³ñáïë Ñáõß»ñÇó ³éÝ»É: 

Î³ñáï»É »Ù Ó»½, ÇÙ Èáéí³ Óáñ»ñ,
Ü³Ë³ëï»ÕÍÙ³Ý ßáõÝã-Ñáïáí Éóí³Í,
²¯Ë, áñù³Ý ¿Ç Ë»ÝÃ áõ ³Ýï³ñµ»ñ,
ÆÙ Èáéí³ ³ßË³ñÑ Ù³ñ·³ñ»³ó³Í:

ÆÙ Ñ³Ûáó É»½áõÝ

¸áõ ³ÕÝ »ë Ù»ñ Ï»Ý³ó,
Ð³óÝ »ë Ù»ñ Ñá·áõ,
¸³ñ»ñáí å³Ñ³Í áõ ß³Ñ³Í
Î»óáõÃÛ³Ý ËáñÑáõñ¹Ý »ë Ù»ñ ¹áõ:
Ø»ñ ËÇÕ×Ý »ë áõ Ñ³í³ïÁ ëáõñµ,
Ø³ïÛ³ÝÝ »ë Ù»ñª Í³ÕÏ³Ã»ñÃ áõ Ýáõñµ,
Ø»ñ µ³éÇ ßÇÏÝ³ÝùÝ áõ ÑáïÝ »ë µ³éÇ,
Ø»ñ ëñïÇ Ïñ³Ïª Ñ³Ý·Ý »ë Ù»ñ »ñ·Ç:
ØÇïùÝ »ë ¹áõ Ù»ñ Ë»ÝÃ áõ µ³½Ù³ëï»Õ,
¸áõ Ù»½ ï³ñ»ÏÇó, Ù»½ å»ë Ë»É³Ñ»Õ,
Ø»ñ µ³½Ù³¹³ñÛ³Ý, ï³Ýçí³Í, ùñùñí³Í,
ÊáëáÕ áõ ù³ÛÉáÕ, Ë³ãí³Í áõ Í³ÕÏ³Í:
¸áõ Ù»ñ Ï³ñáïÝ »ë, ×³Ëñ³Ýù áõ ÙÇïáõÙ,
¸³ñ»ñÇ ¹åÇñ, Ù»ñ Ñ³Ûñ³Ï³Ý ïáõÝ,
¸áõ Ù»ñ µ³ñÓñáõÃÛáõÝ, Ù»ñ ÇÙ³ëïáõÃÛáõÝ,
Ø»ñ ½·³ëïáõÃÛáõÝ, Ù»ñ ÇÙ³óáõÃÛáõÝ,
¸áõ Ù»½ áõÕ»ÏÇó ÍÝÝ¹Û³Ý å³ÑÇó,
êáõñµ Ù³ëáõÝùª Ï³éã³Í Ñá·áõ ùÇí»ñÇó,
¸áõ Ù»ñ ³ãùÇ ÉáõÛë, Ù»ñ Ï³Ýã áõ Ù»ñ ×Çã,
¸áõ Ù»ñ ïÝ³ÏÛ³ó, ¹áõ Ù»ñ ³Ù»Ý ÇÝã,
ÐÇÝ áõ Ýáñá·, áõ Ã³ÝÓñ³ï»ñ¨,
ÆÙ Ñ³Ûáó É»½áõ ÍÇ³Í³Ý³Ã¨...

 ***

¸áõª ÇÙ ë»ñ, 
¸áõ ÇÙ Ñá·áõÙ Ýëï»É,
ÆÙ ³ãù»ñÇÝ Ã³é»É,
ÆÙ µÇµ»ñáõÙ Ç±Ýã »ë ï»ë»É,
ºë ù»½³ÝÇó ·»ñí»É,
ºë ù»½³ÝÇó å³ñïí»É,
Ð³Ù³Ïí»É »Ù ù»½ÝÇó, ïñí»É:
ÆÝÓ ùá ³½¹áõ ³ãùÁ,
ÆÝÓ ùá ³Û¹ Ñ³Û³óùÁ
¶ñ³íáõÙ ¿, ï³ÝçáõÙ áõ ÏáñÍ³ÝáõÙ,
ø»½ ÇÙ ëÇñá ¹áÕÁ   
ø»½ ÇÙ å³ñ³ÝáóÁ, 
ø»½ ÇÙ ëÇñá µáóÁ,
ÆÙ ë»ñ...
¸áõ ÇÝÓ ÷ñÏáõÃÛ³Ý Ó»éù,
¸áõ ÇÙ ëÇñá ëÇñ»ñ·,
¸áõ ÇÝÓ ÁÝÏ»ñ, Ñ³í³ï³ñÇÙ, Í³ÝáÃ,
¸áõ ÇÙ »ñ³½, Ï³ñáï,
¸áõ ÇÙ ëÇñá áñáï,
¸áõ ÇÙ ×³Ëñ³Ýù, ï»Ýã³Ýù, ï³Ýç³Ýù:

Î³ñ»Ý ØÔ¸êÚ²Ü

  ***

¸áõ ÑÇÝ »ëª ³Ûá, µ³Ûó áã ÑÝ³ó³Í,
¸áõ ù³ñÇ »ñÏÇñ áõ áã ù³ñ³ó³Í,
Ø»ñ Ë»É³é Ï³ÙùÝ ¿ É»éÝ»ñÇ¹ ï»ëùáí ³Û¹å»ë ù³ñ³ó»É,
²É»Ñ»ñ É»é¹ª ³Ûë Ù»ñ íßïÇó ¿ ÙÇçáõÏÇó ×»Õùí»É:
æñ»ñ¹ Ï³ñÏ³ãª Ù»ñ ³ñóáõÝùÝ»ñÝ »Ý Ñ³ï-Ñ³ï ·áõÙ³ñí³Í,
ºñÏÇÝù¹ Ï³åáõÛïª ³Û¹ Ù»ñ Ñ³í³ïÇ ³ÝÑáõÝÝ ¿ ³Ýï³Ï,
¸³ßï»ñ¹ Ï³Ý³ãª Ù»ñ »ñ³½Ý»ñÇ ÑáñÇ½áÝÝ»ñÝ »Ý,
Òáñ»ñ¹ ËáñáõÝÏª µ³ñáõÃÛ³Ùµ Éóí³Í Ñá·áõ¹ ×»Õù»ñÝ »Ý:
øá Í³ÕÇÏÝ»ñÁª ùá Ñ»ñáëÝ»ñÇ ù³ñ³í³ÝÝ»ñÝ »Ý,
ºñÏ³Ã ·ñ»ñ¹ª Ù»ñ ûç³ËÝ»ñÇ ³ÝË³Ëï ëÛáõÝ»ñÝ »Ý...

¸áõ ÑÇÝ »ëª ³Ûá, µ³Ûó áã ÑÝ³ó³Í,
¸áõ ù³ñÇ »ñÏÇñ áõ áã ù³ñ³ó³Í,
Ø»ñ ³ñ¨³ï»ë, Ù»ñ ³ñ¨³Ñ³Ù,
Ø»ñ Ñ³Ý×³ñ³ÍÇÝ »ñÏÇñ Ü³ÇñÛ³Ý:

  ***

ê³ñÇó ÷³Ë³Í ù³ÙÇ, ËÝÓáñ»Ýáõ µáõñÙáõÝù,
ºí ½³ñÏ»ñ³Ï ÙÇ Ë»ÝÃ áõ ï³ù ÙÇ å³ñ³Ýáó,
ÆÝã-áñ Ã»Ã¨ ï³·Ý³å, ³ãùÇó Ï³Ëí³Í ³ñóáõÝù,
ºñÏáõ Ï³ñáï ßáõñÃ»ñ, »ñÏáõ ëñïÇ Ñ¨áó:

Ð»ïá... ³ë»ë û¹Ý ¿É Ñ³ÝÏ³ñÍ áõß³Ã³÷í»ó,
ì»ñ¨Çó ³ëïÕ»ñÝ ¿ÇÝ Ë³Ý¹áí Ý³ÛáõÙ,
¶ÉË³åïáõÛï »Õ³í, ßáõÝãÁ Ù»Ï»Ý Ñ³ïí»ó,
¶ñÏË³éÝáõÙÇ ÍáóáõÙ ë»ñÝ ¿ñ ³Ýáõß µáõñáõÙ:

Æñ³ñ ·ñÏ³Í ³Û¹å»ë ·³É³ñíáõÙ ¿ñ ÙÇ ë»ñ,
Â³í³ÉíáõÙ ¿ñ Í³ÕÏ³Í ËÝÓáñ»Ýáõ ³Û·áõÙ,
ºñÏÝÇó Ï³Ëí»É ¿ÇÝ Ë³Ý¹áí Éóí³Í ³ëïÕ»ñ,
êÇñá ¹áÕ Ï³ñ ³Û·áõÙ, ³Û·áõÙ ë»ñÝ ¿ñ Ñ³ÕÃáõÙ:

ê...ÇÝ

ºñÏ³ñ ÷Ýïñ³Í, ÷Ýïñ³Í-·ï³Í ÇÙ ë»ñ, ÇÙ ë»ñ,
ºñ³½Ý»ñÇë ¹áõ ÝÛáõÃ, ·ñ³ÍÝ»ñÇë ¹áõ ï»ñ,
ÆÙ Ë»ÝÃ ëÇñá Ñ³Ù³ñ Ñ³Ý·ëïáõÃÛáõÝ,
¸áõ ÇÙ ·ï³Í ÙÇ³Ï Ñ³ñëïáõÃÛáõÝ: 

ê...ÇÝ 

¸áõ ÇÙÝ »ë, ÇÙ µ³ËïÝ »ë, µ³ËïÇë Ýí»ñÁ, 
¸áõ ÇÙ ÷Ýïñ³ÍÝ »ë, áõß³ó³Í ë»ñÁ,
´áÉáñ ë»ñ»ñÇë ·ÉáõË·áñÍáóÁ,
ÆÙ ëÇñá áõÅÝ »ë áõ ÇÙ Ñ³í³ïÁ: 

ê...ÇÝ

ºë ã»Ù í³Ë»ÝáõÙª Ëáëïáí³ÝáõÙ »Ù,
ºë ³Ù»Ý ³Ý·³Ù Ñå³ñï³ÝáõÙ »Ù,
¶áõó» ¨ Ç½áõñ, µ³Ûó ¨ »ñ¹íáõÙ »Ù,
àõß³ó³Í ÇÙ ë»ñª »ë ù»½ ëÇñáõÙ »Ù:

êîºÔÌ²¶àðÌàôØ ºÜ Øºð ÀÜÂºðòàÔÜºðÀêîºÔÌ²¶àðÌàôØ ºÜ Øºð ÀÜÂºðòàÔÜºðÀ
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***
Խոնարհվու մ եմ ես բոլոր
Մայրերի առաջ աշխարհի,
Ինչ հավատքի էլ լինեն
Անսահման շատ են բարի։

Իրենց սրտով մայրական,
Այնքան քնքու շ, սիրառատ,
Ես էլ կու զեի լինել մայր,
Ձեր նման ջերմ, անարատ…

Ø³ÛñÇÏÇë

Քաղցր է մայրիկ 
Համբու յրը քո ջերմ
Եվ շատ ցանկալի,
Սիրտս լցված է 
Թախիծով անու շ…
Քո համբու յրների։
Հաճախ համբու րիր,
Որ շրթու նքներդ
Շշու կով մե ղմի կ
Անվերջ շշնջան,
Որ սիրու մ ես ինձ,
Որ տարօրինակ
Չթվա ոչինչ, որ
Չապրեմ թախիծ...

***
Մայր իմ թանկագին, 
Հիմա ես կրկին,
Լու ռ արտասվու մ եմ
Քեզանից թաքու ն,
Քո չապրած բոլոր
Գարու ններն եմ ես
Տխրաձայն հիշու մ։
Եվ քո անցյալն է
Հառնու մ իմ առաջ,
Երբ լալիս էիր
Դեռ չթառամած
Վառ ծաղիկներիդ
Հողմահար եղած
Եվ արմատախիլ
Հոգու  հանգստյան
Եվ սիրո համար։
Այժմ հոգիդ է
Լալիս մե կու սի։
Մայր իմ սիրելի,
Դու  հիմա, գոնե
Ցածրաձայն խոսիր,
Ես լու ռ կլսեմ,

Չեմ ասի ոչինչ,
Կարոտել եմ ես
Աչքերին քո ջինջ։

***

Հաճախ ինձ երազ արի
Մայր իմ, հաճախ եմ քեզ
Տեսնու մ երազու մ,
Գրկու մ ես ինձ, համբու րու մ,
Սիրով ինձ գու րգու րու մ։
Կարող ես ինձ նախատել,
Եվ նու յնիսկ պատժել, 
Խնդրու մ եմ, չեմ ու զու մ,
Որ… երկար լռես։
Քանի՜ գարու ն է անցել,
Ինչ մե զ հետ չես, մայր իմ,
Շատ եմ քեզ կարոտել,
Տխու ր եմ, տրտու մ։
Կարոտել եմ քո ձայնին,
Աչքերին քո խոսող,
Փնտրու մ եմ ամե նու րեք,
Արցու նքով հոսող։
Սպասու մ եմ ամե ՛ն օր,
Ավաղ, չեմ գտնու մ…
Հու շերու մ իմ խորհրդավոր՝
Հոգիս է մթնու մ։
Մայր իմ բարի, հաճախ ինձ
Այցելիր դու  երազու մ,
Չտոչորվեմ, որ կարոտից,
Որ  չմն ամ սիրազու րկ...

ºñ³½

Այս գիշեր նորից
Եկել ես այցի,
Թախիծ է տիրու մ
Իմ հոգու մ, մայր իմ,
Ինչ–որ խոսքեր էիր
Դու  ինձ շշնջու մ,
Եվ հոգիս ցավից
Ննջու մ էր, ննջու մ…
Չհասկացա ես
Թե ի՞նչ էիր ու զու մ,
Ի՞նչ էր քեզ այդպես
Ցավագին հու զու մ.
Միայն լսեցի, ասացիր՝
– Դստրիկ իմ լու սե
Ինչպե՞ս եք ապրու մ
Ինձանից հեռու ,
Երբ սու տ ու  ճղճիմ

Ø³Ûñ»ñÁ ·³ÉÇë »Ý Ñ³í»ñÅÇóØ³Ûñ»ñÁ ·³ÉÇë »Ý Ñ³í»ñÅÇó
áõ ·ÝáõÙ »Ý ¹»åÇ Ñ³í»ñÅáõÃÛáõÝáõ ·ÝáõÙ »Ý ¹»åÇ Ñ³í»ñÅáõÃÛáõÝ 

Բարքեր են հիմա
Համայն աշխարհու մ։
Մայր իմ, քո հու շով
Դեռ ապրու մ ենք մե նք,
Փայփայու մ ենք քեզ
Մեր հոգու մ հավետ։
Եվ երբեք, երբեք
Քեզ չենք մոռանա,
Միայն թե չարը
Պիտի հեռանա,
Որ մի շտ լու յս տիրի
Աշխարհու մ այս մու թ,
Որ մարդիկ լինեն
Բարի, ոչ անգու թ։
Կհիշենք քեզ, մայր,
Քանի դեռ մե նք կանք։

²ÝÇÇë

Գարնան զարթոնք ես,
Դու  ծաղկանց բու յր,
Մեղմի կ հովիկ ես,
Ու կարոտի քու յր,
Զրնգու ն ծիծաղ ես
Դստրիկ իմ անգին։
Կենսախինդ երգ ես
– Դու  աշնան բերք ես,
Գալիքի ձեռք ես
Դստրիկ իմ անգին։
Իմ հոգու  լու յսն ես,
Իմ վաղվա հու յսն ես,
Իմ ներս ու  դու րսն ես
Դստրիկ իմ անգին։

***

Լիլիթիս ժպիտն՝ 
Արևածագ է
Այնպես քնքու շ է,
Ջերմ, մե ղրանու շ է, 
Մանկան սիրո պես
Անկեղծ ու  թանկ է։
Եվ հմայու մ է
Բու րող ծաղկի պես,
Մեղեդի է մե ղմ,
Սառու յցներ հալչող
Արև է հրկեզ,
Սրտեր գերող է,
Ու կյանք արարող։
Ես անկարող եմ
Չցնծալ սրտանց,
Որ աշխարհու մ այն՝
Մեկն է, մի ակն է...

Î³ñáï

Մի լու ռ թախիծ է
Հոգիս գերու մ,
Կարոտով եմ քեզ 
Մտաբերու մ,
Ու տանջու մ է ինձ
Կարոտը քո,
Տխրու մ եմ, աշնան
Ցու րտ եմ զգու մ,
Թեև արև է՝ ներսու մ–դրսու մ...

ÆÙ »ñ³½Ý»ñáõÙ

Իմ երազներու մ ես երջանիկ եմ,
Ուրախ ու  անհոգ, և հմայիչ եմ,
Մանկան պես, նաև թռչնի վեր ճախրող,
Ապրու մ եմ զվարթ՝ իմ երազանքով։
Հոգով մի շտ մաքու ր, կամքով մի շտ արի,
Ամե նակարող՝ իմ երազներու մ,
Երկինքը պայծառ, ջինջ ու  անթերի,
Ճանապարհս հարթ, աստղերը՝ մոտ։
Ուրեմն  դարձյալ մորս գրկու մ եմ,
Իմ հայրենիքու մ՝ հեքիաթու մ այն պերճ,
Իմ երազներու մ ապրու մ եմ ես մե րկ
Ամե նքից հեռու , բայց ջինջ հոգու ս մե ջ...

²Ù³ÉÛ³ Æê²Ú²Ü

   Ð³ÛÏ³Ï³Ý ³é³ÏÝ áõëáõó³ÝáõÙ ¿.Ð³ÛÏ³Ï³Ý ³é³ÏÝ áõëáõó³ÝáõÙ ¿.

ØÇ ³ñÍ³Ã³ë»ñ áõ ³·³Ñ Ù³ñ¹ ³ëáõÙ ¿.
– ¿, ²ëïí³Í, ÇÝã µ³Ý áñ Ó»éùë ÁÝÏÝÇ, áëÏÇ ̈  ³ñÍ³Ã ¹³éÝ³:
ºí ²ëïí³Í Ï³ï³ñ»ó Ýñ³ ËÝ¹ÇñùÁ: ÆÝã áñ Ó»éùÝ ¿ñ 

ÁÝÏÝáõÙ, ³ÝÙÇç³å»ë áëÏÇ ¨ ³ñÍ³Ã ¿ñ ¹³éÝáõÙª Ã» Ñ³ó, Ã» 
çáõñ, ¨ Ã» ³ÛÉ µ³Ý: Ä³Ù³Ý³Ï ³Ýó Ý³ ëáíÇó Ù³Ñ³ó³í:

                          ì³ñ¹³Ý ²Û·»ÏóÇ                   
    

Ð³ÛÏ³Ï³Ý ³ëáõÛÃÝ ³ëáõÙ ¿.Ð³ÛÏ³Ï³Ý ³ëáõÛÃÝ ³ëáõÙ ¿.
 
Ð³ëï å³ñ³ÝÝ ³í»ÉÇ Ñ»ßï Ï³ÝóÝÇ ³ë»ÕÇ Í³Ïáí, ù³Ý 

³·³Ñ Ù»Í³ïáõÝÁ ³ñù³ÛáõÃÛáõÝ ÏÙïÝÇ: 
   ö³íëïáë ´áõ½³Ý¹

²·³Ñ Ù³ñ¹Á ·³ÛÉ ¿, ÑáßáïáÕ ¨ Í³ñ³íÇ Ù³ñ¹Ï³Ýó ³ñÛ³Ý…
 ØÏñïÇã Ü³Õ³ß

Î³½Ù»óª È»õáÝ Ê²â²îðÚ²ÜÀ
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§Þ³ï Ï»Ýëáõñ³Ë Ù³ñ¹ÇÏ »Ý Ñ³Ù½³ãÇÙ³ÝóÇÝ»ñÁ:
²åñáõÙ »Ý É»éÝ»ñáõÙ, ó³ÝùÁ Ï³ñÏáõïÝ ¿ ï³ÝáõÙ, Ï³Ù 

ë»åï»Ùµ»ñÇÝ ÓÛáõÝ ¿ ·³ÉÇë, µ»ñùÁ ¹³ßïáõÙ Í³ÍÏáõÙ, 
µ³Ûó ¿ÉÇ ã»Ý ÁÝÏ×íáõÙ, ¿ÉÇ Ï³ï³ÏÝ»ñ »Ý ³ÝáõÙ...¦

ì³ËÃ³Ý· ²Ü²ÜÚ²Ü  

Ð³Ù½³ãÇÙ³ÝÛ³Ý ËÝ¹áõÏÝ»ñ
           

²ÙáõëÇÝÁ ïáõÝ ¿ ·³ÉÇë, Ñ»ïÁ ÙÇë ¿ µ»ñáõÙ:
ÎÇÝÁ  Ñ³ñóÝáõÙ ¿, Ã» áñï»ÕÇ±ó:
– êÇñ»Ï³ÝÇó¹, – ½³Ûñ³ó³Í å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ 

³ÙáõëÇÝÁ:
– ÊÇ±, úÝáÝ ÏáíÁ ÙáñÃ»É ³±:

***
ê³Ý¹ñáõÏÁ ×³Ý³ãí³Í ³Ý³ëÝ³å³Ñ ¿ñ, êáÉí³ñ¹Á 

³Ýí³ÝÇ ÏÃíáñáõÑÇ: ØÇ ³Ý·³Ù »ñÏáõëáí ²ñË³ß³ÝÇ 
Û³ÛÉ³Ý»ñÇó ·ÛáõÕ ¿ÇÝ ÇçÝáõÙ: êáÉí³ñ¹Ç Ù»ç ÏÇñùÝ 
¿ñ ³ñÃÝ³ó»É, ¨ Ý³ ï³ñµ»ñ Ó¨»ñáí ó³ÝÏ³ÝáõÙ ¿ñ 
ê³Ý¹ñáõÏÇÝ Ñ³ëÏ³óÝ»É Çñ ÙÇïùÁ: àãÇÝã ã¿ñ ëï³óíáõÙ:

– ²Û ê³Ý¹ñáõÏ, ¹áõ ëï³Å³íáñ ³Ý³ëÝ³å³Ñ »ë, 
Ï³ñ³ë ³ë»ë  Ã» óáõÉ»ñÁ áÝó »Ý Ñ³ëÏ³ÝáõÙ, áñ Ïáí»ñÁ 
ó³ÝÏ³ÝáõÙ »Ý Í³ÍÏí»É §µ»ÕÙÝ³íáñí»É¦: 

– ÊÇ ã»Ù Ï³ñ³É ³ë»Ù, Ýñ³Ýó ÑáïÇóÁ, – å³ï³ëË³ÝáõÙ 
¿ ê³Ý¹ñáõÏÁ:

– ÊÇ±, ¿¹ ¹áõ ·ñÇå »±ë, – íñ³ ¿ µ»ñáõÙ êáÉí³ñ¹Á:

***
ØÇ ³ÝÍ³ÝáÃ ³íïáÙ»ù»Ý³ ³ÝóÝáõÙ ¿ ·ÛáõÕáí: ØÇ 

Í»ñáõÝáõ Ùáï Ï³Ý·Ý»Éáí, í³ñáñ¹Á ó³ÝÏ³Ý³Éáí 
Í³Õñ»É, Ñ³ñóÝáõÙ ¿.

– ä³åÇ, ¿ë ·ÛáõÕÇ ³ÝáõÝÁ Ç±Ýã ¿, – ³ÏÝ³ñÏ»Éáí ·ÛáõÕÇ 
ÑÇÝ ³ÝáõÝÁ’ ´á½Ç·ÛáõÕÁ:

Ì»ñáõÝÇÝ ÙÇ å³Ñ í³ñáñ¹ÇÝ ¿ Ý³ÛáõÙ, ÙÇ å³Ñ Ýñ³ 
ÏáÕùÇÝ Ýëï³Í ëÇñáõÝ³ï»ë áõ Ã»Ã¨ Ñ³·Ýí³Í ³ÕçÏ³Ý, 
å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿.

– ´³É³ ç³Ý, ÏáÕùÇÝÇ¹ ³ÝÁÙÇóÝ ³:

*** 
²íïáÙ»ù»Ý³Ûáí ·ÛáõÕ »Ý ÙïÝáõÙ »ñÇï³ë³ñ¹ ½áõÛ·»ñ: 

Ð³Ý¹Çå»Éáí ·ÛáõÕ³ÙÇçáõÙ Ï³Ý·Ý³Í ¸³¹ÇÏáÛÇÝ, 
³ÕçÇÏÁ Ñ³ñóÝáõÙ ¿.

– Ð³ÛñÇÏ, ë³ ´á½Ç·Ûáõ±ÕÝ ³:
– Ð³ µ³É³ ç³Ý, ù»½ åÇÝ¹ å³ÑÇ, – Ñ»ï¨áõÙ ¿ 

å³ï³ëË³ÝÁ:

***
ØÇ ÏÇÝ ·ÝáõÙ ¿ ºñ¨³Ý, Ù»ÏÇ ï³ÝÁ ³Õ³ËÇÝ ¿ 

³ßË³ïáõÙ, ï³Ýï»ñ»ñÇ ÝÝç³ë»ÝÛ³ÏÁ Ñ³í³ù»ÉÇë 
³ÝÏáÕÝáõÙ ÙÇ å³Ñå³Ý³Ï ¿ ·ïÝáõÙ, í»ñóÝáõÙ ¿, 
½³ñÙ³ó³Í Ý³ÛáõÙ’ áã ï»ë»É ³, áã Éë»É: î³ÝïÇñáõÑÇÝ 
»ñ¨³Ï³Û»Éáí Ñ³ñóÝáõÙ ¿.

– Æ±Ýã ¿ Ó»ñ ·ÛáõÕáõÙ ë»ùëáí ã»±Ý ½µ³ÕíáõÙ:
– ¼µ³ÕíÁÙ »Ý, Ñ³Ù³ ë»Ýó ÏÉå³Ñ³Ý ã»Ý ³ÝÁÙ:

***
´ÅßÏÇ Ùáï »Ý µ»ñáõÙ ÙÇ Í³Ýñ ÑÇí³Ý¹Ç, áñÇÝ ºñ¨³ÝáõÙ 

³ÝÙËÇÃ³ñ³Ï³Ý ³ËïáñáßáõÙ ¿ÇÝ ïí»É: ´ÅÇßÏÁ ½ÝÝáõÙ 
¿ ¨ ³ëáõÙ.

– ò»ËÇ Éá·³Ýù »Ù Ýß³Ý³ÏáõÙ, ó»Ë»ñ åÇïÇ ÁÝ¹áõÝÇ:
´ÅßÏÇ ÙáïÇó ¹áõñë ·³Éáõó Ñ»ïá, ÑÇí³Ý¹Ç áñ¹ÇÝ 

¹ÇÙáõÙ ¿ µÅßÏÇÝ.
– ´ÅÇßÏ ç³Ý, ³Ëñ ºñ¨³ÝáõÙ í³ï µ³Ý ³ëÇÝ, ÑÁÙÇ ¹áõ 

ó»Ë»ñ »ë Ýß³Ý³ÏáõÙ, á±Ýó ÑÁëÏ³Ý³Ù:
– àãÇÝã, ÃáÕ Ï³Ù³ó ÑáÕÇÝ ëáíáñÇ, – å³ï³ëË³ÝáõÙ 

¿ µÅÇßÏÁ:

***
ºñÏáõ Ñ³ñ¨³ÝáõÑÇ ½ñáõóáõÙ »Ý.
– ²ËãÇ, ¿ë ù³ÝÇ í³Ëï ³ ÙÇ µÅÇßÏ ³ ·ÝÁÙ-·³ÉÇ Ó»ñ 

ïáõÝ, Ñá ÑÇí³Ý¹ ãáõÝ»±ù ï³ÝÁ:
– ²Û µ³ÝÁ, ³Ýó³Í ï³ñÇ, áñ Ó»ñ ïáõÝ í³Û»ÝÝÇ ¿ñ ·ÁÝÙ-

·³ÉÇ, å³ï»ñ³±½Ù ¿ñ:

Ðîáåðò ÁÀÁËÎßÍ

Î, ÆÅÍÙÈÍÀ!Î, ÆÅÍÙÈÍÀ!
ÈËÈÈËÈ

ÌÎÍÎËÎÃ ÌÓÆ×ÈÍÛÌÎÍÎËÎÃ ÌÓÆ×ÈÍÛ
          

Ìîåé æåíå  - Òàòüÿíå  Êîðîòêîâîé.
           
О Женщине много сказано. 
О ней и поныне говорят: и в праздники, и в будни.
Она и сама о себе говорит:
иногда с трибуны,
больше трудом,
но чаще – молча, 
тем  таинственным языком,
что у нас, у мужчин,     
принято называть обаянием. 
ОБАЯНИЕ!
Не под его ли магическим влиянием 
зрело мировое  искусство?  
Не под его ли волшебным колдовством «рождались»
шедевры Шекспира и мадонны Микеланджело, 
музыка Моцарта и поэмы Пушкина?
О, ЖЕНЩИНА, - колыбель рода людского!
-  Святыня  - когда   ты  МАМА, 
надежный  друг, когда    СЕСТРА,
когда  ты – ДОЧЬ,
до вздоха последнего верна. 
И  мама, и сестра, и дочь, 
когда - ЖЕНА.
Ты  - Медея и Клеопатра,
Сапфо  и Жанна д Арк,
и, как Екатерина,  велика
во все века…
Раздвинув земные оковы,
ты и Терешковой успела стать.
О, ЖЕНЩИНА, 
сердце твое – любви кладезь,
душа – потемки.
Долог и сладок – путь к тебе, в  Эдем. 
Но  грустна вдвойне  - обратная дорога.
О, ЖЕНЩИНА, - ты Муза и «Могила»  воспевших  тебя!
Но нужна, всегда желанна,
и не важно – СКОЛЬКО  нам сейчас…

О, ЖЕНЩИНА, – женьшень ты для  нас!
   
08.03.2012 г.

àñáß Ù³ëÝ³·»ïÝ»ñÇ åÝ¹Ù³Ùµ, ²Ý³-
ïáÉÇ³ µ³éÁ Ã³ñ·Ù³Ý³µ³ñ Ýß³Ý³ÏáõÙ 
¿ Ë³ÕáÕÇ Ñ³Ûñ»ÝÇù, ³ÛÉ áã Ã» ÑáõÝ³ñ»Ý 
³ñ¨»Éù...

***
1929 Ã.-ÇÝ â³ÝÏáõß ·ÛáõÕÇó (³ñ¨Ùï-

Û³Ý ²Ý³ïáÉÇ³) ²ØÜ ·³ÕÃ³Í ÎáÉáÙ-
µáëÛ³ÝÝ»ñÁ ²Ý¹áí»ñÇ (Ø³ëë³ãáõë»Ãë) 
Çñ»Ýó Ï³ÃÝ³ñï³¹ñáõÃÛáõÝáõÙ ëÏë»óÇÝ 
Ûá·áõñï (Ù³ÍáõÝ) å³ïñ³ëï»É: ²é³çÇÝ 
Ñ³×³Ëáñ¹Ý»ñÁ áã ÙÇ³ÛÝ Ñ³Û»ñ ¿ÇÝ, 
³ÛÉ¨ ÑáõÛÝ»ñ, »íñ»Ý»ñ, Çï³É³óÇÝ»ñ: 
50-60–³Ï³ÝÝ»ñÇÝ, »ñµ Ûá·áõñïÁ ×³Ý³-
ãáõÙ ëï³ó³í ²Ù»ñÇÏ³ÛáõÙ, ÎáÉáÙµáë-
Û³ÝÝ»ñÁ ×³Ý³ãí»óÇÝ Ûá·áõñïÇ 
(Ù³ÍáõÝÇ) ³½·³ÛÇÝ ¿ùëå»ñïÝ»ñ: 
ÎáÉáÙµáëÛ³ÝÝ»ñÇ ÃáéÝáõÑáõ íÏ³Ûáõ-
ÃÛ³Ùµ, Ýñ³Ýó ï³ïÇÏÁª èá½³ ÎáÉáÙ-
µáëÛ³ÝÁ ³é³çÇÝÝ»ñÇó Ù»ÏÝ ¿ñ, áí ë»-

÷³Ï³Ý ý»ñÙ³ÛáõÙ ëï³óí³Í Ï³ÃÇó 
å³ïñ³ëï»É ¿ µ³½Ù³½³Ý Ï³ÃÝ³-
ÙÃ»ñùÝ»ñ:

***
Ð³ÛÏ³Ï³Ý áñáß Ï»ñ³Ïñ³ï»ë³ÏÝ»ñÇ 

å³ïñ³ëïáõÙÁ Ï³åí³Í ¿ »Õ»É ½³Ý³-
½³Ý ÍÇë³Ï³ï³ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï: 
Ð»ñÇë³Ý ÝíÇñí³Í ¿ñ Ñ³ïÇÏ³Ùß³-
ÏáõÃÛ³ÝÁ, Ï³ÃÝ³åáõñÁª Ï³ÃÝ³ÙÃ»ñùÇ 
³é³ïáõÃÛ³Ý å³Ñå³ÝÙ³ÝÁ, Ë³ßÁª 
³Ý³ëÝ³å³ÑáõÃÛ³Ý Ñ³çáÕáõÃÛ³ÝÁ:

***
²ØÜ-Ç ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇ³íáñÇª ¹áÉ³ñÇ 

Ï³Ý³ã ¨ ë¨ Ý»ñÏ»ñÇ ëï»ÕÍáÕÁ Ë³ñ-
µ»ñ¹óÇ, 1825 Ã. ÍÝí³Í Ê³ã³ïáõñ 
(øñÇëï³÷áñ) ê»ñáµÛ³ÝÝ ¿: àõß³·ñ³í 
¿, áñ ³Û¹ ·ÛáõïÁ Ý³ ³ñ»É ¿ 22 ï³ñ»-
Ï³Ý Ñ³ë³ÏáõÙ:

¶Çï»ù, á±ñ¶Çï»ù, á±ñ 
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Вы видели, чтобы животное смеялось? Смех – это свойство 
ума, развитого, блестящего. Добрый человек никогда суро-
вую правду не скажет. Единственная форма, в которой такая 
правда не убийственна, а приемлема - это юмор. В нашей 
стране именно юмор формировал мировоззрение.

Баночка с рыбой
Иностранец ни секунды не выдержал бы в бывшем Советском 

Союзе, потому что он не обладал нашим юмором. Например, 
где, кроме как в СССР, можно было увидеть, что стоит очередь, 
а товара нет. Что бы ни вынесли на продажу, покупатель купит 
не глядя, потому что покупает он его чуть ли не раз в жизни, поэ-
тому в квартире советского обывателя можно было найти все, че-
го не было в магазинах. Не дом, а поистине склад или кладезь 
редчайших экспонатов.
Помню, в московском магазине «ОКЕАН» единственным това-

ром красовалась маленькая консервная баночка с рыбой. В огром-
ном магазине - всего один продукт, и то законсервированный, и 
банки эти были выстроены в пирамиду. Вспоминая сегодня эту 
картину, раскрываешь тайну нашего выживания – вид маленькой 
консервной баночки в огромном магазине под названием 
«Океан» был до того смешон, что можно было жить. Наша жизнь 
определялась формулой «не хлебом единым». Из всех видов 
пищи мы предпочитали духовную, т.е. соленый огурчик, селе-
дочку, вареный картофель и водочку – советский рай! В этом раю 
собирались сотрудники учреждений и перекидывались анекдота-
ми, например, о медалях Брежнева.
Самым распространенным киножанром была сатирическая 

комедия. Наша жизнь давала богатую пищу пародистам. Если 
главным инструментом зарубежного комика служила пластика, то 
у советского комика это было слово. Но по мере того как магазины 
стали наполняться товаром, впрочем, далеко не для всех, юмор 
стал ослабевать. «В СССР мы были в оппозиции коммунистичес-
кой идеологии. Когда все стало можно, обнаружилось, что нечего 
сказать», - поделился своей обидой на нынешние времена Г. Ха-
занов, будучи в гостях на фестивале «Арммоно».

Не обижайтесь!
Нет человека, который не изведал бы вкуса обиды. Ты оби-

жаешь, тебя огорчают. У каждого своя правда, и эти правды враж-
дуют меж собой.
Когда обиженный Моцарт писал очередную оперу, симфонию, 

сонату – это был юмор, мировоззрение. Есть композиторы, кото-
рые пишут о своей обиде – Бетховен, например, - обиженная 
душа. Красиво? Бесспорно, но мы находим Бетховена в его музы-
ке, между тем как Моцарт скрыт от посторонних глаз в своих тво-
рениях, и Бах – тоже.

Смех вчера и сегодня
Хорошей нельзя было назвать нашу жизнь, но, как говорит 

Евгений Петросян, мы не можем жить хорошо, мы можем жить 
только весело. Человек был лишен элементарных прав, всюду он 
натыкался на «не положено». Даже предметы первой необходи-
мости в стране были дефицитом, но зато у нас был Райкин.
Чем отличался советский юмор от сегодняшнего? Советский 

был сатирический, разящий и глубокомысленный, а сегодня мож-
но смеяться только над невыдуманным недомыслием.
Вспомним у Райкина, например, тему о детях:
«Как нам бороться с нашим светлым будущим?..»
«Зачем тебе эти сюрпризы природы?..»
«Лично у меня детей нет – мне кажется...»
«Любое воспитание – это насилие. Человек должон (у Райкина 

именно «должон», а не «должен») расти на свободе, как цветок...»
А теперь сравним с невыдуманным юмором, почерпнутым из 

нашего телеэфира:
- Расскажите, пожалуйста, о своем сыне.
- Мой сын с детства любил подражать животным. Однажды на 

школьном сборище он притворился верблюдом и плюнул одному 
мальчику в лицо.
А вот из интервью по поводу одной постановки:
- Что вы скажете о своей роли?
- Каждая актриса мечтает сыграть роль падшей женщины.
Как вы стали режиссером?
- От нечего делать.
Почти на ту же тему:
Электрик заходит в мастерскую художника. При виде картин, 

развешанных на стенах, он спрашивает:
- Кто все это сделал?
- Я.
- Чего только люди не делают от нечего делать!
А вот вам еще невыдуманный юмор:
В Ширакском марзе отслужили обедню с литургией.
Из впечатлений местных жителей: «Спасибо за очень интерес-

ное мероприятие».
Идут дни великого поста. Школа. Дети отмечают день рождения 

одноклассника. Одна из родительниц отказывается от печеного:
- Я соблюдаю пост до пасхи.
- Вы из свидетелей Иеговы?
- Наоборот, я последователь Апостольской церкви.
- А это что такое, новая секта? Расскажите, расскажите нам о 

вашем личном веровании, боже, как интересно!..
Дорожный патруль останавливает машину. Он понятия не имеет, 

кто в ней сидит. Водитель никак не может убедить автоинспектора, 
что в машине находится Католикос Всех Армян Вазген I. Спор 
настолько затягивается, что Святейший в конце концов сам выгля-
дывает из окна машины. Увидев Католикоса на таком близком 
расстоянии, ошарашенный милиционер вытягивается в струнку:

- Простите, товарищ Бог, простите, товарищ Бог...

Если будем внимательно прислушиваться, то нет ничего смеш-
нее и невероятнее, чем юмор, почерпнутый из самой жизни. Вот 
еще напоследок.
Французской актрисе на канале «Культура» задают вопрос:
- Кто ваш любимый режиссер?
- Грузин Параджанов.
- Но Параджанов - армянин.
- Все равно - русский.

- Когда смотрю телевизор, мне становится стыдно, - жалуется 
один пожилой человек, - как поют, как танцуют. Поневоле пере-
ключаю на русский канал. Там тоже не бог весть что, но мне не так 
стыдно, потому что это уже не армяне.

В картинной галерее Армении. 80-е годы. Туристы из России 
входят в зал Айвазовского, расположенный в отделе армянской 
живописи: 

- А Айвазовский у вас армянин?

Цовинар СИМОНЯН-ЛОКМАГЕЗЯН.

ÞÌÎÐ- ÄÓÕÎÂÍÀß ÏÈÙÀÞÌÎÐ- ÄÓÕÎÂÍÀß ÏÈÙÀ
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Одно из главных в семейных традиционных обрядах армян – это 
обычаи и церемонии, связанные с родами, рождением ребенка и после 

рождения ребенка (карасунк). 

Àðìÿíñêèå òðàäèöèè, ñâÿçàííûåÀðìÿíñêèå òðàäèöèè, ñâÿçàííûå
ñ ðîæäåíèåì ðåáåíêà,ñ ðîæäåíèåì ðåáåíêà,

â ðèñóíêàõ Àëüáåðòà Ãàáðèåëÿíàâ ðèñóíêàõ Àëüáåðòà Ãàáðèåëÿíà

В армянских семьях уделяли большое внимание способностям мо-
лодой пары к воспроизводству. К сожалению, в старые времен очень 
часто у женщин рождались мертвые дети, или же умирали в первые 
годы жизни. Именно из-за этого стали появляться магические и терапев-
тические процедуры, которые со временем стали традициями. Несколько 
из них я изобразил в этой работе.
Работа выполнена в виде гранатового дерева (кенац цар), корнями 

которого являются мужчина и женщина, в руках у них семечко. Плоды 
граната – это традиции, а заканчивается дерево геммой, что означает, 
что вся жизнь ребенка еще впереди.

В первом гранате изображен момент, когда беременная женщина пры-
гает через беременное животное. Им могло быть любое домашнее жи-
вотное: кошка, собака, корова, овца и т.п. Считалось, что в этом случае 
болезнь, которая называлась тхпотутюн (венерические заболевания) 
переносятся животному, и ребенок родится здоровым. Болезнь была 
названа по имени монстра Тхпи. В средневековых рукописях Тхпи изо-
бражался в виде Минотавра изображен слева от граната.
Над гранатом изображен змей, во рту которого находится лягушка. Это 

еще один из способов лечения больной.
 Изо рта змеи брали лягушку и делали из нее талисман, который носила 

больная женщина. Армяне считали, что болезнь на беременную могли 
наслать злые женщины, которые с помощью тхпаулунка (синие камни, 
которые падают во время града) насылали порчу.
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В каждом селе была женщина, которая обладала мастерством принятия 
родов. Звалась она татмер. Считалось, что татмер делают роды легкими. 
Во втором гранате татмер изображена в тот момент, когда она посыпает 
ребенка солью, тем самым защищая ребенка от вирусов. Все женщины, 
которые принимали участие в приеме родов, снимали с себя все золотые 
украшения и пояса и мыли руки с солью после окончания родов.
Рядом изображены 3 ангела. Считалось, если женщина в среду, пятни-

цу или в воскресение не займется супружескими обязанностями, то 
ангелы женского пола Чорекмут и Урбатмут, а также ангел мужского по-
ла Киракмут помогут беременной во время родов. Ангелы Чорекмут и 
Урбамут примут роды, а Киракмут будет стоять у порога и не пускать в 
дом злых духов.

На третий день после родов татмер приходила в дом искупать малыша, 
до крещения это ее обязательства. Эта традиция изображена в третьем 
гранате. После купания татмер отдавала младенца отцу, поздравляя его: 
«Ар тхаит ачкт луйс лини». А отец дарил татмер деньги (ачкалусенки 
пох).
Если рождался сын, то советовали 7 раз считать бревна в доме, чтобы 

родилось еще 7 сыновей. Над гранатом изображены бревна, а слева – 
телега. Как только начинались роды, то члены семьи разбирали телегу. 
Считалось, что это облегчит роды. Справа изображены яйца, которые 
разбивали, чтобы облегчить роды.

В четвертом гранате изображен обряд крещения ребенка. Крещение 
происходило в восьмой день по рождению ребенка. Крестили в церкви 
или дома у очага. Дома крестили, в основном, больных детей, которые 
находились при смерти, поскольку некрещеных не разрешалось хоро-
нить на общем кладбище со всеми.
Когда везли ребенка на крещение, то по дороге раздавали хлеб нищим, 

чтобы жизнь ребенка была счастливой. Главные участвующие лица кре-
щения – священник, крестный (кавор) и татмер. В большниствах районах 
Армении матери ребенка не разрешалось участвовать в церемонии. 
Крестили ребенка в купели, находящейся в левой части церкви. Совер-

шая таинство, священник мажет миро рот, нос, глаза, уши, пупок, ноги и 
руки младенца. Во время обряда священник трижды окунал ребенка в 
воду, затем передавал кавору, а тот – татмер. Татмер одевала ребенка и 
передавала его кавору, а кавор за это давал ей деньги.
В левой части изображен чеснок. Он находился у молодой матери под 

подушкой. Когда везли ребенка крестить, этот чеснок мать бросала за 
ними со словами: «Возьми тяжесть, дай легкость»

В пятом гранате изображен момент, когда, возвращаясь домой из 
церкви, крестный с ребенком подходил к матери ребенка, а та станови-
лась на колени, целовала ноги крестного и брала ребенка на руки, а 
священник в это время читал молитву. После этого в течение 40 дней 
(карасунк) матери и ребенку не разрешалось ходить в церковь.
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В шестом гранате изображен момент, когда спустя 40 дней мать с ре-
бенком идут в церковь. Перед храмом она совершает 40 поклонов на 
коленях, после этого может зайти в церковь.
Слева изображен деревянный таз (ташт) и ключи. Когда встречались 

две матери, которые находились в карасунке (это считалось плохой при-
метой и могло повредить ребенку), то брали ключи из соседних домов, 
бросали эти ключи в таз с водой и купали в нем ребенка.

В седьмом гранате изображен тот момент, когда уже мать возвращается 
из церкви. Ее вместе с ребенком купали, сорок раз поливая водой Кара-
сункатасом (так называлась чаша, которой поливали их). После этого 
они выходили из карасунка.
Вверху изображена детская кроватка, в которой находится кошка. До 

карасунка ребенок спал с родителями, а после его перекладывали в 
детскую кроватку. Но перед этим клали туда кошку, чтобы она отогнала 
злых духов.
Справа изображены золотые изделия круглой формы. После карасунка 

мать ребенка всегда носила украшения круглой формы (кольца, оже-
релья, браслеты), которые изготовляли в воскресение перед пасхой. 
Они назывались чарчаранц кираки, считалось, что они оберегают ре-
бенка и мать.

В последнем гранате изображен обряд Атамхатика. Он совершался, 
когда у ребенка появлялся первый зуб. На голову ребенка высыпали 
изюм, смешанный с пшеницей, которую называли атамхатик или акнасо-
рик (изображение справа от граната). Атамхатик раздавали соседям и 
родственникам, а они взамен давали фрукты и сладости. Тем самым они 
хотели, чтобы у ребенка зубы росли красивыми и ровными. Во время 
обряда гадали на будущую профессию ребенка, расставляя перед ним 
предметы, принадлежащие различным профессиям. Считалось, что к ка-
кому предмету подползал ребенок, тем он и будет по профессии.

Àëüáåðò ÃÀÁÐÈÅËßÍ.
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■ Все великие открытия делаются по ошибке.
■ Для  выполнения  большинства операций нужны три руки.
■ Когда не знаешь, что именно ты делаешь, делай это 

тщательно.
■ Работа в команде очень важна. Она позволяет свалить 

вину на другого.
■ Если зеленое или дергается — это биология. Если дурно 

пахнет — химия. Если не работает — физика.
■ Тем, кто любит колбасу и уважает закон, не стоит видеть, 

как делается то и другое.
■ Угол зрения зависит от занимаемого места.

■ Среди экономистов реальный мир зачастую считается 
частным случаем.
■ Эксперт — человек,  который знает все больше и больше о 

все меньшем и меньшем, пока не будет знать абсолютно все 
абсолютно ни о чем.
■ История не повторяется — это историки повторяют друг 

друга.
■ Решение сложной задачи поручайте ленивому сотруднику 

— он найдет более легкий путь.
■ Не усматривайте злого умысла в том, что вполне 

объяснимо глупостью.
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Не знаю, как сейчас в семьях, мои 
давно выросли, но в своё время всем 
рассказам взрослых мы внимали (и 
их замечаниям, да, да!) с величайшим 
интересом, запоминая на всю жизнь. 
Например, еще в 7-8 лет мы знали и 
боялись заразных болезней, а именно, 
туберкулеза, и страшно вымолвить, даже 
проказы. Бабушкин дом находился рядом 
с городским тубдиспансером, и бабушка 
очень образно и доходчиво рассказывала, 
что эти больные специально ловят ма-
леньких детей и заражают... и потому к 
незнакомым людям нельзя подходить и 
что-либо брать из их рук, и вообще, от всех 
незнакомцев надо подальше. Дойдя до 
бабушкиной улицы, я подозрительно огля-
дывалась, вперяя взор во всех прохожих, 
прикрыв рот и нос ладошками. Бабушка 
предупреждала, что есть ещё какая-то 
болезнь, называется проказой, очень 
страшная, от нее у больных отваливался 
нос. Тоже, видимо, бегали за детьми и за-
ражали.  
Потом шли рассказы о жестокостях тур-

ков и курдов в той, их прежней жизни. 
Моя мама спаслась, еще не родившись 
– бабушка была беременна, когда всех 
погнали из Алашкерта, благодатнейшего 
края, и опять все бежали туда, где Араз, 
я даже тогда дивилась – неужели они все 
умели плавать? Двенадцати лет я ходила 
полгода в бассейн «Москва», и всё равно, 
разве я умею плавать? Бабушке было 
тогда лет семнадцать – восемнадцать. Она 
была невероятно красива, ничего до меня 
не дошло, синие глаза, белокожая, черные 
косы, её вытащили из воды русские 
казаки – с этой стороны Араза стояли 
казачьи войска. После бабушкиных бла-
годарных рассказов, читая Тараса Бульбу, 
я относилась с благоговением даже к запо-
рожским казакам. 
А намного позже я узнала, что это был ис-

ход. То есть, переселение целого народа 
с тех земель, которые новое государство 
большевиков отдало, уступило Турции, как 
оказалось, взамен батумского побережья. 
И как ещё позднее я узнала, это так было 
принято... Как только территория отходила 
турку–осману, он тут же полностью высе-
лял христиан, взамен получая своих, кото-
рые не всегда жаждали попасть туда. А что, 
в России всем было одинаково хорошо...
Сердобольные казаки уложили мою во-

семнадцатилетнюю бабушку – красавицу 
на тачанку, подложили сена, чтобы по-
мягче и даже дали дедушке немного про-
вианта до ближайшего селения. Дедушка 
у меня был тогда очень молодой, рыжий, 
голубоглазый, он закончил «Нерсисян 
чемаран» в Тифлисе, и со своим братом 
– Вааном Рштуни часто бывал в доме у 
Туманяна, который много знал про Ршту-
никский край. Они с братом обожали 
Туманяна, мама про все эти их встречи 
знала поподробней, а вот я тогда не рас-
спрашивала... И сокрушаюсь до сих пор, 
и не только по этому поводу: ну почему не 
расспросила, почему не запомнила. Чем-
то не совсем важным заняты мысли в мо-
лодости...
А мамина родня оставила Алашкерт, Кара-

килис... Мамина мама, Мец мама, сидела 

ÏÎÑËÎÂÈÖÛ ÌÎÅÉ ÁÀÁÓØÊÈÏÎÑËÎÂÈÖÛ ÌÎÅÉ ÁÀÁÓØÊÈ
на низеньком стульчике, или на корточках, 
чуть покачиваясь, очень тихо напевала 
какую-то бесконечную песню, смотрела 
вдаль, и в эти минуты никого не видела и не 
слышала... Бабушка описывала нам улицы 
и сады Алашкертского Каракилиса, какие 
там были дома, описывала их убранство, 
и добавляла с улыбкой: «Разве здешние 
сады – это сады?» Хотя сады вокруг на-
шего дома были очень даже красивые, и я 
удивлялась – какие еще могут быть? Наш 
сад уж точно был сказочным! – как и все 
сады детства... А домá... Ну видела я точ-
но такие домá на старых фотографиях, 
разве это домá? 
Гахтацнер разводили те же сады, с 

которых их прогнали то ли турки, то ли 
большевики. Немного повзрослев, я узна-
ла, что все эти названия новых районов 
Еревана были именами потерянных угол-
ков былой родины. Норк, Мараш, Киликия, 
Малатия, Арабкир... Каждый пришелец 
строил дом, сажал деревья и старался 
вокруг себя хоть немного воссоздать ту 
картину, которую успел увидеть или слы-
шал по рассказам родителей.
Бабушка была по определению её 

зятя – моего отца, «гитун», что означает 
почти «энциклопедия». Она читала всех 
армянских классиков, окончив всего два 
класса церковно-приходской школы, что по 
меркам того времени и места проживания 
считалась необходимым и достаточным 
для девочек. Выдавали её замуж, когда ис-
полнилось лет 12 или 14. Жених выучился 
в семинарии Нерсисян в Тифлисе и по-
тому был весьма образованным чело-
веком, но, видимо, из-за того, что обла-
дал весьма неказистой внешностью, 
выложил за красавицу невесту сорок 
золотых наполеонов. Уж не знаю, как это 
конвертируется в сегодняшние цены, но 
мама снисходительно добавляла, что за 
обычную невесту обычный жених при-
носил тестю два-три наполеона и какую-то 
живность. 
Так вот, получив получив замечательное, 

на мой взгляд, образование дома, читая 
книги армянских классиков, бабушка зна-
ла неимоверное количество пословиц 
и поговорок, причём и на курдском, и 
на турецком, переводя их сразу на наш 
язык. На моей полке стоит в своё время с 
огромным трудом добытый сборник армян-
ских пословиц «Арацани». Читая их, я вижу, 
что почти все эти пословицы слышала 
от бабушки, причём со своеобразным 
введением. Поэтому на титульном листе 
печатными буквами приписала: «Послови-
цы моей бабушки».
Она редко соглашалась рассказывать 

про гахт. В 1958 году минуло от гахта лет 
сорок. Но она чаще всего отвечала:

– Ачек ярая туз екилмуз. (Не кладите 
соль на открытую рану).

– Сделай добро, выбрось в воду. Я хотела 
не в воду, а конкретно кому-то. Но бабушка 
объясняла, что добро надо делать бес-
корыстно. Сколько раз я убеждалась, что 
в таком случае эта вода приносит обратно 
сделанное тобой добро...
Предупреждала: кто яму другому роет, 

сам в неё попадёт. На всю жизнь запомни-
ла, что никому нельзя делать ваисутюн, то 

есть действия, которые могут лишить кого-
то заработка.
Обсуждала: мышь не может влезть в 

дырку, а веник с собой тащит! Надо было 
научиться хорошо оценивать свои возмож-
ности...
Например, она прекрасно жила в до-

ме зятя, отец очень уважал её, мы 
боготворили, но о чём может думать нахо-
дящаяся в доме зятя армянская женщина? 
Разумеется, только о том, что ей надлежит 
жить в доме сына. То есть чувствовала 
себя несвободной, в огромной комнате, ок-
руженная готовыми обслужить по первому 
слову внуками. И на дежурный вопрос 
«Вонц ес?» стыдливо улыбаясь. отвечала: 

– Жил один курд. Страдал недержанием 
газов, (то есть, говоря по-нашему, всё 
время пукал) и никто в чадре, (то есть в 
шатре), с ним не хотел жить. (Ещё бы!)
И наконец, курд решает завести себе 

свой дом, свой шатёр. Построил, счаст-
ливый, зашёл в него и стал мерить шагами 
из одного конца шатра в другой, пригова-
ривая:

– Тна мна, тра мна! Тна мна, тра мна! Дом 
мой – пук мой.
Вот так мы узнавали цену свободе и чув-

ству собственности.
Или другая пословица. Слушая взволно-

ванный рассказ моей тёти о том, что её внук 
совсем не похож на сына, бабушка пресе-
кала её сомнения турецкой пословицей:

– Девушку хоть из Багдада привези, всё 
равно на брата своей матери будет похож!
Тётя протестовала: 
– Но и на дядю не очень-то похож!
– Гязм челни, мазм келни! Не на бревно, 

но хоть на волосок будет похож!
По-моему, она разговаривала только пос-

ловицами. И опять я сокрушаюсь, ну как я 
не записывала эти рассказы-пословицы, ну 
чем же я была таким очень важным занята! 
Я запоем читала в это время книги, даже 

когда пробовала хоть раз подмести двор, 
книжку из рук не выпускала. И бабушка 
очень подозрительно относилась к этому 
моему увлечению глотать книги. У них в 
старом кондском дворе жил доцент, сын со-
седки, который по её словам, свихнулся от 
такого постоянного чтения. И, считая меня 
никудышной невестой, всё время пугала:

– Крест девушки в доме свекрови. Лучше 
каждый день двор подметай, глядишь, кто 
с улицы и заметит...
И задумчиво-оптимистично добавляла: 

Дырявая бусинка на полу не заваляется.
К её большой радости, замуж-то я вышла. 

Первым вопросом мамы был: «Когда при-
дут?». А бабушка спросила с лукавой 
улыбкой: «Тоже так много читает?».
Ну, если так интересно, он прочёл за всю 

жизнь три-четыре художественные книги. 
И это оказалось первой ошибкой в моей 
только что начавшейся личной жизни. 
На все остальные мои ошибки у ба-

бушки была бы соответствующая и кор-
ректирующая пословица, но её уже не 
было рядом, моей невинной и не очень 
счастливой бабушки, мудрой от огромного 
количества несчастий, выпавших на её 
долю...

Гоар РШТУНИ.
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ÌÅËÎÄÈÈ ÌÎÅÃÎ ÄÅÒÑÒÂÀÌÅËÎÄÈÈ ÌÎÅÃÎ ÄÅÒÑÒÂÀ
Моя ассоциативная память, то есть мироощущения, трактовка  

событий, посредством (через или сквозь) запечатленных и зас-
тывших отрывков прожитой жизни, схожих или идентичных с 
происходящими событиями, базируется на двух инстинктах: обо-
няние (запах) и слух (звук, мелодия).
Отсутствие зрения (цвета) в этом ряду делает меня похожим на 

слепого, что не скрою, меня огорчает.
К живописи отношусь трепетно и даже увлекаюсь ею, в качестве 

потребителя. Однако, к великому моему сожалению, я лишен 
способности передавать свои эмоции с помощью суперпозиции 
цветовых гамм. То есть, я не умею рисовать.
Эти подробности я предпочел изложить с самого начала этого по-

вествования, чтобы было понятно, почему именно так его назвал?
Когда я определялся в названии среди прочих вариантов выби-

рал между словами: музыка или  мелодия?
 Мелодия (греческое слово) – осмысленно-выразительная, благо-

звучная последовательность звуков. Музыка, тоже греческое 
слово и означает искусство, отражающее действительность в зву-
ковых художественных образах.
Вот так и живем, считаем себя грамотными людьми, однако 

большинство из нас, наверняка, не знало (пока не прочитали это 
произведение), насколько велика разница в этих, казалось бы, 
очень близких по смыслу словах.
Я давно собирался обратиться к этой теме. Но каждый раз 

откладывал, уговаривал себя, что она (тема) вряд ли будет ин-
тересна для широкого круга читателей. Кроме этого, с годами я 
все больше стал сомневаться в своих способностях. 
Наверно, каждому человеку, творцу или мыслителю суждено 

проходить через эту стадию пересмотра ценностей, и начинать 
это с себя.
С годами я становлюсь все более робким и неуверенным в себе. 

Особенно, когда дело касается творческого процесса и оценки 
своей роли в нем. 
Я мучаюсь постоянным сверлящим меня вопросом, а имею ли 

право я писать?
А может мне кажется, что я умею этим заниматься?
Я всегда руководствовался принципом известного афоризма: 

«Настоящий писатель (творец) должен творить так, как будто он 
должен жить вечно...»
С другой стороны, думаю, – а те, которые пишут и успешные, вос-

питаны в лучших условиях или лучшие гены в них?
Параджанов говорил (за полную идентичность не ручаюсь): «Я 

сильнее и лучше Феллини. Посмотрите на мою маму. Какая она 
артистичная, она даже в этом возрасте прекрасна! У Феллини не 
было такого детства, как у меня». 
Ну, что можно возразить? Тифлис. Авлабар. Все сказано...
Признаться, я очень надеялся, что кто-то из моих ровесников с 

похожей судьбой напишет или расскажет о том, что меня волнует. 
И тогда пусть ему достанется вся критика (а может и слава!) за ка-
чество преподнесения темы и за мастерство...
Такое предисловие преследует цель снять всякие подозрения и 

обвинения в мой адрес, если при чтении текста часто будет казаться, 
что я самовлюбленный дилетант и занят самовосхвалением и 
бравадой (армянский аналог этих слов достаточно забавен. Мы 
говорим «хвалить голову!»).
Касаясь самовлюбленности, надо сказать, что в период тотали-

тарного коммунистического давления была попытка искажать нор-
мальную психику людей, и это им удавалось. Двухсотмиллионное 
население они убедили, что самовлюбленность – порок.
То, что это противоречит Библейской заповеди (люби своего 

ближнего, как самого себя!), коммунистов не интересовало.
Каким-то образом пустили глупую историю про Нарцисса, и вве-

ли нарицательный термин «Нарциссизм».
Как может человек, не будучи влюбленным в себя, быть доб-

рым, отзывчивым, великодушным, снисходительным. Основа бла-
готворительности – любовь к самому себе и своим ближним (см. 
библейские заветы).
Любящий себя человек (не путать с эгоистом!) не способен 

причинить другому боль или вред, унизить или оскорбить его. 
Любя себя, он понимает, как это больно и как тяжело переносить 
унижение...
Только любящий себя человек (не каждый) способен на великое 

творчество...
Творить – значит пожертвовать собой...

Казалось бы, нет альтернативы при выборе лучшей жизни: 
развлекаться, успешно решать унитазно-гастрономические 
проблемы, удовлетворять свои страсти, путешествовать и наслаж-
даться жизнью. Какие могут быть тут возражения? 
Между тем, находятся люди, обладающие достаточным интеллек-

туальным запасом, чтобы понять примитивную истину, как лучше 
жить, однако, почему-то страдают в творческих муках, истязая и 
бичуя себя. Они постоянно ходят с чувством невыполненного дол-
га (перед кем?) и внутренней неудовлетворенности...
Если кто из читателей дошел до этого места и у него осталось 

желание продолжать чтение, значит, он мой читатель, и все это 
ему знакомо.
Те, кто уже сделали вывод, что все это туманный бред и слово-

блудие, пусть перестанут читать мои произведения. Я не обижаюсь 
на них. Я их понимаю!
Интернет переполнен животрепещущими и интересными новос-

тями шоу-бизнеса...

***
 Каждый человек проходит свой путь становления, происходящего 

в особой, неповторимой среде, хотя бы потому, что люди, фор-
мирующие младенцу окружение и атмосферу с самого его рожде-
ния, в каждом отдельном случае индивидуальные, потому и не-
повторимые.
Я не верю разговорам, что кто-то может назвать точно, с какого 

возраста он помнит себя! Однако накопительное обогащение 
наблюдательного опыта к годовалому возрасту приводит к появле-
нию речи...
Помню аромат нашей маленькой комнатки, где я появился на 

свет с помощью деревенской повитухи, в отсутствии всякого ме-
дицинского вмешательства. 
В бессонные ночи, как в тумане, ко мне часто приходит нечеткий 

облик красивой молодой женщины с каким-то особенным пище-
вым ароматом. Это скорее смесь свежемолотого кофе, халвы 
«Тахин» домашнего приготовления, корицы, ванили, оливкового 
масла с чесночным привкусом, кулинарного шедевра мамы, Имам 
Баялды (обжаренные целые баклажаны, в боковых надрезах ко-
торых вставлены дольки чеснока). 
По рассказам мамы, такое название блюда связано с тем, что 

якобы некий Имам, попробовав это яство, потерял сознание (так 
оно было вкусно).
Говорить я начал на армянском языке, хотя вокруг меня царило 

речевое многообразие. Секретные разговоры родители вели 
на французском, с гостями беседовали на турецком, иногда на 
арабском. Колыбельную мама пела (я потом об этом узнал из ее 
разговоров) на итальянском. Ее сиротское детство проходило в 
итальянском приюте, одного из многочисленных, организованных 
Фритьофом Нансенем (вечная слава и благодарная память ему!).
Армянские речи велись на западно-армянском диалекте, кото-

рым я до сих пор свободно владею. Однако, надо полагать, что 
я говорил на диалекте местных жителей, куда замерзшая и не 
подающая признаков жизни моя семья была выброшена из то-
варного вагона поезда Батуми-Ереван, куда посадили их, (я еще 
не родился) чтобы они доехали в столицу-Ереван, чтобы там их 
распределили по программе приема репатриантов 1946 года.
Вот так я родился в холодной, далекой от цивилизации высоко-

горной деревне, которая впоследствии, когда мы уже переехали в 
столицу, оказавшись эпицентром Спитакского землетрясения, бы-
ла полностью разрушена. 

***
С самых малых лет, оказавшись в сфере многоязычного говора, 

многие вещи мною были поглощены или восприняты без понима-
ния их сути, как мотивы мелодий. 
Я до сих пор могу наизусть пересказать целые отрывки текста 

из учебника французского языка, ничего не понимая при этом. 
Просто в нашей маленькой комнате, когда брат читал какой-то 
текст, я его улавливал наизусть.
Так я на всю жизнь запомнил «Стихи о Советском паспорте» 

Маяковского.
Помню, каково было удивление учителя русского языка, когда 

она задала на дом выучить этот стих как домашнее задание, а я 
поднял руку и выдал тут же все стихотворение.  
Пристально изучив и оценив мою явно выраженную армянскую 
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внешность с ахпарскими (армянские послевоенные репатрианты) 
оттенками, она вопросительно спросила.

– Неужели Вы из русскоязычной семьи?
– Можно подумать,что любой выходец из русскоязычной семьи 

наизусть знает это стихотворение, – дерзко парировал я и тут же 
сам себя одернул, – у нас в семье никто не знает русского языка. Я 
просто один раз слушал его в детстве...
В тяжелой тишине я слышал шум нарастающей напряженности.
Слава богу, женщина отнеслась к моей браваде с пониманием. 
То, что я сейчас все это рассказываю от первого лица, может 

быть оценено как самовосхваление или бахвальство.
Неужели было бы лучше, если бы я умышленно выдумал какого 

-то героя (боже упаси, чуть было не написал Гарри Поттера) и при-
писал все это ему. И что же изменилось бы?
Ну что от того, что Дарвин после многолетних наблюдений сделал 

вывод, что человек произошел от человекоподобной обезьяны? 
А Энгельс написал целый трактат «Диалектика природы», чтобы 
объяснить, как это случилось. 
Только не совсем ясно, а тот, человекоподобный, от кого произо-

шёл и как?
Впрочем, меня занесло. Вернемся к нашим баранам (Revenons 

à nos moutons). Эту поговорку я  произношу с явным французским 
прононсом, как это делал мой отец.
Итак, без ложной скромности, я буду повествовать о моих воспо-

минаниях о своем детстве, как мелодии, так как все детство во мне 
переливается звуками только мне известной мелодии, которую я 
никогда не смогу воспроизвести вслух, ибо на самом деле такой 
мелодии нет. То есть она не может быть положена на бумагу в ви-
де очередности определенных нот. Эта мелодия не подчиняется  
существующим канонам. 

***
Я вырос в репатриантской среде, где постоянно звучали турец-

кие, а иногда и арабские песни.
Мои родители пережили геноцид, и нет необходимости здесь 

разразиться ложным патриотизмом, как я отношусь ко всему 
турецкому. Неужели найдется человек, который в этой челове-
ческой трагедии попробует искать другие, низменные трактовки?
Моя бабушка Шамирам стала говорить по-армянски только к 

старости, когда уже жила в Армении. Свою туркоговорящую праба-
бушку (материнскую) почти не помню, но помню, что ее звали на 
турецком «гёзлугле нене» что означает бабушка-очкарик. 
Моя мама все поговорки произносила на турецком, при этом 

оговариваясь: «Будь проклят турок, но благословенно его слово 
(речь?)». 
Она любила образно философствовать, перемежая свою речь  

поговорками, и по содержанию этих турецких поговорок можно бы-
ло сделать исторический экскурс и определить турецкий снобизм, 
расовую дискриминацию, сарказм и ненависть к иноверцам.
Для наглядности приведу несколько примеров в весьма прибли-

женном переводе, ибо как я только что понял (пытаясь перевести 
дословно), из всех видов сложнее всего перевести поговорки. По-
говорка – это сгущенная философия, переданная посредством 
тонкой игры слов, зачастую даже с неоднозначной трактовкой. 
«Кто такой кот, чтобы у него была ляжка?», «Верблюд канаву пере-
прыгнет?», «Разоряться, так разоряться. Давай еще одну луковицу 
разрежем!», «Та же баня, тот же тазик...», «После сорока музыке 
не учатся», «Там, где один карлик, там вся божья кара и беды». А 
вот шедевры турецкого снобизма. «Не хочу дамасских сладостей, 
чтобы не видеть лицо араба», «Курд не понимает, что такое бай-
рам. Он только может глотать (лак-лак) свой тан (айран)», «Мне бы 
мозги армянина, когда он принимает свое последнее решение».
Почему армяне, непосредственные жертвы турецких жестокостей 

и насилий, прославляют турецкое слово (речь)?
Кажется, я знаю ответ на этот парадоксальный вопрос. Турецкая 

речь у них в подсознании запечатлена как память мелодии их 
детства, их становления, воспоминания о первой любви... 

...Вечерами, после тяжелой и изнурительной работы,  мои двою-
родные дяди и братья с друзьями (работали они каменщиками, 
строителями и плотниками) в состоянии легкого подпития пели на 
турецком языке. Эти песни были про любовь, как и подобает моло-
дым парням! 
Сегодня я безошибочно смогу воспроизвести все эти песни, не 

понимая слов. Во мне внутри сидит сочетание мелодии со слова-
ми.
Не боюсь признаться, что когда мне очень (оочеень!) тоскливо, 

тихо шепчу эти песни. Я  плачу и мне становится легче.
Не это ли есть трагедия армянина, потомка изгнанных из родных 

земель, из очага жестокими кочевникам?
И если кто-то в мой адрес выскажет неоправданные обвинения 

и будет разглагольствовать о патриотизме, пусть лучше ответит на 
вопрос, почему эти молодые ребята, воспевали любовь посредст-
вом турецкой мелодии? И тогда можно понять, почему из моей 
памяти никак не стираются мелодии моего детства?
А если «патриоты» уж совсем горят желанием обозвать меня 

предателем или манкуртом (если интеллекта хватит на такое 
сравнение), то советую прочитать предисловие к книге Л. Завена 
Сурмеляна «Я к Вам обращаюсь, дамы и господа» (Советакан 
Грох. Ереван 1987 г.), написанное Сарояном: 

«...В этой книге впервые представлена история детей, поведан-
ная одним из них. Разрушен был их мир, но не жизнь... Многие 
из них сейчас живут в ... А многие умерли на родине вместе с 
миром, который погиб. Их врагом не была конкретная нация или 
конкретный народ. Их враг – Зло, такое же отчетливое, как понятие 
Зла в притче... Дети были, конечно же невиновны. Если они и при-
надлежали к какой-либо нации, то это была нация детей. Они 
никому не причинили вреда. И все же людское Зло стремилось 
уничтожить их, но дети выживали, как если бы они жили в сказке, 
а не в реальности...»   
Союз таких выживших, как в сказке, детей впоследствии (в Да-

маске), привел к тому, что спустя 20 лет в холодной и высокогор-
ной Армянской деревне родился мальчик – шестой ребенок в по-
луголодной семье. И они были счастливы.
Этот мальчик, прожив свою жизнь и повзрослев до пожилого 

возраста, страдает и мучается от того, что его часто посещают 
мелодии детства, которые переворачивают его внутренний мир, 
оставляя на душе раны, рубцевание которых проходит болезнен-
но...
Я мысленно испаряюсь и оказываюсь в сказочном царстве дет-

ства. Тогда, хоть я и был полуодетым и полуголодным, но душа 
моя была переполнена счастьем, потому что рядом со мной были 
мои родители... 

***
После переселения в столицу я приложил много усилий, чтобы 

быстро забыть деревенский диалект и воспринять мелодию ере-
ванского диалекта. 
Сейчас, когда я являюсь двуязычным армянином, подающим 

первые опасные признаки «обрусения», находятся одаренные 
люди с тонким слухом, которые в моей речи находят тональности 
того деревенского  диалекта. Эти мелодии, запечатленные в мозгу 
с младенческого возраста, по-видимому, не стираются. 
Чтобы компенсировать мои комплексы, я старался быть бесспор-

ным лидером в учебе. Однако частая смена места жительства и, 
как результат, привыкание к новой школе приводило к постоянно 
присутствующему напряжению. А внутри так же постоянно ощу-
щалось дребезжание вытянутой до предела разрыва струны.  Чув-
ства борьбы и соперничества не покидали меня.
Не успев проучиться в одной школе даже года, я перешел 

учиться в новую школу рядом с нашим домом. 
Итак, опять все с нуля. Новые учителя, новое окружение, скрытые 

издевательские взгляды и ухмылки в мой адрес. Мои обостренные 
комплексы неполноценности отравляли мое детское счастье.  
Учительница русского языка была директором этой новой шко-

лы. Источником русских знаний у меня были кинофильмы и моло-
дежные журналы, где публиковались статьи про группу Битлз.
Было время Битломании. Я с увлечением читал в русскоязычных 

журналах подробности о жизни Хиппи. С удовольствием читал 
критические статьи про Битлов, какие они нехорошие, пьют и ку-
рят. Наркоманы...
Дневные сеансы в кинозалах были дешевыми, поэтому я мог 

себе позволять сэкономить несколько копеек и раз в неделю на-
слаждаться просмотром любимых фильмов (на русском языке).
По двадцать и более раз я просмотрел и знал наизусть все 

фразы из фильмов «Человек – амфибия», «Три мушкетера», «Три 
плюс два», «Великолепная семерка». Может, именно так и фор-
мировались у меня навыки разговорной русской речи.
Однако, одно дело понимать, что говорят, и другое – что и как 

писать.
На очередное домашнее задание по русскому языку было пору-

чено подготовить сочинение на свободную тему.
В таких случаях ученики выбирают безобидные и стандартные 

темы на полстраницы типа «Наша семья», «Мой друг», «Моя со-
бака», «Как я провел лето?» и подобного типа скучные и безликие 
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темы.
Как выяснилось, почти все пришли на занятие с готовыми шпар-

галками. И спокойно начали сдирать тусклые и скучные строки про 
свой двор или село, где проживают дедушка с бабушкой...
Моя домашняя заготовка была на тему «Весна в нашем городе», 

но она мне не нравилась. Тема конечно хорошая, если ее как сле-
дует раскрыть... 
На следующее утро во время урока математики вошла директри-

са, и строгим и торжественным голосом стала говорить на армянс-
ком языке.

– Я хочу прочитать работу одного из наших учеников, чтобы 
вы могли гордиться тем, что у нас в школе учится такой ученик. 
И каждый из вас может стать таким, – здесь она сделала паузу, 
взглядом прошлась по всем школьникам, достала листок бумаги и 
расправляя листки, оглядела всех.
Угнетающая тишина давила на уши своей напряженностью. Я си-

дел и думал, какой же счастливчик сейчас станет ее любимчиком. 
И самое главное, я уже ненавидел эту потенциальную героиню, 
так как был уверен, что мальчики не смогли совершить такой под-
виг (в армянской речи отсутствуют мужской и женский род). Я не 
сомневался, что это удачно содранный кусок, описание природы, 
а эта восторженная и тщательно скрывающая первые признаки 
грядущей старости незамужняя дама решила сотворить себе ку-
мира...
Она стала читать.
«Кругом царила торжественная атмосфера. Возбужденные и 

горящие глаза ожидающих начала встречи учеников и тщатель-
но украшенный спортивный зал подчеркивали важность пред-
стоящего события. В сопровождении седовласой и слегка сгор-
бившейся директрисы школы мы вошли в зал и под бурные 
аплодисменты подошли к украшенному столу и остаток аплодис-
ментов прослушали стоя. Я часто склонял голову, положив при 
этом руку на грудь, показывая свою благодарность.
Приподняв руку, директриса дала знать, что пора начинать 

встречу.
– Дорогие мои дети, уважаемые коллеги! Сегодня в истории на-

шей школы знаковое событие. Сегодня у нас в гостях выпускник 
нашей школы, герой Советского Союза, летчик космонавт, нами 
всеми любимый и уважаемый ...
Я подошел к трибуне и долго кланялся, дожидаясь прекращения 

аплодисментов и восторженных возгласов из зала...
Проснулся от голоса сестры, которая трясла мое плечо. Открыл 

глаза и понял, что пора в школу.
Настроение было отвратительное. Надо же, такой сон прервать. 

Интересно, если бы она не разбудила меня, что бы я им такого, 
очень важного сказал? Почему все сны прерываются на самом 
интересном месте?
С неохотой разжевывал завтрак, даже не ощущая, что ем, лениво 

и грустно оделся и вышел на улицу.
 – Черт побери! У нас с утра по русскому сочинение на свободную 

тему, – мысленно недовольно бормотал я, – А я совсем не готов. 
Как же я буду оправдываться у сестры за двойку. Она опять будет 
упрекать меня, что совсем распустился и призывать к совести и 
уважению к памяти умерших родителей.

...Я уже переступил порог школы, которая совсем недавно, «орга-
низовала встречу со мной...»
Она подняла глаза, опустила страничку бумаги, из чего стало 

ясно, что сочинение закончилось.
– Автор этого сочинения, конечно же, себя узнал. Я хочу, чтобы 

вы все узнали его. Поднимись дорогой, сказала она и подошла ко 
мне. Я виновато, несколько растерянно и взволнованно привстал 
и опустил голову, как будто каялся за совершенный грех...
Потом эта же процедура проходила во всех остальных классах 

при моем присутствии...  
И неслучайно, что текст этого сочинения я до сих пор помню, как 

мелодию любимой песни...
Теперь,  спустя сорок лет, я вспоминаю эти подробности, и задаюсь 

вопросом, откуда же взялось у меня столько слов (содержание 
этого сочинения я передал точно в соответствии с оригиналом), 
и главное их удачное сочетание? Ведь преподавание русского 
языка в армянских школах сравнимо разве что с обязательным 
изучением иностранного языка.
Оценивая и трактуя события сорокалетней давности, я стараюсь 

понять и выявить все причинно-следственные связи происходя-
щего, опять возвращаюсь к мелодиям моего детства. 
Может это многоголосица разных культур и языков в нашей 

семье, когда формировалась мое примитивное (как сказать?) 
сознание и восприятие окружающего мира, культ к книге и к ли-
тературе, пение моих родителей вслух армянских народных 
песен? С четырех лет я «служил» у отца секретарём, и эти пока-
зательные выступления почти всегда проходили при гостях, ког-
да им показывали, как маленький ребенок быстро находит из 
громадной библиотеки названную отцом книгу. Каких только там 
не было книг. И на армянском, и на  французском, и на русском... 
Стихотворения Поля Верлена, Шарла Бодлера. Проза в переводе 
на армянский язык: Бальзак, Гюго, Шекспир.  Сирано де Бержерак, 
Тристан и Изольда. Гомера «Илиада» и «Одиссея». Аристотель 
«Политика и риторика». Не говорю про армянскую литературу...
К десяти годам большинство из этих книг мною были преодолены. 

***
В двенадцать лет, в течении пяти месяцев, я потерял самых до-

рогих в моей жизни людей: маму и отца...
...Однажды во время очередного застолья, когда мы очень со-

держательно и красиво провели вечер, один из лидеров нашей 
общины, вероятно из добрых побуждений, дабы восхвалить мои 
знания, спросил:

- Профессор, признайся, если бы ты не остался сиротой с самых 
ранних лет, наверняка не стал бы таким умным?
Мое великодушие и снисходительность с трудом справились с 

внутренним возмущением и обидой, ибо в его словах была и бес-
предельная циничность, и дерзость, а отчасти и разумная логика.
Впечатления от застолья были настолько хороши, насколько и 

мои взаимоотношения с этим другом, поэтому я сделал над собой 
усилие, чтобы быть и вежливым, и убедительным.

– Даже самому злейшему моему врагу я бы не пожелал такого 
способа стать умным. Все, что у меня имеется, это накопленное 
в детстве при общении с родителями. И теперь сами можете сде-
лать вывод, что и как, – я сделал маленькую паузу и по глазам дру-
зей понял, что они ждут продолжения речи, поэтому добавил, – 
Хотя, как мне помнится из детских воспоминаний, мой отец иногда 
пел песню Гусана Ширина «Садовник», – и спел эту мелодичную 
песню…

 
Садовник, не старайся,
Болото никогда
Райским уголком не станет,
Ласковая змея,
Надежным другом не станет...

...Ты, Ширин, хоть и тысячи 
умных и важных мыслей придумай,
твои сочинения никогда 
не  сравнить с Саади...
………………………………….
Мальчик, выросший с пощечиной
Без степени не останется...

***
В 12 лет я влюбился в нашу соседку Астхик, которая на год была 

моложе меня. 
Астхик была звездой в масштабах нашего двора и школы. Она 

прекрасно исполняла все песни Робертино Лоретти.
Я ее любил, как любят в этом возрасте. Хотя такая формулировка 

неточная, ибо есть примеры Ромео и Джульетты. Наша любовь 
была намного сдержаннее и скрытнее.
Будучи шестым и самым младшим ребенком в семье, я донаши-

вал все одежды моих старших сестер и братьев, пока они не раз-
валивались на куски.
Нетрудно представить переживания влюбленного юноши, кото-

рый стыдится своей одежды и внешности. Тем более, если тебе 
пришло в голову привлекать внимание к себе избалованной вни-
манием и выросшей в комфорте и роскоши капризной «прима-
донны», «признанной звезды» округа.
Тем не менее, вопреки всякой логике, ответные чувства Астхик 

ко мне были  ничуть не менее романтичны и трепетны. 
Весь комплекс моих переживаний и страданий этого периода за-

печатлялись у меня в мозгу в виде песен Робертино. И почему-то, 
прослушав его песни, особенно «Ямайка», я грущу и заново во 
мне переворачиваются губительные и унизительные переживания 
и стыд за свою внешность. И я с этим не могу справиться.

...И не странно, что спустя 50 лет, заходя в магазин одежды, я 
жадно покупаю всякую одежду, несмотря на то, что точно такие 
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Друзья отца утверждают, что он жертва КГБ.
И с этих дней у меня осталась мелодия песни Карапета. Он 

сейчас проживает в США (дай бог ему долгих лет жизни!) и не по-
дозревает, что его песня до сих пор живет у меня внутри с моим 
внутренним камертоном. 

***
После шумной и суетливой свадьбы моей племянницы Аракс 

(имя моей матери), когда молодожены уединились, чтобы начать 
свою счастливую семейную жизнь, мы с братом и его женой 
вернулись домой. Чувствовалась невероятная напряженность. 
Понятно, первая брачная ночь любимой дочери и т.п... 
Мой брат родился в Дамаске и дважды был крещен в двух 

армянских церквях: в Апостольской церкви в Дамаске (Сирия) и в 
Антилиасе Киликийского Дома (Ливан). 
Уже этот пример достаточно красноречив, чтобы без  коммента-

риев понять, как сложно разобраться в армянской ментальности.
Устроившись перед телевизором в доме у брата, мы все делали 

вид, что абсолютно спокойны и внимательно смотрим скучную и 
бездарную передачу.
Положение спасла жена брата, которая в данной ситуации пере-

живала больше всех.
– Спой дорогой. Твоя песня лечит. Пожалуйста!
На диване лежала потрепанная книга из библиотеки отца. Песен-

ник армянской песни 50-ых годов издания.
И пошла песня по страницам песенника.
На десятой или пятнадцатой песне мы обнаружили, что я спел 

все подряд, без сбоя.
–Ты что, весь песенник знаешь?
...В детстве, когда темные вечера в деревне проходили под 

освещением керосиновой лампы (как часто она коптила, как я 
тщательно разбирал ее фитиль, устанавливал новый, запах керо-
сина до сих пор сидит в моих ноздрях), моим самым любимым 
занятием было изучение песенника. Эта книга средней толщины, 
около 200-250 страниц. Таким образом, там могло поместиться 
более 150 песен. 
Почти все слова песен я знал наизусть. Однако, до сих пор не по-

нимаю, откуда у меня это сочетание мелодии со словами. Конечно, 
здесь большая роль отца. Потом в доме появилось радио. На 
длинных волнах вещало радио Армении. «Говорит Ереван, гово-
рит Ереван». Разве можно такое забыть? Как я забуду музыку 
Хачатуряна, прелюдию к балету «Гаяне», которая стала главной 
музыкой моей жизни, так как именно этими мелодиями начинались 
радиопередачи для армян Спюрка (мировая диаспора армян). С 
особым волнением я ожидал передачи «Обучение армянской пес-
не»...

***
... После защиты докторской диссертации, я устроил банкет (и 

откуда взялось это дурацкое слово? Но лучшего пока не найду!).
Этот банкет ничем не отличался от обычного армянского зас-

толья.
Один из моих оппонентов стал без перерыва читать стихи Сиа-

манто. Потом перешел к Севаку. Второй оппонент – Араик (сын 
известного писателя Хажака Гюдьназаряна) спел пару песен, и 
вдруг признался:

– Дорогие мои друзья! Прошу, помогите мне вернуть мелодию 
моего детства. Мой дед, родом из Муша. Когда родители оставляли 
меня у него, а сами трудились, дед развлекал меня песнями. Одна 
песня такая боевая и похожа на марш. Она мне очень дорога. Я 
не могу ее вспомнить. И мои родители и никто не помнит ее. Кто 
поможет, буду безумно благодарен...

– Бааамб, воротан...– звонко и мелодично затянул я неожиданно, 
и случилось чудо!
Араик привстал, нагнулся и стал целовать мои руки.
Я продолжал петь и у меня текли слезы. С туманом в глазах я 

представил, и почти наяву, образ моего отца, исполняющую эту 
средневековую песню армянских воинов. Слова песни и особая 
ее мелодия призывали на подвиг и к отваге на защиту отечества 
и Родины...

– Ты мне помог вернуть потерянную мелодию детства. Ты мо-
жешь представить, кто ты для меня? – сказал Ара и поцеловал 
мой лоб.
Мне ли не понять радость общения с мелодией детства...
Уж тем более радость приобретения потерянной мелодии дет-

ства...
Март, 2012 год, Брянск.

Арарат ПАШАЯН.

десятками висят нетронутыми у нас в доме, в шкафу. 

***
После того, как брат поступил университет в Ереване, дальней-

шее проживание в деревне потеряло смысл. Четверо детей из 
шести учились и жили в Ереване.
И мы переехали в столицу. 
Это были самые голодные и неустроенные годы для нашей 

семьи.
Мы устроились в подвальном помещении площадью 16м2. Нас 

было 7 человек. Если вычесть площадь, занимаемую минимально 
необходимой мебелью (кровать, стол), то на каждого из нас при-
ходилось менее одного м2 площади. Мы со старшим братом спа-
ли под столом. Для сестер была пристройка типа нар. 
Перелистывая эти подробности, я не понимаю, как можно было в 

таких условиях принимать даже гостей. 
Как-то к нам пришли в гости однокурсники брата, студенты перво-

го курса университета. 
Мой отец в это время выступал в различных учреждениях и 

предприятиях с пламенными речами о геноциде армян в Османс-
кой империи, раскрывая суть прообразов знаменитой книги 
Франца Верфеля «Сорок дней Муса Дага», которая, благодаря 
временной оттепели Хрущева, чудом была издана в Ереване на 
армянском языке.
Это было событие, по масштабу примерно сравнимое с тем, что 

на вершине Цицернакаберда начиналось строительство памятни-
ка жертвам Геноцида армян.
Отец был шестилетним очевидцем описанных в книге событий 

истории, и благодаря его выступлениям был очень популярен сре-
ди молодежи.
Молодые ребята не были виноваты в том, что у нас негде было 

даже стоять. Они были переполнены опьяняющим чувством па-
триотизма, возможностью свободно говорить о судьбе нашего 
народа и обсуждать самую большую трагедию нашей нации – Ге-
ноцид армян в Османской империи в период 1915 - 1920 годы.
Нет необходимости обсуждать человеческие качества моей ма-

тери, которая в таких условиях с улыбкой на лице умудрялась да-
же устроить угощение молодым и голодным студентам.
У нас в доме я как-то нашел фотографию однокурсников брата 

на фоне старого (черного) корпуса университета. Брат по моей 
просьбе перечислил всех по имени и фамилии.
Не помню, как мы пришли к этому. Кажется, я кого-то из них при-

знал, назвав его по имени и фамилии.
Все оторопели,  когда узнали, что я их всех по имени и фамилии 

знаю. Мелодию имен и фамилий моих одноклассников в школе, 
спустя 55 лет, помню.
Перекличка в алфавитном порядке. И всех преподавателей под-

ряд. Итак, по 4-5 раза в день один и тот же список в течении года.
Но то, что здесь случилось, не поддавалось никакой трактовке 

или объяснения...
Терлемезян Тигран, Чанчапанян Эмиль, Кирамиджян Карапет, 

Акопян Степа, Худоян Гарник...
Если кто из них случайно прочтет этот рассказ и узнает себя, я 

буду очень рад.
Этот день в моей памяти запечатлелся мелодией (со словами, 

значения которых я до сих пор не знаю) очень красивой песни на 
турецком языке.

Кялбим да сан,
Руум да сан,
Кялбим деа руум да сан.
Байганам бен сана, джан дан яна-яна,
Шу яном кялби ми бин сан.
Байганам бен сана
Джан дан яна яна,
Шу яном кяль би ми бин сан...

Очень надеюсь, что меня поймут мои читатели, если я признаюсь, 
что эта мелодия у меня всегда внутри, как камертон, дрожит и ноет.
Это память о тех днях.
Это трагедия, что она на турецком, так как ее спел Кирамиджян 

Карапет, из семьи туркоязычных репатриантов. 
Если читатели хорошо осведомлены подробностями о событиях 

тех дней, то должны вспомнить Кирамиджяна Карапета, которого 
в числе «семи патриотов» обвинили в антисоветской пропаганде и 
арестовали. Он студентом пять лет отсидел в Коми АССР.
Вскоре умер мой отец при весьма загадочных обстоятельствах.
После не очень сложной операции, он не проснулся от наркоза...
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Веснин Борис Михайлович, бравый русский офицер Его импе-
раторского величества кавалерийского полка, воевавший против 
немцев в 1914-17 годах со стороны Франции, после окончания 
гражданской войны не вернулся на Родину - в Россию. И это по-
нятно почему. Многие россияне, и не только дворяне, остались 
за границей. Спасибо Франции! Она приютила русских невольных 
беженцев.
В России и после страшных перепитий гражданской «кромсалов-

ки» продолжались, мягко говоря, гонения на дворянское сословие 
и приверженцев буржуазии.
Прошло какое-то время. Молодой Борис Михайлович присмо-

трелся к русской девушке, возможно даже к калужанке, да и же-
нился. А в 1929 году - О какая радость! - у молодой четы родился 
сын, которого окрестили и назвали Юрием.
Жизнь и воспитание сына проходили с внешней стороны по 

французским законам и манерам, с внутренней же, в семье, - 
чисто по русским обычаям и традициям, с православным укло-
ном. Во времена войны 1940 года и годы оккупации немцев 
Борис Михайлович мужественно воевал против гитлеровской 
Германии в армии «Сражающаяся Франция» генерала де Голля. 
За воинские подвиги имел награды. Дослужился до звания под-
полковника французской армии.
Многие русские беженцы мечтали увидеть родные края, возвра-

титься на Родину. Но... осуществить свои чаяния были не в состоя-
нии по многим причинам, но больше по политическим мотивам.
Веснины-родители и Юра, живя за границей, также только меч-

тали и думали вернуться на Родину - в Калугу.
И сразу же после окончания второй мировой войны Борис Михай-

лович стал обивать пороги Советского посольства в Париже с 
устными и письменными заявлениями о возвращении на родную 
землю... Казалось, что-то сдвинулось с места... Потянулось время 
ожиданий.
Со стороны госбезопасности - НКВД - надо было предполагать, 

началась дотошная, доскональная проверка родословной Весни-
ных и самого Бориса Михайловича. Кто такой? Откуда? Зачем 
дворянская семья хочет возвратиться добровольно хотя и на Ро-
дину, но... советскую? Вопрос вопросов!
Долго копались энкавэдэшники — ни одного пятнышка не наш-

ли. Разрешили. Дали въездную визу.
И только (за точность времени не ручаюсь) в 1953 году летом 

семья Весниных - наконец-то! возвратилась домой - в родную Ка-
лугу! Радость-то какая!
Калужские городские власти доброжелательно встретили «за-

блудившихся домочадцев», побеспокоились и устроили на ра-
боту: Бориса Михайловича заведовать библиотекой в 6-й сред-
ней школе. Подходящее место для пожилого образованного 
человека. Молодому Юрию предложили поначалу к его удивле-
нию поработать... в горкоме комсомола - молодой, хорошо обра-
зованный интеллигент, ... - Я развел руками, - вспоминал Юрий Бо-
рисович, - я этой работы не знаю. (Может статься, эта была своего 
рода политическая проверка, испытание на верность) И чуть поз-
же определили его в Калужский пединститут преподавателем 
французского языка. - Я не имею педагогического образования. 
- Педагогика придет к тебе сама, - утвердительно ответили мне. 
Работа оказалась и по силам, и по душе его. Преподавательский 
состав и все служащие пединститута восторженно приветствовали 
Юрия Борисовича. А студенты ходили за ним по пятам: рады 
были бесконечно слушать живую французскую речь, девушки 
безумно влюблялись в молодого красавца русского-француза.
Квартирный вопрос, вставший с первого дня приезда семьи 

Весниных, был решен хотя и положительно, но, по правде ска-
зать, в не очень подходящем исполнении. Семью поселили в 
коммунальном доме, предоставив однокомнатную квартиру с ве-
ликими обещаниями, что при первой возможности они получат, 
по меньшей мере, 2-комнатную («Хрущрбы» еще не начали 
строить). Веснины махнули рукой: - Больше ждали - подождем! 
Все они были переполнены радостью: наконец-то, их мечта осу-
ществилась! Они на родной земле! В родной Калуге! Своими 
силами купили, поставили ширмы - получилось как бы две комна-
тушки.
Не будем вдаваться в тонкости жизненных обстоятельств семьи, 

приехавшей из-за границы. Трудности новой жизни, встречав-
шиеся на их пути, Веснины переносили стоически. Они видели: 
не так уж хорошо жила страна в целом... Так что они ни на что не 

сетовали, а больше радовались своей судьбе!
Шло время. Понемногу осваивались, притирались к советскому 

обществу новоявленные иностранные русские... Заводились 
знакомства, появлялись новые друзья. Все, как и должно быть 
по русским обычаям. Но вот их дворянская самобытность, воспи-
тание, дворянская честь, иначе говоря, давали себя знать и не 
всегда в положительную сторону
В какое-то время работники горОНО решили проведать Бориса 

Михайловича: как он там? Есть ли какие затруднения? Может в 
чем помочь надобно? Комиссия целая! Ходили, проверяли, при-
сматривались. - «хорошо, хорошо»... и наткнулись: в школьной 
библиотеке недостает многих книг. И на порядочную сумму. Как 
могло такое случиться? Не странно ли! Запись о выдаче книг не 
велась, а книги отдавались под честное слово. - Как можно не 
доверять... учителям? Школьникам? Полнейшее оскорбление с 
моей стороны... вести запись! - Не оправдывался, а укорял ко-
миссию Борис Михайлович. Члены комиссии уговаривали его вти-
хомолку: все-таки надо записывать, кому и сколько отдали книг: 
социализм - это учет! Вы живете не в той России, которую когда-то 
покинули, уважаемый Борис Михайлович.
Поохали, повздыхали - махнули рукой! - нашли статью законов: 

«старенькие, поизносились»... Растраты на пропавшие книги спи-
сали.

«Несовершенство» нашего дворянского воспитания, - позже 
признавался   Юрий Борисович, - нам здорово мешало в жизни 
в советской стране. С нами все что-то случалось. Борису Михай-
ловичу подыскали другое место работы, но и там он, по-советски 
говоря, «опрохвостился».
А Юрия Борисовича, как знатока французского языка, по 

тайным государственным каналам вскоре узнала Москва - Ино-
странное посольство. Его стали приглашать как переводчика. 
Ректорат французской кафедры пединститута смирился с частым 
отсутствием преподавателя Веснина: - Что поделать - он наша 
гордость!
В одно прекрасное время — надо было случиться такой оказии 

- Юрий Борисович под восторженным впечатлением от встре-
чи с французами в пылу откровенного разговора с ними, по-
простецки, забыв все наставления властей, по русскому радушию 
пригласил их в гости, к себе, в Калугу. - Я не мог поступить иначе: 
мои друзья детства и юности. Мишель и Жан! Они приехали в 
Москву по культурному обмену с группой из Парижа... На этот раз 
вылетело из Юриной головы это милое предупреждение орга-
нов госбезопасности вести себя скромно, ...не высовываться. Что 
поделаешь, чертово дворянское воспитание подвело. Явное на-
рушение заветных правил советского общежития.
Узнав о приглашении и приезде через три дня двух французов, 

жена Юрия Борисовича Таня не удивилась, лишь всплеснув рука-
ми, проговорила: - Какой же ты неосторожный, Юра. Где и как мы 
будем принимать твоих друзей? В таком убожестве? При пустом 
холодильнике? - Её также угнетало чрезмерная образованность 
дворянского прошлого.
Весть о приезде французов распространилась по дому и 

окрестностям двора с быстротой молнии. Только и говорили о 
приезжающих иностранцах. Ведь в кои веки здесь в центре Рос-
сии увидишь живых французов, да притом молодых. Какие-то 
неведомые тучи сгущались над событием приезда иностранных 
гостей.. Что? И как встретить? Не обмишуриться ли где.
В день приезда друзей Юрий хлопотал о такси и встречал их на 

железнодорожном вокзале. Французские парни в нарушение всех 
международных правил прибывали электричкой - инкогнито. И 
встреча прошла без принятых процедур, по-русски просто: обня-
лись, поцеловались и быстренько поехали до Юриной квартиры.
У Тани оказались более серьезные затруднения по многим во-

просам: где, что достать? Как, куда посадить гостей? И главное: 
чем угощать изощрённых французов. ? Но, спасибо! - помогли со-
седи с русской смекалкой, изобретательностью.
То, что увидели гости из Франции, и поразило их, сотворялось 

перед самым их приездом. Из квартиры Весниных поперек 
коридора из пяти столиков был сооружен длиннющий стол, кото-
рый вползал в противоположную соседскую, и был украшен 
разносортными бутылками напитков градусных и без, графин-
чиками, рюмками, фужерами, а меж ними блюдами жареного-
пареного со всевозможным разноцветьем салатов, холодных 
закусок, вперемешку с букетами осенних цветов. Аромат русской 
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кухни распространялся от нижнего до верхнего этажа.
Зазвенели рюмки, фужеры, стали произноситься торжественные 

речи, всевозможные тосты: за гостей, естественно, за встречу, за 
дружбу с Францией, за Россию!... Тянулись, звенели рюмки с обо-
их концов общего стола к центру - к Мишелю, к Жану. Каждому 
сидящему непременно желалось со звоном чокнуться с бокалами 
французов.
Предводительство обрядами ведения веселой встречи теперь 

уже незаметно полностью перешло от Юрия к молодым соседкам 
бальзаковского возраста. Русские женщины умели, что сказать и 
как преподнести себя - в карман за словом не лезли. Жан и Ми-
шель, хотя по-русски не понимали ни слова, не знали, куда себя 
девать от настойчивых ласковых взглядов калужских красавиц.
Встреча шла своим чередом: шумно, весело, игриво. Возлияния 

продолжались. Из комнаты левого крыла слышался звонкий 
раскатистый девичий хохот, справа - полилась душевная лири-
ческая песня: - По Дону гуля-яет казак молодой...
Из открывшейся настежь двери с лестничной площадки через 

порог глазел, выглядывал десяток лиц любопытствующих. Неза-
метно подкрался вечер.
От теплых нежных слов, но больше, видимо, от выпитого, фран-

цузские парни к концу встречи были, как у нас говорят, хо-оро-ши! 
Но держались стойко и пристойно. Еще бы немного, калужский 
бой могла бы с успехом выиграть русская женская половина. 
Но Юрий Борисович мудро повел себя, старался держаться как 
под Бородином: отвергая иной раз, подряд рюмку-другую, зная, 
что французских друзей необходимо не только тепло и сердечно 
встретить, но и умело проводить до Москвы, до известного по-
сольства. Что он и выполнил в последствии.
Пришло время расставания, Чтобы не ударить лицом в грязь, за-

сидевшиеся за столом дамы стали дарить французам на память 
все, что имели при себе, или специально приготовленное: книги 
(лучший подарок в то время), матрешек, русских «неваляшек», 
открытки, платочки, монеты. Одна бойкая Даша подарила Ми-
шелю достопримечательную брошь, усеянную цветными стек-
лышками. Мишель в свою очередь, не долго думая, снял свой 
цветастый галстук и элегантно надел на шею русской красавице.
Жан также не терялся, раскошеливаясь, подарил кому что: ав-

торучку, блокнотик, простой карандашик, пахнущий Парижем, 
всё что оставалось карманах пошло в ход дарения. И под конец 
пошли в ход запонки., до лобызания дело не дошло,- сдержались 
наши дамы. Гаму, шуму - хоть отбавляй. Встреча прошла на славу
Уже подавала сигналы вызванная Юрием машина.
Еще раз по русскому обычаю все приложились «на посошок». 

Наконец, французским гостям помогли благополучно спуститься 
по лестнице и усадить в такси... И только подъезжая к столице, 
несколько отдохнувши и оправившись, Мишель с Жаном до-
вольные русским гостеприимством мило улыбаясь, спросили 
Юрия: - Каких денег тебе стоил стол? Такое славное угощение? 
Отрабатывать придется месяца два или три? Ничего не ответил 
на это их русский друг, лишь слегка улыбался.
На следующий день Юрия Борисовича вызвали в соответствую-

щие органы, (уведомители работали безукоризненно!) - Как 
прошла вчерашняя встреча, товарищ Веснин? - встретили его во-
просом. - Великолепно! — был ответ. - Все остались довольны... 
и мы, и французы! -Так вот, уважаемый Юрий Борисович, за Ваш 
«подвиг» мы должны предложить Вам другое, более  спокойное  
место  работы.... Поговорили  по  душам  и...   перевели Веснина 
Юрия Борисовича в драматический театр администратором.
Около двух лет проработал на ниве театрального искусства 

младший Веснин и уже ни разу не был приглашен в Москву 
поработать переводчиком. - Я до какой-то степени был рад это-
му, - признавался Юрий Борисович близким друзьям... - В то 
время я замечал, и не раз, что за мной следят, подсматривают, 
подглядывают. Куда бы я ни шел, где бы я ни был... В электричке, 
в пустом вагоне кто-то читает газету или просто курит.... Иду по 
улице - по другой стороне поодаль кто-то провожает меня... Как 
это было противно, неприятно, гадко...

- А Вы, Юрий Борисович, думаете, что сегодня за Вами никто не 
следит? Юра сразу смолк... задумался, сник... - Неужели?...
Никого не осталось из рода Весниных. Жаль! А вот память о них 

о добропорядочных, честных патриотов-калужан жива до сих пор.

 2007 г.
Иван КАЛИНИН.

ËÅÃÅÍÄÀ
Î ÃÎËÓÁÎÌ
ÁÐÈËËÈÀÍÒÅ ÅÐÅÂÀÍÀ

«Голубым бриллиантом» Еревана Егише Чаренц называл 
Голубую мечеть, расположенную на проспекте Маштоца. 
Именно благодаря его вмешательству, этот архитектурный 
памятник был сохранён в советское время от разрушения. Ве-
ликий армянский поэт, патриот и пропагандист родного языка, 
литературы и истории показал и всему миру, и нам, сегодняш-
ним армянам, образец высокой культуры, которая проявляет-
ся, прежде всего, в уважении к чужой религии.
Голубой Мечети 250 лет, строили её персы для себя в тог-

дашней Эривани, строили совершенно необыкновенно. Все 
называют ереванскую Голубую Мечеть «уникальной».
Уникальной, потому что сами персы применили в своей ме-

чети многие каноны архитектуры христианского собора. Под 
высоким куполом прорезаны ровно двенадцать окон (число 
христианских апостолов), хотя в мечетях не делаются окна.
Мечеть даже на сегодняшний день считается одной из самых 

больших в мире, - и пространство для моления разделено на 
три части тремя Коранами (выемки в стенах, где резьбой вы-
гравированы изречения из Корана. Редко, когда в мечети бы-
вают два Корана). Причём два Корана расписаны по-арабски, 
а один содержит надписи на персидском, в которых переданы 
мысли гениев вселенского масштаба Фирдоуси и Саади.
Над центральным Кораном наверху вырезаны три фигурных, 

в восточном стиле, окна с красиво расписанными цветными 
стеклами. В середине окно крупнее, окон по краям. Цифра три 
не случайна – это также из христианского постулата о Троице: 
Бог-отец, Бог-сын и Святой Дух.
В советское время Голубая мечеть была превращена в му-

зей, а действующей стала после независимости Армении, но 
с сохранением своей функции как музея. В Голубой Мечети 
ведутся реставрационные работы при участии иранского пра-
вительства. Желающие могут прийти в любой момент на экс-
курсию, где им всё расскажут про «Голубой бриллиант», ана-
лога которому нет нигде.
И обязательно расскажут красивое предание, постепенно 

превратившееся в легенду, что Егише Чаренц, поклонник жен-
ской красоты, специально с утра помещал арбузы в бассейн 
двора мечети, чтобы угощать красавиц города холодными 
сладкими арбузами.
Между прочим, и сейчас в век мощных холодильников ере-

ванцы предпочитают охлаждать арбузы под проточной водой. 
Вкус тогда совсем другой - хотите верьте, хотите нет.

28
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«Ñòðàíà, êîòîðîé íåò», - òàê 
íàçûâàåòñÿ ñïåöïðîåêò ðîññèéñêîãî 
èíôîðìàöèîííîãî ñàéòà Lenta.ru, 
êîððåñïîíäåíòû êîòîðîãî íåäàâíî 
ïîáûâàëè â Àðìåíèè.

Пятьсот лет назад Татев был одним из 
самых почитаемых, больших и богатых 
монастырей Армении, с библиотекой, скри-
пторием и училищем. В советские времена 
монастырь пребывал в запустении. Лет 
тридцать назад началось его возрожде-
ние, а теперь из него пытаются сделать 
туристический аттракцион. Журналист 
Артем Ефимов съездил в Татев, чтобы 
полюбоваться роскошными видами и древ-
ней архитектурой, а также побеседовать с 
настоятелем монастыря отцом Микаэлом.

...Приехал сюда как-то раз один парень. 
Говорит: «Хочу у вас покреститься». Он 
был русский православный. Я говорю: 
«Я не могу тебя крестить, к тебе в Рос-
сии тогда плохо относиться будут». Он 
уговаривал — я отказался все равно. Он 
уехал, путешествовал. Потом опять при-
езжает, говорит: «Все равно хочу у вас 
покреститься». Ну я покрестил, раз он та-
кой решительный... Армянская церковь 
– национальная, она никогда никого не 
стремилась обращать в свою веру. Народ 
рассеян по миру, но вера его объединяет.
Отец Микаэл говорит очень тихо, сквозь 

его большую черную бороду проглядывает 
смущенная улыбка. 

– Я, когда закончил семинарию, сам 
сюда просился. Во-первых, я люблю свя-
того Григория Татеваци (религиозный 
писатель XIV века, был настоятелем Та-
тева в его «золотой век»). А во-вторых, 
когда я учился, мы однажды ходили сюда 
паломниками – пешком от Эчмиадзина 
до Татева (это километров 300 – сначала 
через Араратскую долину, потом по го-
рам). Две недели шли. На меня это тогда 
большое впечатление произвело. И я по-
том просил католикоса назначить меня 
в Татев. Пять лет уже тут служу. Есть 
возможность перевестись, например, в 
Эчмиадзин («столица» Армянской церкви), 
но я не хочу. Там много суеты, а здесь тихо 
– можно молиться, читать, размышлять. 
Главная церковь Татева – святых Петра 

и Павла (по-армянски – Петроса и Пого-
са) – начала Х века. У самых стен земля 
обрывается в Воротанское ущелье. Кам-
ни испещрены крестиками – говорят, их 
многие века вырезали паломники, прихо-
дившие в Татев. С другой стороны вдоль 
стены – хачкары. 

– Видите, крест цветет, – показывает отец 
Микаэл. – Такое только у нас бывает. 
В 90-е он закончил факультет прикладной 

математики Ереванского университета. Но 
потом решил уйти в монахи. Пожимает 
плечами: 

– Бог позвал... 
При Григории Татеваци в монастыре 

жили человек 800 – примерно столько 
же, сколько сейчас в деревушке Хали-
дзор, которая смотрит на него с другой 
стороны Воротанского ущелья. Сейчас 
монахов двое: настоятель отец Микаэл и 
молчаливый, стремительно передвигаю-
щийся причетник. Вдвоем они служат в ог-
ромной церкви Петроса и Погоса. 
Кроме молитвы и чтения, у отца Микаэла 

есть еще одно занятие: ездит по окрестным 
деревням, учит детишек закону Божьему. 
На монастырском дворе стоит Гавазан – 

восьмигранный каменный столб, ровесник 
церкви Петроса и Погоса. Он устроен как 
маятник: легко наклоняется и возвра-
щается в исходное положение (раскачать 
его нам, правда, не разрешили). Рас-
сказывают, что когда по Воротанскому 
ущелью скакали враги, Гавазан шатался, 
предупреждая братию об опасности. Еще 
он умеет предупреждать о землетрясениях, 
нередких в здешних горах. 
Татев был разрушен землетрясением 

1931 года. Советская власть не нашла 
возможности или не захотела его восста-
навливать. Так он и простоял в руинах 
больше полувека. Реставрация началась 
только в перестройку. Монахи снова посе-
лились тут только в 2000-х. 
А в 2009 году стартовала грандиозная 

десятилетняя программа «Возрождение 
Татева». Общая стоимость – около 50 
миллионов долларов, среди спонсоров 
– банковская группа «Америя», сотовый 
оператор МТС, компания-оператор меж-
дународного аэропорта «Звартноц». 
Фонд, собирающий средства на проект, 
возглавляет Рубен Варданян – глава рос-

сийской «Тройки Диалог» и председатель 
совета директоров «Америи». План такой: 
в 2012 году завершить реставрацию мо-
настыря, к 2016-му создать в регионе 
туристическую инфраструктуру, а к 2020-му 
возобновить работу близлежащего Горис-
ского аэропорта и вообще превратить 
Татев в армянскую туристическую Мекку. 
Плюс инвестиции в окрестные села, 
школы, больницы, развитие бизнеса. А 
Первопрестольный Эчмиадзин планирует 
открыть в возрожденном Татеве еще и се-
минарию. Если все это состоится, монас-
тырь станет едва ли не более оживленным, 
чем при святом Григории Татеваци. 
Первым завершенным проектом в рамках 

«Возрождения Татева» стала канатная до-
рога через Воротанское ущелье, открытая 
в 2010 году. Любой армянин вам сообщит, 
что это самая длинная канатка в мире. (В 
Армении вообще все самое-самое: са-
мый древний ботинок, самая большая 
шоколадка, самый чистый воздух, самая 
вкусная вода, самые красивые горы, самая 
правильная долма. А еще Ереван на 29 
лет старше Рима. Это вам тоже любой 
армянин скажет.) 
Строили канатку швейцарцы. Стоимость 

– 18 миллионов долларов. Открывали ее 
президент Армении Серж Саргсян и Ка-
толикос Всех Армян Гарегин II. Первое 
путешествие на канатке – 12 минут, 5,7 
километра, дух захватывающие виды на 
ущелье, природный травертиновый Чертов 
мост через Воротан и заброшенный мо-
настырь XVIII века Татеви Анапат – они 
совершили в компании детишек из семи 
окрестных сел, учеников отца Микаэла.
С тех пор молитвенное уединение нару-

шается все чаще. До туристического бума, 
конечно, еще далеко, но народу приезжает 
все больше. 

– Не обидно, – спрашиваю, – что вы сюда 
ехали в уединенную обитель, а теперь тут 
туристический аттракцион делают? 

– Тут место такое, – отец Микаэл опять 
пожимает плечами и смущенно улыбается, 
– пусть люди приезжают, смотрят... Неко-
торые приезжают как туристы, а уезжают 
как паломники. 

Артем ЕФИМОВ.
Фото Алексея МЯКИШЕВА.

Äàëüíÿÿ îáèòåëüÄàëüíÿÿ îáèòåëü

Мужик читает табличку с записью: «Направо пойдешь –  в 
морду получишь, налево пойдешь – в морду получишь, прямо 
пойдешь –  в морду получишь». Мужик задумался, куда же ему 
идти. Вдруг голос сверху говорит: думай скорее, а то по морде 
получишь!

***
- Господин Президент, почему в стране пенсии такие 

маленькие?
- Так кризис же.
- Тогда почему во время кризиса количество миллиардеров в 

стране выросло вдвое?

- Так, инфляция.
***

ФСБ занимается людьми, недовольными существующим 
политическим строем. Когда же прокуратура займется 
людьми довольными этим строем?!

***
- Хочешь узнать свою родословную? Выставь кандидатуру на 

выборы и такое узнаешь...
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Столетями армяне пересказывают 
друг другу притчу о создании гру-
зинской письменности.
В 345 году Месроп Маштоц создал 

письменность для армянского на-
рода. Шло время... соседи грузины, 
смотря на армянский алфавит, захо-
тели и себе такой и решили послать 
делегацию к Месропу Маштоцу.
Пришли грузины к нему, а он в это 

время трапезничал, но они реши-
лись обратиться:

- Послушай, Месроп, вот армянам 
ты создал письменность и нам соз-
дай, а то у армян есть, а у нас – нет.
Месроп отвечает им:

ÀÐÌßÍÑÊÀß ÏÐÈÒ×À Î ÑÎÇÄÀÍÈÈÀÐÌßÍÑÊÀß ÏÐÈÒ×À Î ÑÎÇÄÀÍÈÈ
ÃÐÓÇÈÍÑÊÎÉ ÏÈÑÜÌÅÍÍÎÑÒÈÃÐÓÇÈÍÑÊÎÉ ÏÈÑÜÌÅÍÍÎÑÒÈ

- Нет, нам нужно прямо сейчас, не-
когда нам ждать.
Месроп Маштоц в ответ:
- Да поймите вы, я ем. Доем и сра-

зу возьмусь.
А грузины все просят и просят:
- Нам срочно нужно, именно сей-

час.
Месроп разозлился, взял тарелку 

с лапшой, которую кушал, и кинул 
на стену, со словами:

- Зарисовывайте свои буквы - вот 
ваш алфавит.
Так и появилась грузинская пись-

менность...

Удивительное существо человек. Так быс-
тро он привыкает ко всему, что недавно 
казалось непривычным. Еще несколько 
десятков лет тому назад странно звучали 
для наших ушей чуть ли не богохульные 
слова: частная собственность, капитализм, 
рыночные отношения, рынок. Хотя послед-
ним словом мы пользовались всю нашу 
сознательную жизнь, не очень-то его и 
страшась. Помнится только, что не всегда 
отваживались покупать свежее мясо на 
рынке за 3-4 рубля за килограмм вместо 
магазинного замороженного за 2 рубля. 
Да! Было, было такое! А теперь все эти 
слова не вызывают эмоций, потому что 
стали повседневной реальностью и круто 
изменили нашу жизнь, превратив ее для 
одних в золотой сон, а для других - в 
кошмарный.
И вот в связи со всем этим, вспомнил я 

одну историю, случившуюся в годы застоя 
(можно только удивляться тому, насколько 
хитроумно был придуман этот термин для 
брежневской эпохи). Случай свел меня 
тогда с человеком, который опередил свое 
время и, даже будучи в обойме партномен-
клатуры, уже тогда мыслил категориями, 
которыми мы пользуемся только сегодня. 
Мне он представляется крестным отцом 
рыночных отношений в Армении. Думаю, 
что этот экономический предвестник и не 
подозревал, какие буйные всходы в скором 
будущем дадут нечаянно оброненные им 
семена.
Было это за несколько недель до Нового 

года, и с луком дело было плохо. На рынке 
он стоил дорого, в овощных магазинах был 
неуловим: я обычно поспевал к моменту, 

рию, не позабыв назвать мои титулы и зва-
ния.

- Откуда я мог знать, что имею дело с 
таким многоуважаемым человеком? - 
вскричал несчастный деятель торговли, - 
зачем он скромничал? Да если бы я знал, с 
кем имею дело, то...

- Постой, постой, товарищ завмаг, да 
разве важны чин и заслуги вашего по-
купателя? Для вас он прежде всего - по-
купатель, которого вы должны просто 
вежливо обслужить, - прервал я поток его 
оправданий.
И тут шеф инспекции закатил такую гнев-

ную речь в адрес завмага, что даже стекла 
в окнах начали позвякивать. Я упивался 
каждым его хлестким словом, каждым 
взлетом его густых, грозных бровей, гро-
мом ударов его кулаков о стекло стола. 
Одним словом, такого извержения гнева 
в своей жизни затем я больше и не видел.
Приговор шефа был суров: третье стро-

гое, последнее предупреждение! Завмаг 
сидел пришибленный и не поднимал голо-
вы, пока не закончилась гроза. Только тог-
да он заискивающе обратился ко мне:

- Дорогой товарищ, в любое время за-
ходи к нам в магазин. Все достану для ува-
жаемого человека!

- Да после этого я к вам в магазин и не 
зайду, - ответил я с достоинством побе-
дителя.

- Видишь, что ты натворил?! - вскричал 
импульсивный шеф инспекции.

- А что такого я сделал? - прошептал вко-
нец расстроившийся завмаг.

- Ты потерял одного покупателя! Вот что 
ты сделал! - разъяснил с укором шеф.
Я улыбнулся (внутренне, конечно), с чув-

ством пожал руку еще не остывшему шефу 
торговой инспекции и важно прошел мимо 
хмурого директора магазина, которому 
еще предстояло «загладить» свою вину 
перед разбушевавшимся шефом.

Рудольф ОГАНЯН.

Êðåñòíûé îòåö ðûíêàÊðåñòíûé îòåö ðûíêà
когда уже выметали шелуху от лука. Но 
однажды мне крупно повезло. Иду после 
работы домой и вижу, что у овощного ма-
газина нашего микрорайона разгружают 
лук. Внутри магазина человек 10-12 уныло 
стоят в очереди и нежными взглядами 
провожают каждую сетку с луком, уплы-
вающую в склад магазина. Смутное беспо-
койство закрадывается в душу: может, лук 
предназначен для детсадов? Все оказа-
лось намного прозаичнее: лук сейчас не 
будут продавать. Видать, у директора ма-
газина свои расчеты, хотя до закрытия еще 
час времени.
Пытаюсь доказать свое право - платить 

деньги и брать товар. Но не тут-то было: 
передо мной каменное лицо завмага, ни-
как не реагирующее на мое возмущение. 
Шумел я минут десять, но вижу - результат 
нулевой. Обещал директору, что найду на 
него управу.
Утром я, конечно, поостыл. Чувствую, 

что слабеет мое намерение поставить на 
место самоуправного директора. Стоит ли 
терять время, портить нервы? Долго я тер-
зал свою душу, и все же, не удивляйтесь 
- верх взяли гены принципиальности. По-
шел искать людей и органы, способные 
наказать завмага. Ткнулся сперва в Гос-
контроль, и там мне указали точные коор-
динаты: городская торговая инспекция. 
Нашел я эту инспекцию и вхожу сразу к 
шефу. Неудобно было, но все же разбудил 
хозяина кабинета. Попросил выслушать 
мою луковую историю. Представился 
ему, назвав мои титулы и звания. Вижу 
- сработало. Начал он закипать гневом, 
хватает записные книжки - ищет номер те-
лефона того самого магазина. Нашел и, 
рявкнув в трубку, приказал завмагу явиться 
к нему сейчас же. Минут через 10 вбегает 
запыхавшийся директор.

- Узнаешь ты этого гражданина? - грозно 
спрашивает инспекционный шеф.

- Что-то не припомню, - с дрожью в голосе 
отвечает напуганный завмаг.
Напомнил ему шеф мою луковую исто-

- Хорошо, вот только поем и напишу, а вы сту-
пайте пока.
Но нетерпеливые грузины начали просить:
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Началась эта забавная история два го-
да тому назад, в рождественский вечер. 
Супруги, пенсионеры Мариам и Рубен, с 
традиционным пловом и бутылкой армянс-
кого красного вина в тот вечер скромно 
отмечали этот праздник. И когда супруги 
подняли бокалы с вином, чтобы чокнуться 
и поздравить друг друга с праздником, у 
Мариам именно в этот момент зачесалась 
левая ладонь. К чему это - наверное, знают 
все люди. Знали это и Мариам с Рубеном. 
Знал это и тот, кто примерно через полчаса 
произнес приятным голосом в телефонную 
трубку:

- Вам есть перевод денег из США. Пожа-
луйста, будьте дома, я сейчас выезжаю к 
вам. Приготовьте только ваши паспорта.
Оказалось, что это вовсе не чья-то глу-

пая шутка, а вполне реальный рожде-
ственский сюрприз, ибо звонивший муж-
чина действительно вскоре приехал. 
Посыльному с радостью открыли дверь, 
и Мариам, нежно погладив врученные ей 
новенькие 50 долларов, затем расписа-
лась и в их получении. Из открытки, при-
ложенной к переводу, выяснилось, что 
деньги прислала Ида, школьная подруга 
Мариам, уже более 20 лет проживающая 
в Лос-Анджелесе. Супруги на радостях 
угостили, чем были богаты, скромного 
парня-посыльного. Он ограничился лишь 
бутербродом с колбасой и, будучи за рулем 
своей машины, даже не выпил стаканчик 
рождественского красного вина.
Ну, кто будет оспаривать ту бесспорную ис-

тину, что всегда приятно получать подобные 
переводы из-за рубежа? Конечно, немного 
коробит, что ныне живущие вне Армении 
наши родственники и друзья считают нас 
вконец обнищавшими (что очень близко к 
истине). И более всего они, естественно, 
беспокоятся о тех своих близких, кто здесь 

живет лишь на одну голую пенсию. И чего 
они там беспокоятся, ведь наши власти об 
этих беднягах, наиболее незащищенных 
гражданах, упорно думают день и ночь? 
Вот и сейчас, долго подсчитывали, а потом 
рискнули и на Новый год преподнесли сюр-
приз: аж на целых пол-евро увеличили 
размер пенсии... Чиновники подсчитали, 
что на эту прибавку пенсионеры смогут 
шиковать на Новый год и даже сносно 
обогревать холодные квартиры.
Но не будем отвлекаться от темы рож-

дественского сюрприза и поведаем о том, 
что было далее. А далее было вот что.
На следующий день Мариам связалась 

по телефону с Идой. Сначала поздравила 
ее с Новым годом, с Рождеством, а потом 
начала рассыпаться в благодарностях, 
одновременно ласково укоряя:

- Ну, зачем ты, дорогая моя, так о нас бе-
спокоишься? Ну и что с того, что живем 
мы на одну полунищенскую пенсию? Зато, 
знаешь, вот на этот год нам ее прибавили. 
Тебя интересует насколько? Ну, не важно, 
подружка. Важно, что о нас не забывают. И 
все же, и я, и Рубен тебя убедительно про-
сим не отрывать от себя и не присылать 
нам больше денег. Обойдемся как-нибудь, 
лишь бы зиму продержаться.
И потом она уже в шутку добавила:
- А вот если нас не послушаешься, то и 

мы тебе будем высылать доллары: ведь и у 
вас там, в США, сейчас проблемы - кризис.
У Рубена, слышавшего весь этот разго-

Ïèíã-ïîíã, èëè Âå÷íîå äâèæåíèåÏèíã-ïîíã, èëè Âå÷íîå äâèæåíèå
вор, неожиданно возникла мысль: а может 
быть, не в шутку вовсе, а на самом деле 
проявить «щедрость» и эти же самые 50 
долларов выслать обратно Иде? Задумано 
- сделано.
Через 2 месяца, ко дню женского празд-

ника, 8 марта, Иде, подруге Мариам, бы-
ли высланы те же самые 50 долларов. 
Вскоре супруги к празднику труда, 1 мая, 
получили из США перевод - 50 долларов 
(те же самые?). В ответ 50 долларов были 
высланы Иде 1 июня, ко Дню защиты детей. 
Реплика из США последовала в сентябре, 
ко дню отмечаемого армянами Срб Хеча. И 
так, это «гулянье» никак не растрачиваемых 
50 долларов продолжается целых 2 года. 
И каждый раз этот перевод поступает в 
канун очередного праздника. А началось 
все с рождественского сюрприза, когда, 
выражаясь шахматной терминологией, 
первый ход был сделан белыми фигурами 
из Лос-Анджелеса. Каков будет финал этой 
игры - остается гадать. Но возможны такие 
варианты:

- если первым «гулянье» долларов прер-
вет Лос-Анджелес, то надо будет посчи-
тать, что партия закончилась вничью;

- если же это сделают не выдержавшие 
искуса пенсионеры, то тогда нужно будет 
признать, что победу одержали черные 
фигуры, так как эти «гуляки»-доллары бу-
дут наконец истрачены на неотложные 
нужды супругов;

- ну а третий вариант - это непрерываю-
щаяся игра в пинг-понг или не признавае-
мое учеными вечное движение дарствен-
ных 50 долларов.
И скорее всего, наиболее вероятен имен-

но этот, третий вариант, доставляющий 
неподдельную радость и удовлетворение 
обеим сторонам.

Рудольф ОГАНЯН.

ØÓÒÎÂÑÒÂÎ
—  Где обитают ветры?
—  Во дворцах роскошных.
И, безусловно, в наших ноздрях.

— Где умирает молчание?
—  В проповедях.
И в бровях наших, выражающих осужденность нашу.

—  Где спрятана наша горячая кровь?
—  Под ногтями врагов наших древних.
Ножниц просят их желтовато-грязные когти.

—  Где умирают все идолы?
—  Под громовой тяжестью литавр и рукоплесканий
И в запахе ладана.

— А где же мужает наш разум?
—  Отнюдь не в голове,
А в наших ранах,

— А где же наше спасение?
— В нас,
И, увы, не в наших руках...

25 октября 1962 г. Ереван
Паруйр СЕВАК.

В начале века (примерно 1905 г.) с 
территории Армении в течение 5-7 
дней непрерывно, сплошным потоком 
по улицам, садам, огородам, через 
реки и горы двигались в сторону Ира-
на колонны самых разных змей. Их 
было очень много, их движение прак-
тически невозможно было остано-
вить, хотя огромное количество было 
раздавлено на дорогах и уничтожено 
людьми и скотом. Везде валялись их 
мертвые тела, но все равно движе-
ние этого потока в сторону Ирана не 
прекращалось ни днем, ни ночью. 
Характерно то, что не было ни одно-
го случая нападения на человека или 
животное, хотя и те, и другие часто 
оказывались внутри потока, и расчи-
щали себе в нем дорогу. Создавалось 
впечатление, что змеи берегли силы 
и яд для другой цели. Это продолжа-

ÂÎÉÍÀ ÇÌÅÉÂÎÉÍÀ ÇÌÅÉ
лось примерно неделю. Потом все за-
кончилось.
Прошло время - может быть месяц 

- никто точно не помнит, и начался 
обратный процесс. Змеи начали воз-
вращаться из Ирана в Армению. Они 
ползли небольшими партиями, поби-
тые, ободранные, с глубокими рана-
ми.
Все рассказчики сходились на том, 

что змеи Армении воевали со змеями 
Ирана, и, несмотря на то, что многие 
погибли, вернулись домой победите-
лями...
В каждом частном доме Армении 

всегда жила змея, которая никогда 
не трогала своих домочадцев. Наобо-
рот, она их оберегала от разных опас-
ностей. Поэтому армяне относятся к 
змеям с большим уважением...
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Исходя из положения 1 января 2012 г., 
показатель численности постоянного на-
селения Армении составил 3 млн 274,3 
тыс. человек. Эти данные на встрече с 
журналистами представила начальник от-
дела переписи населения и демографии 
Национальной статистической службы 
Армении (НСС) Карине Куюмджян. При 
этом, она еще сделала странное дополне-
ние, что де этот показатель основан на 
данных переписи населения за 2001 г. С 
2001 года, г-жа Куюмджян, утекло 11 лет 
и, что самое печальное, много сотен тысяч 
наших сограждан. Вы еще данные 1913 го-
да вспомните! Впрочем...
Впрочем, наверное, очень к месту 

вспомнить мудрое изречение: есть ложь, 
есть большая ложь, есть статистика. Как 
бы то ни было, а в печати уже мелькает 
цифра два миллиона четыреста тысяч. 
Если просто жителей Армении, то все 
равно сильно преувеличено, но... только 
не смейтесь... оказывается, имеется в ви-
ду, что на данный момент в РА имеется 
столько избирателей! Хотя, конечно, мож-
но и посмеяться - говорят, пять минут 
смеха заменят банку сметаны... Хорошо, 
отсмеялись - теперь можно и о других чис-
лах поговорить. В России живут около двух 
миллионов наших соотечественников. 
Это раз. Половина из них граждане РФ - к 
ним здесь никаких вопросов нет. А вторая 
половина? Правильно, второй миллион 
- это наши люди, живут и работают там, 
где могут заработать себе на жизнь и про-
питание. Сразу отметим, числа весьма 
приблизительные, а значит, если сравни-
вать со статистическими данными, гораздо 
ближе к реальной действительности. Я 
так предполагаю, чувствую, а чувства, 
опять-таки в сравнение со статистикой и 
социологическими опросами made in Ar-
menia, более точны - чувства не врут... так 
откровенно и нагло! Из этого миллиона 
наших сограждан в России около 700 ты-
сяч - избиратели. По остальному миру 
наберется еще столько же наших избира-

телей на чужбине. Получается примерно 
полтора миллиона. Делим этот миллион 
на два (чтоб меня и вас, уважаемые чита-
тели, ни у кого язык не повернулся бы 
обвинить в предвзятости) - получается 
750000 временно (это мы так надеемся, но 
вряд ли) отсутствующих избирателей. У них 
нет возможности голосовать (не предус-
матривает избирательный закон Армении 
такой возможности) - ни на предстоящих 
парламентских, ни на президентских вы-
борах через год. Ладно, очень может 
быть, что у них - удаленных граждан РА 
- и желания такого нет... А избирательные 
голоса есть! Кто ими воспользуется? Уж 
во всяком случае, вряд ли оппозиция. Та-
кой лакомый жирный кусман - 750 тысяч 
голосов - буквально на дороге валяется! 
Бесхозно! Покорно ждет, кто его подберет!
Конечно, мне возразят: на каждых армянс-

ких выборах бывает от 30 до 40 процентов 
тех, кто не пришел голосовать, - вот тебе 
и эти 750 тысяч! Возражение понятное, 
но трогательно глупое - надо понимать, 
те граждане РА, которые проживают 
(заметьте, я не позволяю себе писать 
«влачат существование», а употребляю 
нейтральный термин «проживают») у нас 
тут, они все стройными рядами идут на 
избирательные участки?! Разумеется, нет. 
Местные отказники как раз и составляют 
30-40 процентов неголосующих. В очеред-
ной раз вопрошаю, а те, кто в Армении не 
живут? Они как? Не знаю. Но догадываюсь.
Это о предполагаемом объеме фальси-

фикаций, теперь вопрос: как? Тут набор 
вариантов известен: «карусели», подкуп 
избирателей, давление на избирателей, 
запугивание избирателей (особенно в 
сельской местности - если есть деревня, 
значит, есть «начальник деревни» («гюха-
пет»), есть начальник, будут результаты, 
нужные начальнику начальника), вброс 
бюллетеней пачками и, как главный завер-
шающий аккорд, подсчет голосов. Кажется, 
еще Сталин говорил: не важно, как голо-
суют, важно - как считают! Как с этим бо-
роться? Элементарно: перво-наперво 
нужна воля власть имущих. Если таковой 
нет, то и говорить не о чем - смена власти 
либо не происходит, либо происходит 
негуманитарным, мягко говоря, путем. 
Дружно вспоминаем арабскую весну. Оно 
нам надо? Большинству - нет. Стрельба 
в мирном городе - мы это уже проходили. 
Что же делать? Откровенно скажу: НЕ 
ЗНАЮ. То есть НЕ ЗНАЮ - по большому 
счету, а по каждому отдельному способу 
фальсификаций выборов - ЗНАЮ. Могу 
поделиться. Итак:

«Карусель». Это когда соответственно 
запуганному или подкупленному избира-
телю до входа на избирательный участок 
выдается бюллетень с уже поставленной 
галочкой где надо, а на выходе с избира-
тельного участка отбирается пустой бланк 
бюллетеня, который можно использовать 
аналогичным образом с другим избирате-
лем. Вот так все и вертится, потому и зо-
вется каруселью. Как с этим бороться? 
Очень просто - как с действиями бандфор-
мирования. Тем более, что они-то особенно 
не таятся. Тут главное что - желание власть 

предержащих.
«Карусель II». Тут пускаются в оборот не 

бюллетени, а избиратели - когда соответст-
венно подготовленную группу избирателей 
возят по участкам и они дружно голосуют 
за «кого надо». Можно маркировать па-
лец голосующего несмываемой краской 
- известный способ. Но лучше - видеока-
меры на всех участках. Я уже писал об 
этом: есть специальная программа по 
распознаванию лиц - ее не обманешь. Не 
буду долго распространяться - практически 
в каждой армянской семье (или рядом) 
есть молодые, которые чуток разбираются 
в компьютерных технологиях. Они с удо-
вольствием дадут соответствующие разъ-
яснения. Это и в самом деле элементарно 
- было бы желание власть предержащих.
Запугивание избирателей. Что тут поде-

лаешь? Только - разъяснения избирателям. 
Никто не подглядывает, как ты голосуешь, 
- голосуй по совести. Правда, продвинутые 
требователи нужных результатов, говорят, 
еще и требуют у граждан заснять на каме-
ру телефона бюллетень с галочкой на 
нужном месте, но с этим вообще легко 
бороться - в кабину для голосования изби-
ратель заходит без наличия телефона или 
фотоаппарата. По закону. Сдает при входе 
в кабину - получает на выходе. Только 
и всего - было бы желание власть пре-
держащих.
Подкуп избирателей. Вот это мне каза-

лось самым сложным. Ну невозможно 
запретить человеку продать свой личный 
голос или, в случае уже произошедшей 
продажи, требовать от него невыполнения 
условий сделки. Но тут на выручку пришла 
известная московская журналистка Юлия 
Латынина - предложила удивительно ра-
зумный и, не побоюсь этого слова, эле-
гантный выход. Кто-то желает продать свой 
голос? Есть понятие свободы воли - это не-
возможно запретить, но. Но государство 
может само выкупить этот голос. Если 
человек не хочет выбирать, а желает по-
лучить деньги за свой голос, то он может 
совершенно официально отказаться от 
своего избирательного права (конкретно 
в данном случае) в обмен на некоторую 
сумму. Все это регистрируется, его голос не 
дается «нужному» кандидату или партии, 
а просто уничтожается. Тут много всяких 
уточнений требуется. Особенно на случай, 
когда «нужные» люди станут предлагать 
больше денег, чем государство, но с этим 
можно бороться - было бы желание власть 
предержащих.
Вброс бюллетеней пачками. А наблюдате-

ли зачем? Именно за этим - чтоб замечать 
такие вопиющие нарушения. Тут главное 
- оградить наблюдателей от самозванных 
наблюдателей за наблюдателями. Плюс, 
разумеется, видеокамеры. Возможно? А 
то! Было бы желание власть предержащих.
Подсчет голосов. Рецепт тот же - видео-

камеры (включенные и во время подсчета), 
плюс наблюдатели, плюс отсутствие наси-
лия или угроз насилия со стороны около-
государственных силовых структур... Эх, 
было бы желание власть предержащих.

Ара БАГДАСАРЯН.

Áûëî áû æåëàíèåÁûëî áû æåëàíèå
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Âàãðàì ÁÅÊ×ßÍ

Цена свободная. 

* Рыбу спросили: «Какие у тебя вести?» 
— «Вестей много, – ответила та, – да толь-
ко рот полон воды».

* Семь свояков идут вместе по дороге и 
говорят: «Господи, даже поговорить не с 
кем».

* Сказал брат брату: «Сперва рассчи-
тайся со мной, а потом станешь светом 
моих очей».

* Скромный постеснялся ответить, а бес-
стыжий сказал: «Он меня боится».

* Спросили у дурака: «Сколько ведер 
воды в реке Аракс?» – «Четыреста сем-
надцать с половиной», – подумав, ответил 
тот.

* Стоит петух на кровле и удивляется: 
«Как только этот дом меня выдерживает?».

* У вина спросили: «Ты разоряешь 
или приносишь благо?» Вино ответило: 
«Сколько облагодетельствованных – не 
знаю, а разоренным – счету нет».

ÏÎÁÀÑÅÍÊÈ È ÎÄÍÎÌÎÌÅÍÒÍÛÅ ÀÍÅÊÄÎÒÛÏÎÁÀÑÅÍÊÈ È ÎÄÍÎÌÎÌÅÍÒÍÛÅ ÀÍÅÊÄÎÒÛ

* У вороны спросили: «Какой из птенцов 
самый красивый?» Она ответила: «Мой».

* У мула спросили: «Кто твой отец?» Он 
ответил:

– «Моя мать – лошадь».

* У одного борода горела. «Дайте пог-
реюсь», – сказал другой.

* – Апу1 сколько дней нам еще терпеть 
такую нужду?

– Сорок.
– А потом?
– Привыкнем.

1Апу – в некоторых районах Армении так называют отца.

* Ашуга2 в дом не впустили, а он спраши-
вает: «Куда положить саз3?».

2 Ашуг – народный певец, сочинитель и исполнитель песен.
3Саз — струнный   щипковый музыкальный инструмент на 

Востоке.

* Бедняк съел змею – сказали: «Голоден». 
Богач съел – сказали: «Лекарство».

Èùåò êîïåéêó

Скупой услышал, что есть человек, еще 
более скупой, чем он, и отправился узнать, 
что собой тот представляет. Поздней ночью 
он дошел до его дома и увидел, что тот 
прикрутил фитиль керосиновой лампы и 
при скудном свете проверяет свой дневной 
расход, что-то пишет и перечеркивает. Ока-
залось, у него не хватает одной копейки и 
он не знает, на что ее израсходовал.
Скупой постучался в дверь. Хозяин 

открыл ее и пригласил гостя в дом, а сам 
снова стал считать.
Скупой спросил у хозяина:
– Почему так низко прикрутил фитиль 

лампы?
– Иначе сожгу много керосина.
Гость удивился скупости хозяина и, сняв 

штаны, сел на тахту.
Наступил рассвет. Хозяин все проверял 

расходы. Он поднял голову и заметил, что 
гость сидит без штанов.

– Почему ты снял штаны?
– А как же? Если я сяду в них, то они 

износятся. Хозяин был поражен этим и 
сказал:

– Да! Ты скупее меня. Я экономлю керосин 
в лампе, а ты даже боишься лишний раз 
сесть, чтобы не износить штаны.  

 Âàðæàïåò è ó÷åíèêè

Ученики обратились к варжапету с вопро-
сом:

–  Что означает «орогайт»?
– Означает «стонать», – ответил 

варжапет. Ученики посмотрели в словарь 
и заявили:

–  Но в словаре написано, что «орогайт» 
означает «западня»...

– Неужели вам не ясно, что тот, кто по-
падет в западню и сломает себе ноги, по-
неволе застонет, – ответил варжапет. – А 

вы настолько бестолковы, что не можете 
понять такую простую истину!

Ïîðòíîé è ó÷åíèê         

Портной дал своему ученику футляр из-
под нюхательного табака и велел принести 
табаку из соседнего магазина.

–  А деньги? – спросил ученик.
–  За деньги и я могу принести, а ты сумей 

без денег.
Ученик вышел из мастерской, а через не-

сколько минут вернулся и положил футляр 
на стол перед мастером.
Портной спросил:
– А где же табак?
– Да из полного футляра нюхать всякий 

сможет, а ты сумей из пустого, – ответил 
ученик.   

Ãîñòåé ñëèøêîì ìíîãî

Как-то ночью в дверь Маки постучали.   
– Кто там? – окликнул Маки.
– Это я, Сарсах.
– Какой Сарсах?
– Внук Саака, сын Самсона, брат Сисака, 

зять Савада, кум Санасара, друг Сагатела.
– Братец, откуда я на стольких гостей 

поздней ночью найду постелей? – провор-
чал Маки и не открыл дверь.

Íåêòî ñòðîèë äîì

Некто строил дом. Закладывая фунда-
мент, он сначала клал кирпич, а на него 
камень.
Прохожий сказал:
– Что ты делаешь, братец? Сначала кла-

дут камень, а на него кирпич.
Каменщик засмеялся и ответил:
– Я вскоре собираюсь жениться, придет 

жена, все вверх дном перевернет.


